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A "Magyar Sion" ez évi folyamdnak els8 lap/ára
nem lüzluliillk a [elenre neeue 111éZtóbb, a muZtra nézve
megnyul[lalóbb, a Jó'vőre nézve bizlalóbb és lelkesilőbb be­
vezetést, mint a Bíbornok JJerczegjri7nás Ö Eminentiá­
fetnak sorait. melyekkel XXI. kó'rlevelében e folyóiratol
ajdlllalli mélfóztatott. Ez elismerés behatása alatt tovdbb

haladnz' s azt kettőztetett tó'rekvésünkke! kiérdemeltzi, lesz
hdlánk és hódolalunk jólada/a, s kószóizetünk nyilvánz'tása.

"Scriptum periodicum, quod sub nomine "Magyar
Sion" \lrofessores in Lyceo meo A.rcbi-E\?\?a.\i Strigo­
niensi, cooperantibus aliorum quoque seminariorum
professoribus nec non e Clero Curato scriptoribus,
publicant, tam quoad materiarum delectum, quam
quoad earumdern pertractationem laudabiliter eminet
inter folia periodica, in patria typis vulgata atque
simiIem finem prosequentia. Optandum sane, ut scrip­
tum hoc periodicum, quod doctrinam assiduurnque
studi um illud exarantium testatur, non tantum quo
plures nanciscatur lectores, sed fautores quoque ac
propagatores, utque non solum Clerieorum omet bib­
liothecas, sed in laicorum etiam domos aditum inve­
niat occupando locum aliorum librorum, pestem in­
differentismi et atheismi disseminantium. Fasciculos
proinde "Magyar Sion" omnibus ac singulis impense
commendo."



AFRIKÁBA !
Irta dr. PETH(j.

A westminsteri kathedrális egy smrata most a
félvilág lelkesülésére mond áldást: "Tehetetlenségem­
ben már csak kivánságomat fejezhetem ki, hogy az
ég legbőségesebb áldása szálljon mindazokra, kik ­
legyenek bár angolok, amerikaiak vagy törökök ­
közrémüködnek abban, hogy a rabszolgaság borzasztó
átka a világból kiveszszen. " Idegenszerű, látszólag
hideg sirirat ; - oh pedig mily nagy emberséges
szivnek legforróbb sugallatát fejezi ki! A haldokló
Livingstone naplójának ez utolsó soraiban az angol
nép a nagy és hősies utazónak végrendeletére is­
mert. E sorok jellemzik Livingstonet s e soroknak
sirirattá való magasztalása dicséri az angol népet.
Nem talált ünnepélyesebbet, fontosabbat, találóbbat.
- s Livingstonehoz méltőbbat !

Valóban mélynek kellett lenni a rabszolgaság
nyomorából vett benyomásnak, hogy a halál leg­
ünnepélyesebb komolyságában neki adatott át a szó,
hogy beszéljen ott is, hol minden hallgat; való­
ban nagynak kell lenni a gondolatnak, mely minden
egyéb vivmány és hősies érdem elhomályositásával
méltőnak találtatott arra, hogy Livingstone testamen­
tomává legyen! Élesnek kellett lenni a rabszolgaság
fájdalmai által keltett fájdalomnak, melyről az angol
nép azt gondolta, hogy Livingstone örökre elnérnulő

ajkai e fájdalmat elnémulni nem engedik, s azért a
sérthetlen s az emberi érzés védő szárnyai alatt
öröknek igérkező krypta kövére bízták, hogy hirdesse
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a kő azt, miről Livingstone többet nem szólhatott!
Fontosnak kellett ez érdeknek lenni, melyet Livings­
tone, a földet és tengert bejárt Livingstone, az annyi
főlfödözés sikerével koszoruzott Livingstone nem akart
felejtetni soha, hanem imádkozva megáld mindenkit,
ki az érdek győzelemrejutásához kezet nyujt.

A méláz6 krypta sirirata most a müvelt világot
eltöltő rémületnek és az irgalomnak kidltásává lőn,

mióta azon sötétségből, mely Afrikán borong, népe­
ket és fajokat irtó pusztulás lángjai világitanak át
hozzánk, s a mit rémitő világosságuknál látunk, vérün­
ket fagyasztja !

Elhagyatva, mint. a gyalogút füve, melyet min­
denki tapos, - egy magán, mint a puszták pity­
pangja a süvitö orkánnal szemben, - gyöngén,
ellentállás nélkül, mint a pókhál6 szálai, melyekbe
durva kéz nyúl: ugy él tömérdek nép a veszélyek,
üldözések s embertelen bestialitások rengetegében,
oly elhagyatottságban, hogy még szavát sem ve­
het ni, melylyel elpanaszolja, hogy szenved. Áldoza­
tos élet és a halálbavaló odaadás kellett hozzá, hogy
megtudjuk kínjait. Végre megtudtuk. Vér kellett
ahhoz, hogy megtudjuk ; mennyi vér kell majd, hogy
megenyhitsük kínjait. Végre tehát annyi kín és annyi
jaj utat tört magának még a puszták borzalmán, ki­
elégitette a patriarchális átkot, mely Noe 6ta Chamot,
az elvetemültség gyermekét üldözi s nagy és nemesszivü
férfiak halála és vére s másrészt a hazatértek köny­
nyekbe fúló ékesszólása elénkbe állitotta azt a nyomort,
melyről nem hittük, hogy lehetséges a földön, - fölidézte
a müvelt Európa szemei előtt azt a rémképet, mely­
ről inkább hinnők, hogy kisértet, ha nem látn6k az
uj keresztes hadat hirdetők szemében a fátyolozott
tüzet, melyet a szenvedő lelkesülés gyújt s melyet
szinlelni lehetetlen.

1888. május ötödikén XIII. Leo pápa azon sür­
gős kéréssel fordult mindazokhoz, "kik hatalommal
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bírnak", hogyarabszolgakereskedést Afrikában meg­
szüntessék. A pápa szavát61 ihletve fölállt egy má­
sodik amiens i Péter, Lavigetie bibornok, kinek erő­

teljes ékesszólása a lelkesülés és a könyörület han­
gulatos melegével tölti el a Princess Halle, Sainte
Gudulle, S. Sulpice, Al Gesu falait; London, Brüssel,
Párizs, R6ma, Nápoly álmélkodó közönségét eltölti
azon nagy szerencsétlenségnek sejtelmével, mely alá
milliók görnyednek, lelkébe festi azon képeket, me­
lyek rémületes voltáről azt irja Livingstone, hogy
fölriasztják álmából a férfiut és eltöltik az elkese­
redésig fokozott szánalommal, csendes őrültséghez

hasonló merengésbe mélyesztik azt, ki ez iszonyu ki­
nokat valamikor látta s keresi módját, mint segitsen
rajtuk.

Az aequatoriális missiók püspöke, a karthag6i
érsek, Lavigerie a szegény négerek szabadit6ja ké­
szül lenni; lelkesülése felöleli egész Afrikát. Hogy
ez 6riási föladat sulya alatt össze ne roskadjon, fe­
sziti lelkét a nyomor, melyet látott. Ne zárjuk el ér­
deklődésünket e vállalkoz6 szellem terveitől; az em­
beriség dicsősége az, hogy ily gondolatokat hajt
korhadásnak indult törzse.

A föladat nagy, - de a nyomor nagyobb!
Afrika területe 54°,000 négyszög mértföld, vagy
30,000,000 négyszög kilométer. Lakósságát termé­
szetesen nem lehet megszámlálni, csak átlagos be­
csülésekben többé-kevésbbé meghatározni. A missió­
náriusok, utaz6k, kutat6k, kereskedők lassankint meg­
bizhat6bb adatokat szolgáltattak, melyekből levon­
hatni, hogy Afrikának több mint 200,000,000 lakosa
van; erről most már senki sem kételkedik. A népes­
ség a déli részeken a leggyérebb, a belső, aequa­
toriális területeken pedig a legsürübb, - itt suhog
a rabszolgaság véres ostora.

Ez a belső Afrika benszülött pogány, vagy mo­
hamedán fönököket, fejedelmeket, despotákat, sultá-
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nokat ural. Az "országok" melyek lakossága néhol
12 milli6ra rúg s máshol meg néhány ezerre szo­
ritkozik, nem birnak jellemzö egyediséggel és jel€m­
t8séggel, azért nem szükség velük külön foglalkozni.
Átlag két nagy tömegre osztják e népséget. Saha­
rát6l délre terülnek a Sudan államok, melyek Afrika
egész szélességét elfoglalják, nyugaton Senegambiá­
val határosak, keleten Abissiniával; keleti végük az
egyptomi Sudan, melyet ez évtizedben adtak föl az
angolok és egyptomiak s melyek déli csücskében
Emin basa tartja magát, ha ugyan nem val6k eles­
tének hirrneséi, Délre a Sudan államok Afrika népei­
nek másik főcsoportjával határosak, mely középbel­
afrikát lakja, E két főcsoport közt az aequator ké­
pezi nagyjáb6l a határvonalat.

A tágabb értelemben vett Sudan 4 112 milli6 kilo­
meterre terjed s lakosságát 80 milli6ra becsülik;
középbelafrika pedig, melynek határa északon a Su­
dan és Abessinia, nyugaton, délen és keleten a Congo
állam, az eur6pai birtokok s a boér köztársaságok,
több mint 5 milli6 kilométert ölel fel s lakossága
So milli6ra rúg. E 130- I 40 milli6 ember fájdalma,
nyögése hallatszik át a sivatagon s a tenger mora­
ján, s Eur6pa nem akar elfajulni annyira, hogy egy
irgalmas tekintetet ne vessen ez óriási területek pusz­
tulására s annyi emberélet végveszedelmére. A rab­
szolgaság ellenes mozgalom figyeImét főleg néhány
különösen veszélyeztetett területre forditja. E mellett
nem szabad felejtenünk, hogy a két főcsoporton ki­
vül is a rabszolgaság mindenfelé garázdálkodik, hogy
a Congo állam is 3 milli6 kilométernyi területén 30
milli6 lakossal, valamint a német keletafrikai kereske­
delmi társaság területe, mely I milli6 kilométert s egy
milli6 lakost számlál, ugyancsak szomorú szintere a
rabszolgahajszáknak, a rabszolgavásárok és karavá­
noknak.

Sudan és középbelafrika e néptömegei túlnyo-
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mőan négerek különféle törzsök és vegyületekben,
kelet felé mindinkább az arab elem elegyedik a nép­
ségbe, mig végre határozott túlsúlyra vergődik. Ez
az arab-néger egyveleg adja a szorosabb értelem­
ben vett Sudant v. i. az egyptomi Sudant, mely
Nubia Darfur, Kordofán, Chartum, Sennar stb. tar­
tományokat foglal magában. Az angolok és egypto­
miak föladták Nubiát és a Sudant ; az európai ke­
resztény civilisatien ezáltal véres sebeket vert az izlam.
Mindezen föladott területek v. i. a szorosabb érte­
lemben vett Sudan 2,000,000 négyszög kilométerre
terjednek 10- I 2 milliő lakossal, mig a még [önálló
Egyptom valamivel több mint egy milliő kilométernyi,
7 milliő lakossal.

Vallásra nézve a tágabb értelemben vett Sudan
lakossága többnyire pogány, de a mohamedánok
máris az összlakosság 30%-át teszik. Számuk az
utolsó tizedekben folyton nő. Ha az európai keresz­
ténység keresztes hadjáratával. missiőjával, telepité­
seivel, esetleg annexiójával sokat késedelmeskedik;
akkor a 80 milliő sudáni, amennyiben az emberhajsza
ki nem írtja, az izlam martalékává válik. A rabszel­
gaságba eladott négerek ugyis átlag mohamedán or­
szágokban élnek. Megtériteni pedig valakit a rnoha­
medanismusből a kereszténységre, az mindig nehe­
zebb, mint a pogányok téritése. Nevezzünk meg még
néhány "birodalmat" a Sudánban, milyenek Tombo,
Mossi, Ashanti, Dahome, Joeuba, Massina, Adamana,
Jokoto, Kanem, Bornu, Baghirmi, Wadai és a Mahdi
uralma az egyptomi Sudanban.

Térjünk most át Kőzépbelafrikára. Több mint
5,000,000 négyszög kilométerre terjed az egyenlitő

alatt, 50 milliő lakossal. Északról szegélyzik a Galla
területek, Somali, Suaheli és a Sudan, délről a Hot­
tentottok és Buschmannok, nyugatról sok különféle
négertörzs. Az arabok gyéren vannak s az izlam sincs
oly rnérvekben mint a Sudan népei közt, de folyton



Afrikába ! 9

halad és hódit, ugy hogy az európai mozgalom a
rabszolgaság ellen tulajdonképen két áridsi érdeket
érint és emel, melyek e/választhat/anok : az egyik a rab­
szolgahafsza, a másik az izlam előnyomulása a ct"vili­
zdciá roudsdra.

A keresztényslf[ mérklJzése a mohamedz'smussa/, ez
tulajdonkép neve az európai ideális mozgalomnak ;
de melynek reálissá is kell válnia, kell, ha vérnek
árán is! Ez a mélységes két áram, mely Európában
és Ázsiában már kiküzdötte harczait s a kereszt győ­
zelmes fölmagasztalta tását vonta maga után, Afriká­
ban találkozik, ki nem kerülheti egymást, össze kell
csapnia ! S melyik fog győzni? A melyiknek fegy­
vere nemesebb, keményebb, erősebb a halálnál. For­
tis ut mors dilectio! Az egyiknek fegyverét a fana­
tismus s a szivtelenség szolgáltatja, a másikat győ­

zelemre az áldozat és a szeretet segiti. Lehet-e két­
ség az iránt, hogy tán nem győzünk? Ó az lehe­
tetlen! Ha szeretni nem birnánk. rémüljünk ! ha lá­
gyulni nem birnánk. csikorogjunk ! Tekintsünk azon
millió sebre, melyböl a szerencsétlen néger népek
vére patakzik, vessünk egy pillantást oda, honnan
rémület és kin lett osztályrésze a "testvérnek" ; tekint­
sünk azon szivtelen borzalmas hatalomra, mely mint
éjféli wampir szivja vérét millióknak, - s ezt Krisz­
tus után a 19. században! Azon óriási területek, me­
lyek a középbelafrikai, az egyenlitői és a congói
missiók körébe esnek, a muhamedismus vasgyűrűjébe

foglalvák, mely vérüket s velejüket préseli, mint sö­
tétvörös fényű drágakövek nemtelen érczben. Rész­
ben az izlam uralma gyötri e népeket, a hová pe­
dig még el nem hatott, ott szivtelenségének azon
véres ostorát suhogtatja, melynek suhogása végre
valahára fölriasztani készül Európa rérnületét, értem
a rabszolgahajszát és kereskedést.

Az Izlam tanai szerint az emberiség két válfajból
áll; a hivők fajából (a mohamedánok), kik uralomra és
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boldogságra vannak predesztinálva s az átkozottak fajá­
ból, kiknek iszonyú reprobáciőjuk a szolgaság és szenve­
dés. Ez átkozottak közt utolsó helyen állnak a négerek;
ezek-azok, kikről XIII. Leo erőteljesen mondja "nata
jugo jumenta." A muzulman előtt oly természetesnek lát­
szik a rabszolgaság, amilyen égbekiáltónak látszik
előttünk. A mozlim a négerben átmeneti alakot lát
ember és állat közt, kinek nincs hozzá hasonló ter­
mészete s lelke, a kivel tehát tetszése szerint bánhat,
fölhasználhatja bármire, munkára és baromi élveire,
gazdagodására vagy mulattatására. S a mozlin eb­
ből nem enged; el van vakitva, szentnek tartja a
feketének nyomoritását. A példa rá nem hat; saj­
nálja az európai emberségét! Jellemző, hogy rende­
sen kevéssel miután európai hatalmak mozlim terü­
leteken lábukat megvetették, lázadás támad az euró­
paiak ellen. Igy történt Egyptomban 1882-ben, mi­
dön Arabi basa a franczia befolyás ellen föltámad a
jelszó alatt "Egyptomot az Egyptomiaknak." Igy
történt Sudanban Arabi eleste után; 1882-ben a
Mahdi kelt föl. Az angolok megjelenését a vörösten­
ger partjain nyomban követte az Európaiak ellen
föllobbant gyülölet s tömeges csatlakozás a Mahdi­
hoz; s mult évben is, alig hogy a németek megje­
lentek a keletafrikai partvidékeken. lázadásba tört ki
a lakosság. Ha e lázadások okát kutatjuk, megta­
láljuk azt az európaiak intézkedéseiben a rabszolga­
ság megszüntetésére. Van a fehér ellen s a keresz­
tény ellen a gyülöletnek szinte természetes forrása
is, de az az érezhető, plausibilis gyujtdok a gyülö­
let föllobbanására a rabszolgaság ellenzése. A rab­
szolgaság sok mozlim és mestiz törzsnek elveszi ke­
resetét s kiszáritja hihetetlen nemi kicsapongásainak
pocsolyáját, s amily fékvesztett kegyetlenséggel űzi

vágyainak emberprédáját, oly kigyúlt szenvedélylyel
támad arra, ki a friss emberhúst körmei közül kira­
gadja. Azonban a rabszolgaság e baromi kegyetlen-
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sége és ördögi gazsága sohasem növekedett még
annyira, mint most, midőn milli6kra menő lakosság
pusztul évenkint a legembertelenebb kény és kegyet­
lenség áldozatául és a sivatag egyretovább teriti
vörösbarnás homok leplét, betakarni vele az ébredő

szorgalom és kultura áldásait.
Összeszorul az ember szive, ha olvassa, hogy

nincs nap, melyen a Tanganjika-tö mellett egy-egy
rabszolgakaraván el ne haladna. Ó sötét menetei a
megtestesült szerencsétlenségnek ! mennyi kín és fáj­
dalom, mennyi isszony és elvetemedettség vonul el
a tavak partjai mellett föl-föl a puszták homokjába !
Vannak-e utaik? vannak-e mérföldjelzőik? Elhullott
emberek, fehérlő csontvázak jelzik átkos nyomaikat.
Vannak-e kutjaik, vannak-e forrásaik? Csontok sővé­

nyezik az üditő csermelyt; lám a szegény feketékben,
kik eddig elmásztak és kúsztak nem volt már annyi
erő, hogy életet merithettek. Ily utakon, ily forrá­
sok mellett haladhat-e más, mint a szörnyszülött,
mint a bün? Ez utak vezetnek a fönsikokról, a Con­
góról, a Nigerről föl Marokkóba, föl Sudan és Egyp­
tomba vagy keletfelé Sansibarba; elhullott négerek
csontvázai és rothadó testei s a távolba eltőpőrődő

kisérteties karavánok ... íme a mozlim kultura nyomai.
Marokkőból, Tuaroga vidékeiről való arabok v.

meztizek fülig fegyverben vonulnak le Tumbuktunak
és a Niger partjaira, az egyptomi Sudan és Sansi­
barból pedig a "nagy tavak" vidékeire - ember­
vadászatra. A vadászatot egyesek is, de főleg szer­
vezett rablóbandák űzik. Az egyesek elbujnak az
ösvények mellett a bozótba vagy buzavetésekbe, s ra­
bolnak asszonyt vagy gyermeket, ki arra egymagán
halad. A nagy tavak körül ez állapotok annyira fa­
jultak, hogy mint a missiónáriusok irják, "minden
asszony és gyerek, ki csak I o percznyire is távozik
a faluból, nem tudhatja, visszajön-e?" Mennyivel ke­
gyetlenebb és borzalmasabb arablóbandák garaadál-



12 Afrikába •..... 1

kodása! Portyázásaikra úgy szerelik föl magukat, mint
ha háborúba mennének. Ejjel megtámadják a védte­
len falukat, üszköt dobnak a szalmakunyhókba s a
fölijesztett lakosság, mely védelemre is alig gondol,
a halál vagy a rabszolgaság prédája lesz. A ki merre
bir, fut, menekül az erdőkbe, átkutathatlan bozótba,
kiszáradt folyók medreibe, a völgyek ölnyi magas
füvébe. Ott liheg, ott lappang, hacsak nem űzi ki
onnan is a láng pattogó, sistergő ostora. A többit
üldözik, az öregeket és a védekező férfiakat leölik,
az asszonyokat és gyerekeket összefogdossák.

Ez összefog-dosott, agyonrémitett tömeget, az
élő szerencsétlenség ez ijedező gomolyát a rabszol­
gavásárra hurczolják. Kezdődik a legborzasztóbb
életsors siralmainak Iánczolata. Az ó-kor Ázsiája zsar­
nokainak virágzó korában, midőn egynek kénye uralko­
dott na folyó viz árkatól Egyptom patakáig" (Izai.
27, 12.), annyi szivtelenséggel sohasem hurczolta prédá­
ját, mint a rabszolgavadászok Krisztus után a XIX. szá­
zadban, "mikor pedig a mi üdvözitő Istenünk kegyes­
sége és emberisége megjelent." (Tit. 3, 4.) A rabszolgák
gyalog mennek. Az erős férfiakat, kiknek eszébe jut­
hatna a nienekvés egymáshoz kötik lábuknál. kezük­
nél fogva, ugy hogy a menés magában véve is ha­
talmas gyötrelem; nyakukba eresztik a kangát, e
formális villát vagy átlyukasztják füleiket s azokon
át zsin6rt húznak, mely 8- 10 embert ősszefűz. Egész
nap előretörtetnek ; este megállnak nyugalomra! Né­
hány marék főtlen kölest vetnek eléjük hajcsárjaik,
sárga büdös vizzel oltják többnyire szomjukat. Más­
nap tovább mennek. S hány másnap virrad föl rájuk,
rabszolgaságuk hány napja? Messze-rnessze Marokko
pusztai városaiban, a Sahara oázain, a Sudan hely­
ségeiben vannak a vásárterek vagy a nagy tavak
körül a keleti partok felé. H6napokig tart az út s
pusztákon vezet át, talpukat égeti a puszta homokja,
s az aequatori nap függélyes sugarai eIcsigázzák a
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szomjaző népet. Hajcsárjaik többnyire a Tuareges
törzs vad arabjai, kiknek szivük oly kemény, mint
lándzsáik hegye. Iszonyu szert sugal türelmetlensé­
güknek a tömeg lankadása. Az asszonyok s a vé­
nek közt találkoznak az elsők, kik megállanak s to­
vább nem mehetnek, - hajcsárjaik hátulról hozzájuk
lépnek s hogy a tömeget elrérnitsék, egyet lenditve,
- doronggalleütik, a nyomorult néger fölkiált, le­
rogy és vonaglik.

A csorda ismét megindul. A rémület még a leg­
utolsónak is erőt adott. Valahányszor valamelyik meg­
áJI, ismétlődik a borzalmas jelenet. Ily végtelenül
szerencsétlen lét, mely borzalmaiból ki nem fogy,
még egy általánosabb megtizedelésben ölti magára
egészen ördögi jellegét, a reprobácziő valóságos át­
kát. A hajcsárok néhány nap alatt kiprőbálták, hogy
prédajuk mire képes s mire nem. Egy tekintetre föl­
ismerik, hogy kik hullnak el közülök a pusztai ut­
ban. Hogy tehát a nyomoruságos tápszert is meg­
takaritsák, sorba mennek s a gyengéket dorongaik­
kal leütik. Hulláik temetetlenül maradnak s társaik
ott veszik azt a kevés ételt magukhoz, - ott alusz­
nak, ott pihennek !

Oh! de mily álom, mily elkinzott nyugalom!
hol a siralmasabb sors kisért, lehet-e fojtó, szívtelen
karjaiban pihenni? hol a megtestesült átok sötétül
kiszenvedett testvéreik földult vonásaiban s kisértet­
ként beleavul a révedezök emlékezetébe, hol rájuk
meredt ez iszonyu áldozatok elhaló tekintete, hol
látják e kebleknek, melyekbe tenger kín szorult végső
pihegését, hol fülünkbe suttog azon ajkak végszava,
melyek szintén a szeretet csókjára nyiltak, ha más­
hol nem, legalább anyjuk ölében, - s látni, hogy
az Isten e teremtéseinek mi lett részük, lehet-e ott
pihenni? - nem, ott csak kétségbeesni lehet. Iszonyu
elfajulása az emberi gondolat és érzelernnek, mely
a rabszolgahajcsárokban öltött hihetetlen valóságot,
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hogy epénél keserübb fájdalomba és a védtelen el­
hagyatottság kétségbeesésébe fojtsa a föld e szá­
nalomraméltó teremtéseit.

"Higyjétek el," mondta Lavigerie Nápolyban,
"ha a tenger hallgatna s moraja elhalna, áthallaná­
tok az afrikai négerek pokoli kinjainak nyögését."

Az ifju négerek, kiket a rabszolgaság poklaből

a keresztény szeretet kiszabaditott, hosszu időn át
fölszoktak riadni álmukból s ijesztően orditanak. A
szegények azon rémületes véres jelenetekről álmod­
nak s az álom ködképe is oly irt6zatos, hogy re­
megve fölugranak.

A bátor, rettenthetlen Livingstone utols 6 nap­
lőjában ezeket irja : "Midőn számot adtam a kelet­
afrikai emberkereskedésről. készakarva messze elma­
radtam a valóságtól, nehogy túlzásról vádoljanak.
De hogy szabadon szőljak, ebben túlozni nem lehet.
A jelenetek, melyek szemeim előtt Iejátszedtak. az
események, melyek a rabszolgakereskedésben kőzön­

ségesek, annyi irt6zattal töltenek el, hogy hiába tö­
rekszem azokat emlékezetemből kiszoritani. Hiába,
sikertelen fáradozásom. Idővel a legszomorubb em­
lékek is elmos6dtak, de az irt6zat e jelenetei, melye­
ket szemléltem, ujra, meg ujra feltünnek képzeletem­
ben, éjjel sokszor iszonyodva selrémülten fölugrom
ágyamban."

Halljuk Stanleyt, a jelenkor legnagyobb s leg­
merészebb utaz6ját, ki Livingstonet Afrika belsejé­
ben kereste és megtalál ta, ki példátlan fölfődőzési

ut jában a Congo folyását meghatározta és a Congo­
államot megalkotta. Ecsetelései nem a "nyomorultak"
regényét, hanem valóságos történetét adják. Ragad­
junk ki a sok közül egyet. Midőn Stanley 1883. a
Congo egyik mellékfoly6jának Aruviminek torkolatát
elhagyta, azt vette észre, hogyabenszülöttek félve
s gyanakodva huz6dnak el tőle. Csakhamar meg­
tudta viselkedésük okát; mindenfelé gyászos pusz-
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tulás setétlett, fölperzselt lakok, ledöntött pálmák,
üszkös banánok, elpusztitott szántóföldek szerteszéj­
jel s a romok közt vigasztalan emberek tévelyeg­
tek. Az egyik elbeszélte, hogy éjjel váratlanul or­
ditő fegyveres csapatok rohantak rájuk, fölgyujtották
a falut s az égő házakból menekülő népet kasza­
belták. A férfiak 1/3-a sem menekült meg, az asszo­
nyok legnagyobbrészét elhurczolták. A rablók fehérbe
voltak öltöztetve s ugy néztek ki, mint Stanley em­
berei, - arab rabszolgavadászok voltak keletről,

Nyangweből. Stanley utolérte őket, hatszázan voltak,
jól fegyverezve. 2300 fogolyt hurczoltak, ifjakat gye­
rekeket, asszonyokat. Stanleyben elhült a vér, mi­
dön a gyermekek nagy, esdeklő szemeit, az anyák
beesett arczát, az ifjak vérző nyakát látta. E 2300

fogolyért és 2000 elefántagyarért Iriandnál nagyobb
területet pusztitottak el és I 17 falut égettek föl.
Stanley azt is megtudta, hogy már öt ily karaván
vonult erre, melyek szintén annyi rabszolgát hur­
czoltak. Azután kiszámitja, hogy egy milli6t szám­
láló lakosságból 5°00 rabszolgának Nyangwebe va16
czipeltetése 33,000 emberéletbe kerül.

Az emberi nyelv valóban kifogy rémületet jelző

szavaiból, de a kép még nincs egészen leleplezve.
Thomson, angol geolog ezeket irja : "A szegény te­
remtések szánalomra indit6 látványt nyujtottak. Ugy
mozogtak, mint pergamenttel bevont csontvázak,
minden csontjuk látható volt. Borzasztó utat tettek
s kétharmaduk éhség és betegségben hullt el."

Még csak Nachtigalt citálom : "Bagirmi királya
rabszolgákban is követeli adóját. Hogy az ember­
hust kézhez keritsék, védtelen falukat rohannak meg.
A gyakori rabszolgahajszáktól kényszeritve, a ben­
szülöttek falvaik mellett, fákon épitik kunyh6ikat, ott
laknak s juhaikat, kecskéiket, kutyáikat is ott rejte­
getik. Kötélhágcsók az ö Iépcsöik, Megesik, hogy a
rabszolgahajcsárok ily fávarat néha be nem vehet-
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nek, akkor ugy lődözik le az embereket az ágakr61,
mint a madarakat szokás, vagy fölgyujtják a faal­
kotmányt. Iszonyu rémjelenetek játsz6dnak Je az
uton, ha valaki képtelen tovább menni, hidegvérűen

leütik 6v6 például!"
Ezen pokoli átoknak, ezen val6ságos reprobá­

caiénak naponkint 4000 emberélet esik áldozatul, s
ezt a XIX. században Krisztus után! Missionáriusok
és utaz6k, angolok és németek, katholikusok és pro­
testánsok, kik e kínt s e gyalázatot látták, nem vit­
tek magukkal szentebb érzelmet, mint segiteni a ki­
mondhatlan nyomoron, nem rejtenek lelkükben rné­
lyebb benyomást, mint, mely az elátkozott s vérig­
alázott embernek, "a mi testvérünknek" szenvedö
képét idézi föl még álmukban is, szentséges boszút
és megtorlást sürgetvén annyi végkeservbe fui6 éle­
tért és halálért. Lavigerie, az ősz bibornok pedig,
ki az uj keresztes hadat hirdeti, nem gy8zi ismételni,
hogy soha a rabszolgaság oly ördögi elvetemültség­
gel nem ijesztett s nem pusztitott, mint most Afrika
belsejében. Gyorsan segiteni s elforditani az ostort,
melyet a római al Gesu-ban a hevülő sz6nok "fla­
gello oribile, immenso, sanguinoso"-nak nevezett,
utját állni azon vérebi dühnek, melyet ugyancsak 8
az emberi nem "infamia"-jának mondott! De gyor­
san, mert késő lesz! Kőzépafrikában "van már 5
oly nagy terület, mint Olaszország, melyben kiirta­
tott már az ember, letapostatott már a kalász, romba­
dőlt a kunyh6." Ott évenkint egy millió négernek
nehezült nyakába a szolgaság véres járma; - ott
borult rá az az éj, melynek bús fátyola örökre el­
takarta szabadságát s a főlkelő nap ezer halálnál
keservesebb s kegyetlenebb életnek kezdé megvilá­
gitani lassan gördül8 perczeit. S ami ott történik,
ugyanaz nyomoritja Sudant s a mérhetlen területe­
ket a vöröstenger partjaitől az atlanti oczeánig. Száz
év 6ta az izlam hódit e vidékeken, száz év 6ta
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tombol sötét vakbuzg6sága. Csordái ugy pusztitják
Afrikát, mint a népvándorláskor a barbárok Európát.
A pusztulás számokban szembeőtlőbb.

Bartle-Frere r 872-ben egy millióra teszi az
évenkint megsemmisitett emberi teremtmények szá­
mát, manapság pedig ez a szám gyászos növekvést
mutat, Afrika bensejében Lavigerie missionáriusai
szerint évenkint 400,000 rabszolga kerül a vásárra.
Cameron, jeles utaz6 szerint 500,000. Idézem sza­
vait: "Azt a kérdést kell fölvetnünk a civilizált vi­
lág előtt, szabad-e egy rabszolgakereskedést tűrnünk,

mely Afrikát évenkint 500,000 embertől fosztja meg?
Szabad-e tűrnünk e hajszák folytatását? Az az em­
ber, ki "nem"-et mondani vonakodnék, elveszti jo­
gát még nevére is." (Cameron, Comment j'ai tra­
versé l'Afrique, Paris, Hachette. p. 531.)

De értsük meg jól 500,000 rabszolga kerül a
vásárra, de mennyit ölnek meg! Hol maradnak azok,
kiket a dulakodásban, vagy mint hasznavehetetlen
vadat legyilkolnak? hol maradnak azok, kiket a
pusztai ut kínja felemészt, kiket az éhség és a ke­
gyetlenség mar ki a világból? Egy élő rabszolgára
négy, mások szerint 5- ro kiszenvedett embert kell
számitani ! Cameron megerősíti a becslést. Emlitést
tesz egy rabszolgavadászról, ki 50 asszonyt akart
eladni s e ezéiből földult ro falut: "Hogy az 50
asszonyt hatalmába keritse, r° falut pusztitott el,
melyek mindegyike rOa-200 lakost számlált, mind­
össze tehát körülbelül r 500 lelket. Néhány megme­
nekült, de nagyobbrészük, - majdnem mind - el-·
veszett, részint a lángokban, részint családjaik vé­
delmében, részint éhenhaltak a pusztában, ha ugyan
a vadállatok nem siettek kinjaiknak véget vetni."
(Cameron, A travers l' Afrique, edition Hachette.
p. 384·)

Ha a pusztulás ezen arányait az átkozott em­
berhajhászók valamennyi területére alkalmazzuk, ak-

jJIagyar Sio». III. kij/d. I. !uzel. z



kor évenkint két milli6 négernek részben halálát, rész­
ben rabságát kell siratnunk, 50 év mulva egész Af.
rika ki lesz irtva, kell benne keresni az "ember mag­
vát." "Nem csodálkozom e következtetésen ­
mondja Lavigerie - missionáriusaim tudósitásaiban
olvasom, hogy nincs nap, melyen a Tanganjika t6
mellett rabszolgakaraván nem vonulna el. Tiz év
előtt, midőn a missionáriusok Mangéma határáig nyo­
multak elő, ez volt egyike a legnépesebb provin­
cziáknak, egész terjedelmében a kultura szolgálatá­
ban állt s falvakban bővelkedett. Most a Tipo-Tipo
ernbervadászai oly nagy részét, mint Francziaország
egy harmadát terméketlen pusztasággá változtatták.
melyben a régi lakosokra csak szerte-széjjel heverő

csontvázak emlékeztetnek."
Az amerikai rabszolgakereskedés sehogysem kö­

zeliti meg az embertelen pusztitás modern mérveit ;
akadályozta azt nyerészkedésében a tenger, a hosszú
út; de különösen a kegyetlenség és állatiasság rnér­
veire nézve nem lehet a kettőt összehasonlitani.
Előbb a férfira irányult a hajsza, most inkább a nőre

és gyermekre. A férfit leütik, rabszijra a nőt és
gyermeket fűzik. Ezeket hurczolják a puszták izzó
homokján át s prédájuk gyengeségében és tehetet­
lenségében hatványozzák a rabszolgaság borzalmas
fájdalmait. Ezek el nem szöknek, ezek alkalmasok
határtalan kicsapongásaikra. A bestiális tisztátlanság,
mely a soknejüségben rothasztja az embert, s elálla­
tositja szivét, a mozlimektől átragadt a benszülött
fejedelmekre. Vannak hatalmas főnőkők, kiknek, mint
Ouganda fejedelmének I200 ágyasa van. Ime az
ember állattá lett; - s mivel állatta lett, kéjeit po­
koli kinok árán veszi meg! Átkozott hanyatlása és
elfajulása az emberi öntudatnak! Rothadás és enyé­
szet, mely a birvágy és a féktelen nemi ösztön izzó,
irtó nyomában senyveszti az embert! Concupiscentia
carnis, concupiscentia oculorum! Hány mértfőldre,
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mily örvénybe vetitek vissza a kultura s a keresz­
ténység heroismusát, mely vére árán hóditgatja azt,
ami az emberben az esés óta bün és nyomoruság!
Lehet-e rátok gondolnunk a nélkül, hogy ne csiko­
rogjon lelkünk s el ne átkozzuk azokat, kik az em­
bert barommá tették "nata jugo jumenta."

De lánczoljuk csak e két bestiához a harma­
dikat! A "concupiscentia carnis, coucupiscentia ocu­
lorum" végzetes hatalmához vegyük a harmadikat,
melynek neve "superbia vitae." Ez ott ül néhány
Akadémiának székében!

A ki e sorokat átolvasta, tudja meg, hogy van­
nak őrülésig elvakult "tudósok", kik az Izlamot a
kereszténységgel kedvező párhuzamba állitják, .....
az alávalók! "Higyjétek el, Iza a tenger hallgatna s
moraja elhalna, áthallanátok az afrikai Régerek pokoli
kinjainak nyi/glsét" s e nyögésben mit suttognának
azokról, kik nyomoruk s kétségbeesésük egyedüli
vigaszát, rnentő angyalát, annak a félreismert kereszt­
nek szere/me: oly fanatismussal állitják párhuzamba,
melynek gyökerén tengerkinjuk eredt; - mit suttog­
hatnának mást, mint, hogy: Alávalók! Oh mennyi­
vel méltőbb az emberi névre és örök dicsőségre az
az ismeretlen missionarius, a ki csak egybe is, egyet­
lenegy négerbe is beleo1tja a hit vigaszát és az
örök reményt!

A következő czikkben a rabszolgaság ellenes
mozgalom eszközeiről lesz sző.



SAjNOVICS JÁNOS ÉLETE ÉS DEMON­
STRATIOjA.

Irta H Á M S Á N D O R.

Az a kor, melynek egy kiváló munkását szándékszunk
megismerni, éles ellentétek ideje volt. Mária Teréziának
sokszor birált, leszólt és magasztalt udvara francziás mü­

veltséggel vonzotta magához elökelöinket, kik ennek daczára
németekké lettek; - ezen elkorcsosodással szemben a ma­
gyar gárdisták tüneményszerü honszeretete meggyujtotta a
magyar müveltség fáklyáját. A nemzeti lelkesedés és hódo­
lat, mely a pozsonyi országgyülésen vért és életet ajánlott
a trón megmentésére, II. József halálos ágyánál a sértett
hazafiság tomboló haragjává és fenyegetö méltatlankodássá
vált. - Ezen ellentét az irodalmi téren még fokozottabb
volt. Az irodalom góczpontjának hire sem lévén, az irók
mostoha elszigeteltségnek voltak kitéve; keveset érintkeztek
egymással, érintkezésök pedig nem volt elég, hogy egy­
másra irányadólag hathattak voltak. A francziás, újklassikai,
népies, görög-német iskolák vitatkozása fényes bizonyitéka
az össze nem tartó munkásság eredményének. S hová kell
nagyobb ellentét, mint hogy az irodalmi állapotok ily szét­
szórtsága mellett is korszak-alkotó müvek jöj enek létre. Az
irók magukra utalva, magányukban dolgoztak, de alig ke­
vesebb lelkesedéssel, mint bármely más kor irói. Munkálko­
dásuk lefolyása néma, zajnélküli volt, s a nagy közönség csak
akkor vett róluk tudomást, mikor a nyilvánosság elé léptek.
Terveikről, fontos, uj nézeteíkről, mint nagyobb munkák
elöiskoláiról, vajúdó eszmék tisztázásáról az irodalomtörté­
netben alig találunk nyomot. A megjelent kész müveket bi­
rálták, s táborszeriHeg szegödtek melléjök, vagy foglalt ál­
lást ellenök. Igy történt Révay Grammatikájával, igy Saj­
uovics Demoustratiojával. Ez utóbbi mü is minden előiskola
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nélkül készült. Mutatja annak a kornak sajátságos iranya :
a hebraeismus, mely a magyar nyelv ősének erővel a zsi­
dót akarván bizonyitani, eleddig minden nyelvész e felfogás
harczosa volt, mutatja szerzőjének álláspontja, ki mathe­
matikus létére egyszerre grammatikai értekezésbe fog, ­
de legjobban az, hogy könyvének tárgyát maga az iró ta­
lálmánynak, ieifedezésnek nevezi.

A Demonstratio megjelenésének okát, körülményeit,
hatását megvizsgálni és valódi értékét megadni hí bennün­
ket az igazság szeretete. Szerzőjének életét pedig megis­
merni javalja az utókornak a magyar tudomány bajnoka
iránt való kegyelet."

Sajnovics János élete.

Tordasi és Kálózi Sajnovics János született Tordason,
Fehérmegyében, 1733. május i a-én.! Születésének ideje és
helye felől nincs eltérés a feljegyzésekben. Természetesen
a későbbi jezsuita pályájának határpontjai a szerzet évköny­
veiben pontosan megjelöltettek, mint ez minden rendben
szokás, s minden későbbi életrajzi adat, a mennyiben ezen
évkönyvekből lőn merítve, hiteles.

A család, melynek Sajnovics sarja volt, régibb nemesi
család; czimere egy pajzs, melynek udvarában és a pajzs
fölött levő sisak koronáján egy-egy galamb olajágat tart.
A családot vagyonossá Jánosunk nagyatyja, Sajnovics (L)
Mátyás tette, ki Győr vármegyének föjegyzője, később al­
ispánja, majd a kőszegi kerületi tábla elnöke volt. E Sajno­
vics igen nagy birtokot gyüjtött össze: R. Szent-Miklóst,

* Köszönetet kell itt mondanom míndazoknak, kik adat-gyüjtésem ne­
héz munkáját szives segitségökkel megkönnyitették. Külőnösen Gyulai Pál,

Csaplár Benedek, Szilágyi Sándor, Pauler Gyula, Csoraosy János, Tagányi
Károly, Kurlander Ignácz és Rosty Kálmán uraknak, kik utbaigazitásaikkal

nagy segitségemre voltak.
IStoeger, Scriptores Proviniciae Austriaeae Soc, Jesu, Viennae 1775.

308. lap.
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Sz.-Laszlét, Mártonvásárt, Tordast, Kuldó és Kálóz nagy
részét, Sz.-Ivánt, Doboz felét, Sávolyban, Felcsúthon és Ba­
rokban nagy részeket, összesen több mint 20,000 holdat."
Első neje Posgai Katalin volt, kivel Tordasra és Kálózra
királyi megegyező okmánynyal (Regestrum donationalium)
ment, s e két falu nevét nemesi névül vette fel (Tordasi és
Kálózi). Meghalt I72g-ben. Posgai Katalintól született hat
gyermeke, két fiú és négy leány; az elsö fiút, Ádámot,
atyja kitagadta, ki utód nélkül halt el; a második fiú, Jó­
zsef, örökségül a rendes osztályrész mellett Tordast és Ká­
lózt kapta. - Leányai: Mária, Mesterházy Józsefné, Julianna,
Fehérvary Józsefné, Rozália, Károlyi Mihályné, Katalin, He­
venessy Antalné, utóbb Swaiger Józsefné, de ki második
menyegzője első éjjelén meghalt. Rozálnak és Katalinnak
nincsenek maradékai, Máriától és Juliannától leány ágon a
gróf Hugonnayak, Rostyak, Pethök származnak.

Sajnovics (I.) Mátyásnak József fia Pejers Erzsébetet
vette nMI, mely házasságból három gyermek született, A
legidösebb: Borbála, leány volt, ki Vigyázó Mihályhoz ment
nMI, s utódai sokáig fenmaradtak; második gyermekök Já­
nos, a jezsuita, a Demonstratio irója, s a harmadik gyer­
mek (II.) Mátyás, ki Fehérmegyének föszolgabirója lett.
Ennek nejétöl, Horányi leánytól, született egy leánya Erzsé­
bet, ki alsó-szomolányi Nagy Ignáczhoz ment nMI, s utódai
rokonságba jutottak a báró Horváthokkal, Rohonczyakkal,
báró Palocsayakkal és NiczkyekkeI. E (II.) Mátyás, meghalt
Budán 1780. decz, 3I-én.2 - Hogy János alsóbb iskoláit
hol végezte, arról nincs semmi adatunk. 8 1748-ban, 15 éves

1 Rosty Zsigmond családi levelei szerint,

, Nagy Iván. Magyarország családai, X. köt., 10. Iap.

B Általában igen csekély adatot, s még kevesebb életrajzi adatot lehet
Sajnovícsröl találni. A jezsuita rend 1773-ban feloszlattatván, a szerzet élő

tagjainak életrajzát természetesen nem végezték be; a jezsuiták szétzúllöttek

a világba, részint más rendekbe léptek, részint világi papokká lettek, egy

részök pedig mint magán-ember élt és keresett magának foglalkozást. Ez

utóbbiak közé tartozott Sajnovics is, éppen ezért oly kevés a nyom, mely

életére nézve bennünket utbaigazit. Sőt nevének írását illetőleg is van némi
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korában a jezsuita rendbe lépett. Hogy mi indithatta a dús­
gazdag nemes ifjut arra, hogy szerzetes rendbe lépjen, semmi
más okot nem tudunk találni, mint korának azt a szo­
kását, hogy nemcsak köznemesek, hanem főrangúak is fel­
vették többször a szerzetesi öltönyt. A mult században a
kegyesrendiek között is volt nem egy főnemes, mint pél­
dául báró Cörver János, gróf Königsacker József, a jezsui­
ták között pedig nagy számmal találunk bárókat és gró­
fokat. Valószinü, hogy a 15 éves Sajnovicsnak, ki még
az életet ugy sem ismerte, megtetszett a jezsuita rend, s
különben is szelid lelkületű lévén, szülei sem állottak ellen,
hogy be ne lépjen. Családjával különben folytonosan jó vi­
szonyban állott, s később is meg-meglátogatta öccsét Tor­
dason. Hogy mely egyetemeken tanult, nincs följegyezve;
valószinüleg Bécsben is; de azt tudjuk, hogy már mint
theologus hittudományi tanulmányai mellett kiváló előszere­

tettel és buzgalommal foglalkozott a mathematikával és
astronorniaval.!

Egyetemi tanulmányainak elvégzése után, mint a De­
monstratio előszavában, melyet a dán tudós társasághoz in­
tézett, maga is mondja, két teljes évig Bécsben az udvari
csillagvizsgálóban volt alkalmazva Hell mellett, 2 1766-ban a
nagyszombati csillagvizsgálóhoz, Weisz Ferencz jezsuita mellé

eltérés. Katona (Hist. erit. Reg. Bung.) Sajncvitsnak írja, mig Stoeger, Pray

Sajnovícsnak ; s a mennyiben a Demonstratio czimlapján, mely saját felügye­

lete alatt nyomatott, ez utóbbi án, ezt kell helyesnek elfogadnunk.

IStoeger.

• HeH Miksa jezsuita csillagász, bölcsészettudor. Sajnovies rendtársa

és barátja, született 1720. május I5-én Selmeczen. Kitünő mathematíkus, Ö
épit ette a nagyszombati csillagvizsgáló t, a kolozsvári jezsuita kollégiumot és

csillagvizsgáló t, mindkettőt 17 52-től kezdve. I 755-től a hires Marinony után

Bécsben udvari csiJIagászszá és mathematíkussá neveztetett ki. Főmüve: Astro­

no mía i Napló (Ephemer.idák) I 757- I 792.; azonkivül dolgozott egy nagy
munkán, melyben azon utazását és megfigyelését szándékozott leírni, melyet

a Venus csillagnak a no p korongja előtt való átmenetekor tett, s melynek ezime

lett volna: Expeditío literaria ad polum arctícum ; - azonban szerzetének

eltöröltetése. s val6sdnü
'eg

más fontos okok is gátolták tervének kiviteléb en.

Meghalt tüdőgyulladásban Bécsben, I792. ápril 14·



segédfelügyelöül (socius praefectus) rendeltetett. Két évet

töltött itt, midön J 768-ban I a gyenge eszu VII. Keresztély
dán király nevében a szerencsés, de tragikus sorsú Struen­
see átirt Mária Terézia kormányához, hogy küldjön az
északi sarkhoz tudós csillagászokat, kik Venus átkelését a
nap korongja elött megvizsgálják ; sok csillagász ment ek­
kor megfigyelés végett a földnek több alkalmas pontjára.
Mária Terézia az udvari csillagaszt Hellt szólitotta fel a
feladat megoldásá.ra, ki uralkodójának készségesen engedel­
meskedvén, barátját Sajnovicsot maga mellé vette segéd­
nek és 1768. ápril 28-án elindult észak felé. 2 Hellnek és
Sajnovicsnak ezen utazása huzamos, viszontagságos, de ér­
dekes is volt. Először Prágába mentek; innét Drezdán,
Lipcsén, Hamburgon, Lübecken, Kopenhagán át Svédor­
szágba Kristianiaba, Drontheimba, végre majd hat hónapi
utazás után okt. J I -én megérkeztek a Jegestengerre, Vardö
(Vardoehuus) szigetére.

Tartózkodásuk Vardő szigetén oly fontos utjok czél­
jára, Venus átmenetelének megvizsgálására és az ugor nyelv­
tudományra nézve, és mindamellett oly érdekes, hogy rö­
viden ismertetni el nem mulaszthatom. A szigeten tett több
rendbeli megfigyeléseiket és viszontagságaikat a fagyos ha­
zában részint HeH irta le a bécsi lapokban, részint pedig
Sajnovics Demonstratiojában és azon fenmaradt két levelé­
ben, melyeket alkalmasint Benkő Miklóshoz irt, ki akkor a
jezsuitálc budai társházának kormányzója lehetett. 3

I Rumy (Allg. Encycl., 153. lap.) 1767-et ir, legtöbben 1768-at, sőt

Hőke Lajos (Heli, Sajnovics és a magyar jessuitak. Athenaeum, 1873. 23. I.)
1769-et. A megfigyelés 1769-ben, az elindulás 1768' ápril 28-án történt i fl,

meghivás történhetett 1767-ben és 1768-ban, amennyiben lehet, hogy nem is
intézte el e dolgot egy levél-váltás.

, Mint a Demonstratio előszavából kitűnik, nem véletlenül esett Hell

választása Sajnovícsra, hanem: «laborum suorum ac potissimum disquisitionis
idiomatís Lapponici causa suscípíendorum.»

• E ket levelet ismerteti Vass J6zsef az Uj Magyar Muzeum 1857-iki
évfolyamában. A levelek latinul vannak irva. Ugyancsak Vass megjegyzi: hogy
a leveleket másolatból közB i az első levél jobb szögletére latinul a másclöé­
t61 különböző irással jegyzés van téve, melyböl világos, hogy Benkő Míklös
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A mint megérkeztek Vardö szigetére, Hell azonnal
hozzá látott a csillagvizsgáló épittetéséhez; azonban a foly­
tonos köd és sötétség miatt a munka lassan haladt, ugy
annyira, hogy legtöbbször fáklya-fény mellett dolgoztak,
mert a napot november zz-ike óta nem látták, smár az
nap is csak rövid ideig. 1 A csillagászati eszközökkel már
szerencsésebb volt, mert azokat mind készen találta. Miután
a csillagvizsgáló elkészült, Sajnovicscsal .együtt felmérték a
szigetet és várták a megfigyelés napját.

E várakozás ideje azonban nem valami kellemesen telt
el a vak sötétség és a folytonos fellegek miatt, ugyany­
nyira, hogy észlelésüket készültek jobb időre halasztani.
Ehhez Járult még az óriási vihar; a dühöngő szél faháziké­

jukat majd a tengerbe sodorta; több napon át nem birtak
aludni; de a mennyiben az odavalók is csak oly részt kap­
tak a nyomorúságból mint ök, éjjel elmentek egymáshoz és
tea, kávé mellett beszélgettek. Ezen társas beszélgetések­
nek a lelke mindenesetre a jókedvü Hell volt, ki derült
életfiloz6fiájával, nyugodt világnézetével és rokonszenves
lelkével az embereknek föltétlen, ugy szólván esküdt jóba­
rátjuk volt. A magasztalás épp oly kevéssé esett neki ínyére,

mint a mily kevéssé sértette a félreértetés, vagy hálátlan­
ság. "Az emberek csak néha ilyenek l» mondá, és tovább
kaczagott a vidám társasággal. - Különben az volt a sze­
rencséjök, hogy a dán király jól ellátta öket ruhával, sőt

még szakácsot is vittek magukkal. Ebédjök és vacsorájuk

kérésére Ambrus tanár vette az eredetiekről ; továbbá, hogy Sajnovics e két

levelet küliöldről küldötte Budára, az elsőt hihetőleg Benkőnek, s a másikat

is ugyanannak, de a végett, hogy azt Nagy-Szombatba küldje Pater Splényinek,

melyet - érdekes tartalmánál fogva - az elsővel együtt lemásoltatott a ko­

lozsvári jezsuita házkormányzó számára. E leveleket Vardőből irta Sajnovics;

az elsőt '769. ápril S·én, Venus megfigyelése előtt, a másodikat megfigyelés

után jun. 6-án. - Az erec!etiek vagy lappanganak, vagy elvesztek.

, Sajno I. levele. - E levelet elsőnek nevezem a meglevő kettő közül,

noha Sajno ennek bekezdésében már hivatkozik egy levelére, melyet Benkőnek

még a mult ('768.) év novemberében, tehát hamarosan megérkezésök után irt

Vardöból, amelyben u-tazásukat adja elő; azonban e levél elveszett.
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bőven volt, hogy néha fél Vardö étkezett konyhájukból. Vi­
szonzásul aztán ök is kaptak ajándékba tejet, tojást, halat,
bárányt és marhahust! maguk pedig a szomszéd Vacző­

ből hozattak fürjet, nyulat, szarvast, stb. - Azonban a
kegyetlen idő huzamossága nem igen akarta megengedni,
hogy ebédjöket tetszés szerint más-más ételekből állitsák
össze. Igy megtörtént velök gyakran, hogy négy tálas ebéd­
jök minden fogása ugyanazon húsból került ki. I De ha ven­
dégeik voltak, kitettek magukért. Ittak vizet, fehér bort,
vörös franczia bort és sört (cerevisia duplex). Kávénak, teá­
nak, czukornak bővében voltak, de nem a csokoládénak.
Mindazonáltal a jó Sajnovicsot csak az bántotta leginkább,
hogy nehezen lehetett böjtölni, mert friss halat a borzasztó
idő miatt nem igen kaptak, - Néha meghivták öket n1U­
latságba. Igy egyszer meghivták a kommendanshoz bálba,
hová azonban ök el nem mentek, mert az olyan mulatságot,
ahol kissé több bort szokás inni, vagy hová még nőknek is
szabad bemenni, papi állásukkal sehogysem tudták meg­
egyeztetni. 2

Idejöket különben folytonosan tudományos bnvárko­
dásban töltötték. Dolgoztak a sötétben is. Igy foglalkoztatta
öket: a Jegestenger csillogása, az északi fény, az északi
oczeán fogyása, s ennek folytán a száraz földnek nagyob­
bodása, az egyenlítő átmérőjének viszonya a sarkéhoz, és
a föld horpadt alakja a sarkon, a delejtű nagyelhajlásai
magaslatok meghatározása, különféle folyók esése, az ár és
apály váltakozása; mikor pedig január i q-én világosodni
kezdett és öt napig teljesen világos volt, ez idő alatt 70
csillag megfigyeléséből a polus emelkedésének meghatáro­
zásán fáradoztak, és a sugártörés erejét vizsgálták a 70. szé­
lességi fok alatt.

I Quia vero prandium nostrum uti et coena de ordinario quatuor fer­

culis constant, accidit interdum, ut secundum esset perdix aine Ríppen, ter­

tium aine Rippen, quartum aine Rippen. Sajno J. lev.

• Solitudinem nostram, moderationem, sobrietatem et praesertim i]Jso­
rum etiam oculorum a sequiori sexu abstinentiam magnopere et nunquam satis

mírabantur. U. o.
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Ránk nézve azonban legfontosabb különösen Hellnek
azon fáradozása, melyet az ott lakó finn és lapp népek tör­
ténetének, vallásának, foglalkozásának, de legkivált nyelvé­
nek tanulmányozására forditott. Itt kezdödnek a Demonstratio
forrásai. A lapp nyelvnek megfigyelése, habár inkább csak
hallás után, némi homályos sejteimet keltett Hellben, és ugy
érezte a tudós mathematikus, mintha a lapp szavak össze­
csengenének lelkében a magyar szavakkal. Ö mint müvelt
ember tájékozva volt a külföldi tudósok azon észrevételei­
ről, melyeket azok a magyar nyelv rokonságára vonatkozó­
lag tettek. l S már elindulásukkor azért vetette szemeit a
magyarul jól tudó Sajnovicsra, hogy ez csillagászati, de
nyelvtudományi megfigyeléseiben is segédkezni fog neki.
A mi valóban sikerült is. Sajnovicsra oly hatással volt HeU
meggyözödése a magyar és lapp nyelv hasonlóságát illető­

leg, hogy még Varelőben készséggel engedett a felsz6litás­
nak, hogy e nyelvrokonságr61 egy teljesen kidolgozott mun­
kában gyözi meg a dán királyt és a tud6s világot. 2 Vardő­

ben ugyan nem foghatott még könyvének megirásához, mert
oly nehézségek állottak utjában, melyeket csak visszauta­
zásukkor sikerült leküzdenie. Igy semmi segédeszköze nem
volt a Leem-féle grammatikán és szógyüjteményen kivül,
melyeket Storm tanácsost61 kapott, mikor Kristianián át­
mentek! ezek meg dán nyelven lévén szerkesztve, melyhez
Sajnovics nem értett, rá nézve hasznavehetetleneknek lát­
szottak. Azonkivül a szógyüjteményben a lapp szavak csupa
magánhangzókkal, és büvészileg össze-visszahányt mással­
hangz6kkal voltak leirva, a mint t. i. a dán olvasás köve­
telte, s igy olvasásuk módját sehogysem tudta eltalálni.
Könyvének :kidolgozásával tehát egy kissé várnia kellett.
Azonban addig is népismei tanulmányokat tett a lappok
közt, melyeket aztán meg is irt levelében. Igy előadja, hogy
a lappok tulajdonképen hegyeken és erdökben élő ember-

I Ismerte Scheffert. Büschínget, Demonstratio 22. lap.
I I. lev.
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csoportok, kik nyaranta sátrak alatt laknak, télen pedig
földbe ásott kunyhókba húzódnak. Gazdaságuk iramszarva­
sokból áll, és pedig minél többje van valakinek, annál gaz­
dagabbnak tartják. A mint ezen barmok amohot lelegelték,
összeszedi czók-rnókját az egész lapp-család, és másik hegyre
vonul. Eledelöket, ugymint : tejet, vajat, sajtot, húst az
iramszarvas szolgáltatja, s ugyancsak annál bőréből készite­
nek maguknak ruházatot; ruhájuk azonban nem valami sokat
mutat, mert csak felnőtt iramszarvas bőrébői készitik. De
ime! kitör már Sajnovicsból ethnographiai elöadásánál is a
rokonság érzése, mert a lapp ruhadarabokat összehasonlítja
a magyar öltözékekkel : bocskorban, csizmában, gatyában és
kalpagban járnak a lappok II Hajukat nem nyirják. A nők

ugyanolyan ruházatban járnak mint a férfiak; azonban sor­
sukon már szánakozik Sajnovics, mert azt mondja, hogy az
előkelők leányai ritkán mennek férjhez, mint általában Nor­
végiában, s igy igen szánandó helyzetben telik el életök.­
Legjobban tetszik neki a lappok utazó-eszköze. Ez kis csol­
nakhoz hasonlit, mely elé egy iramszarvast fognak; ennek
agancsaihoz kötelet erősitenek, hogy korrnányozhassák, ma­
gukat pedig belekötözik a kocsiba, mint egy bölcsőbe, s
úgy vágtatnak hegyen-völgyön keresztül. De az is megtör­
ténik, hogy kőben, vagy fatörzsben felborul a csolnak s a
bennülök jól megfrissülnek a hóban; s kedélyesen megjegyzi
Sajnovics, hogy egyszer vele és Hellel is megtörtént, hogy
nem lévén lekötözve, kecsesen (graciosissime) kifordultak a
csolnakbóI.

Ez alatt telt az idő, s közeledett Venus megfigyelésé­
nek napja. Ezen észlelésről Sajnovics második levelében
szól. q69. május 27-töl junius 3-ig nem látták a napot, Ve­
nusnak pedig jun. 3-án kellett a nap tányérja alatt átmen­
nie; azonban a szokatlanul sürü fellegek, melyek e napon
födték az eget, a szerenesés eredmény minden reményétől

I Pars portát perones, diceres bocskor; pars cothumos, diceres csizma.
Perízomata, seu gatyas habent singuli, et supra has calígas pedibus adstríctas,
uti caligae ungaricae _sunt ....• Pileus rude kalpag refert. U. o.



már-már megfosztották a szegény csillagászokat. Midőn mégis
egy lágy déli szél elűzte a fellegeket, s igy anagy és fá­
radságos vállalatnak föczélját tényleg megvalósithatták; jun,
3-án ugyanis teljesen látták a mint Venus elhagyta a nap
tányérját. - Az öröm, melyet a két csillagász érzett leir­
hatatlan volt. Sajnovics hálát ad az Istennek azért a tiszte­
letért, mely innét rendjére fog báromolni selérzékenyülve
könnyes szemekkel zárja be levelét."

Dolgukat végezvén jun. 27-én megindultak Vardő szi­
getéről. Utjok czélja most Kopenhága volt, mert HeIl ész­
leleteink eredményét mind a dán királynak, mind a dán tu­
dós társaságnak előadni szándékozott. 2 Azonban hajójuk a
kedvezőtlen szél által Finnmarchia határára Mauersund ki
kötőjébe dobatott, hol kedvező szelet várván huzamosabban
időztek. Meglátogatták itt a kereskedőt, kinél Daass nevü
missionariussal találkoztak, ki Karjaiából származó s a szom­
széd tengeren halászatból élő kis nép lelkésze volt. A mint
megtudta HeU, hogy a pap lapp nyelvü, kérdezgetni kezdte a
lappok szokásai, nyelve felöl, mikor véletlenül egy karjalai
lapp lépett a szobába, kivel a missionarius HeU kivánságára
a lapp Miatyánkot elmondatta. A karjalai beszéde, a sza­
vak, melyek nekik már-már magyaroknak hangzottak, sot
melyekböl egyeseket már értettek is, HeU gyanuját a ma­
gyar és lapp nyelvek rokonságát illetőleg teljesen megerő­

sitették. S a mennyiben ö Venus megfigyelésének kidolgo­
zásával nagyol! el volt foglalva, Sajnovicsot mind erőseb­

ben kezdte sarkalni, hogy ekét nyelv tüzetes vizsgálatát és

I Quis dilectae matri nostrae societatí honor inde decedat, hoc prae­

sertim calamítoso tempore, vos ipsi videÚs! Proh! quam amaris insultationí­

bus vexata et proscissa fuisset item a malevelis. si tanta expeditio a tali rege,

viro de societate nostra tam invidiose oblato, non fuisset assecuta prhnarium
finem! Haec dum animo reputo, prae gaudio mihí lacrimae fiuunt. ll. lev.

I Megfigyelésének eredményét Heli természetesen közzé is tette, azon­

ban az nem egyezett meg pontosan a föld más tájain tett észleletekkel, mi

miatt tudományos vitába is bocsátkozott Lalanddal. a hires franczia csilla­

gászszal.



hasonlóságának megállapitását kezdje meg. Sajnovics a mun­
kára rá is állott, és az elökészületeket megkezdte. I

Könyvének ismertetését, megirásának pontosabb tör­
ténetét annak értékével és hatásával együtt czélszerübbnek
tartom késöbb venni vizsgálat alá.

Mauersundból egyenesen Kopenhágába mentek, hol hét
hónapot töltöttek. Ezen idő alatt Hell a cs. le tudós társa­
ságban nemcsak vardői megfigyelését adta elő, hanem fel­
olvasott több más tudományos dolgozatot is. Sajnovics pe­
dig lankadatlan buzgalommal, sőt lelkesedve dolgozott köny­
vén, melyet itt tartózkodása alatt szerencsésen befejezett, s
a dán tudós társaság előtt fel is olvasott. Könyvének teljes
czime: Joannis Sajnovics S. J. ungari Torciasiensis e comi­
tatu Alba-Regalensi regiae scientiarum societatis Hafniensis
et Nidrosiensis socii Demonstratio idioma ungarorum et lap­
ponurn idem esse. Regiae scientiarum societati danieae prae­
lecta et typis excusa Hafniae. Anno MDCCLXX. recusa.
Tyrnaviae, typis collegii academici societatis J csu. - Tehát
e munkából két kiadás jelent meg; az elso 1770. január ha­
vában Kopenhágában, s a második ugyanezen évben Nagy­
szornbatban." E két kiadás közt van némi eltérés, amely
azonban nem éppen lényeges. Igy alI. kiadás meg van
toldva él Halotti Beszéddel, melyet Pray szivességébőlelőször

itt közöl Sajnovics (II. kiad. 3. lap.); továbbá a gy, ly, ny,
ty hangok kiejtésének magyarázata franczia, olasz, oláh és
angol nyelvek segitségével hiányzik az L kiadásból (II. kiad,
31. lap); a II. kiadás bovebb a Leem-féle szótár-átirás tör­
ténetével, melyet Sajnovics Porsanger segitségével végzett
(II. kiad. 33. lap); hiányzik az L kiadásból HelI sinai hason­
litása (II. kiad. 46. lap), továbbá azon lapp szavak jegyzéke,
melyek más-más hangot fejeznek ki (II. kiad. So. lap); hiány-

I Ezek után talán fölösleges is mondanunk, hogy Sajnovics a lapp
nyelv finnmarkí dialektusával foglalkozott.

• A Demonstratio második kiadásának évé t illetőleg többféle. véle­
ménynyel találkozunk: Katona (Hist. crltic.), Stoeger 1772-öt említenek, má­

sok 177 I-et, s csak kevesen 177o-et, holott a czímből ez utóbbi évszám he­
lyessége világosan kiolvasható.



zik az a részlet is, mely a lapp szóképzés bőségét illusz­
trálja egy gyökérből (II. kiad. 107. lap), és végre nincs meg
a II. kiadásban Hellnek a magyarok os hazájára, Carjeliára
vonatkozó okoskodása (II. kiad. I 19. laptól) .

.Sajnovics e munkásságának az volt eredménye, hogy
a kopenhágai és nidrosiai tudós társaság őt még a Demons­
tratio megjelenése előtt tagjává választotta, s a Demonstra­
tio I. kiadásán is már mint a társulat tagja irja nevét.

A két hónap elteltével folytatták utjokat haza felé, és
Hamburgon, Göttingán, Augsburgon és Münchenen keresztül
1770. augusztus r z-én, több mint 27 havi távollét után
Bécsbe érkeztek.

Sajnovicsnak megérkezése után elsö dolga volt szere­
tett öcscsét Mátyást meglátogatni Tordason, kinél kipihente
az ut fáradalmait, s vendégszerető kastélyában több napon
át tartózkodott. Ezen időzését adja okul, hogy a Demons­
tratio II. kiadása késobb jelent meg, mint az érdeklóclők

várták. (Dem, 4. lap.)
Sajnovics hazatérésekor már 36 éves elmult, s ekkor

tette le szerzetében a szokásos négy fogadalmat. Az egyete­
men bölcsészet-tudori oklevelet nyert, és a hittudományok
borostyán-koszorusává avattatott. 1 Elfoglalta ujból socius
praefectusi állását Weisz mellett Nagyszombatban, s az
177I, 1772 és l7 73-ik éveket itt töltötte. Ezen évben tör­
tént a jezsuita rend eltöröltetése, s ugyancsak a nagyszom­
bati egyetem is Budára tétetett. Sajnovics ekkor mint ma­
gán-ember lépett az életbe, és soha más rendbe, sem egy­
házmegyébe nem vétette fel magát. Stoeger azt állitja, hogy
1773-ban a budai egyetemen mennyiségtan-tanár, és a
csillagvizsgálóban segéd (socius) volt; ennek azonban én
semmi nyomára sem akacltam. Fehér (Historia Acaclemiae)
1773-ban említi utoljára, mint socius praefectust a csil-

3 Ilibázik Sainnyeí, ki hittudornak is állit ja (Szinnyei József, Magyar.

ország természettudományi és mathematikai könyvészete, 660. lap.); Stoeger

határozottan baccalaureusnak mondja, s maga Sujnovles is csak philosophiae

doctornak írja magát.



lagvizsgálónál, azontúl nem szól róla, holott a matheseos
professorokat mindig felsorolja. A valószinüség az, hogy
Sajnovics rendjének eltöröltetése után magánember marad­
ván a budai egyetemi csillagvizsgálónál vitt valami hivatalt,
de aligha elsőrangút I ezért nem tartja szükségesnek felem­
liteni Fehér. S valóban második munkáján, mely I 778-ban
jelent meg, mint astronomi adt'unctus szerepel. Lehet, hogy
1773. évtől folytonosan adiunctus volt.

E második munkája szintén latin nyelven jelent mag
s 1778-ban Budán nyomatott; czime: Idea astronomiae, ho­
noribus regiae universitatis Budensis dicata a Joanne Sajno­
vics ... astronomi regii universitatis Budensis p. t. adjunetc.
- Jeligéje: Ignoti nulla cupido. Cicero.

A könyvecske 86 lapból áll, melyben a csillagászat
legelemibb része, úgy szólván ábécéje foglaltatik. A könyv
czélja, mint maga is előadja a bevezetésben, a járatlanokat
az égről tájékoztatni és csillagászat fogalmával némileg meg­
ismertetni. 1

Felosztja k-önyvét három részre; In astranomiam ob­
seruatoriam, In astronomtam caicuiatoriam, In astranomsam
physz·cam. Ezen részeket ismét alrészekre bontja; igy

Az 1. rész feloszlik: De sjJeculz"s astronomicis., mely a
csillagvizsgálók nevét, rendeltetését magyarázza, és a főb­

beket (köztük a nagyszombatit és budait történetükkel együtt)
felsorolja. De itlstrumentis astronomicis ; e rész a csilla­
gászati eszközöket, a linea meridianat, camera obscurat ma­
gyarázza, mely utóbbinak segélyével - mint kifejezi - az
égi tüneményeket, kivált a napfogyatkozást szokták megfi­
gyelni. De observatzoni'bus astronomicis ; itt az álló, bolygó

I Quaerent non pauci: quidnam moles illa sibi velit tectis omnibús
eminentior? quos in usus educta? quibus instrumentis el machinis provisa ?
quanto denique boni publici incremento collocata habeatur? Horum quaesitis
ut, parte saltem aliqu~, satísfacerern, praesentem díssertationem scríbere ínstí­

tui; ex qua generalem quampiam rerum astronomícarum ideam efformare sibi
poterit quísque, donec partícularíter singula pertractare fuerit concessum, _.

Idea astronomiae bevezetése.
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csillagokról, üstökösökről, a nap-, hold-, sot csillagfogyatkozá­

sokról beszél (occultatio stellarum : ha a hold eltakarja);
megemliti itt Venus átmenetét is a nap elott.

A II. rész feloszlik: De cataiogis steilartau ; szól az
ismert csillagokról, constellatiojukról, ascensiojukról, declina­
tiojukról, fényükről. De tabulis planetarum ; a bujdosók tro­
pikus periodusát adja elo év, nap, óra, elso- és másod-perezre
Halley, Wargentin, Cassinus szerint, De usu epltemcridum;
elmondja, hogy megjelennek Londonban, Párizsban, Milanó-

,ban, Bonnban, Berlinben, Bécsben csillagászati naptárak,
melyek közönségesen naplóknak (ephemerides) neveztetnek,
s előnyük, hogy a bekövetkező tünemények bennök jelezve
vannak, s igy megfigyelhetők,

A III. rész feloszlik: De systematc pltysico asirorum ;
szól a csillagok fekvéséről az égen, s hogy megvan a szi­
lárdságuk (soliditas), de anyaguk minősége (qualitas) és sü­

rüsége (densitas) meg nem határozható, feljegyzi a főbb csil­
lagok távolságát a naptól német mérföldekben, s a napnak,
Saturnusnak, Jupiternek s még néhánynak tömöttségét köb­
méterekben. Dc inJluxu jlzysz'co astrorum ; a csillagok fé­
nyéről, melegségéről, nehézkedésükröl, vonzásuk törvényéről

(lex universalis gravitatis; vis attractrix) szól. De z1ifluxu
moraii astrorum ; a csillagjóslást (astrologia) emliti, s az égi
tünemények babonás magyarázatát elitélí.!

E három részhez mintegy toldalékul hozzáad még egy
negyediket, melyben a csillagászat hasznáról: De utz"litate
astranomeae értekezik. E részt ismét három alrészre osztja.
De uftlttatc astronomtae in chronoiogia ; szól az ido-felosz­
tásról, s azt állitja, hogy az időt a természet vezetése mel­
lett a csillagok futása méri ki nekünk. De utz'litate astrono­
nuae zn geograpMa; a föld nagyságának, alakjának, stb.

, Errant etiam illi, qui rubedinem coeli nocturnam, aut trabes iIlas ar­

dentes protensas scopas, discurrentes in coelo ígnes, pugnantes acies, et sexcenta,

quae nobis interdum vesperí, circa horizontem septentrionalem apparent, pestem,

bellum, aut fam em aliasquam calamitates praesagire arbitrantur, Idea astr.

63. Iap.

.il/ag)'ar Sion, Ill. kötet. 1 j'uzel. J



meghatározását ismerteti a csillagászat által. De utt"lttatc as­
tronomiae zOn nautica ; kifejti, hogy a hajós mennyire tájékoz­
hatja magát a nap és csillagok után a sik tengcren. ­
Végre mintegy záradékul szól: De utihtatc astronomiae in
agndione Dei, mely részben vallásos lelke az összes csilla­
gászati tudományokból azt a végeredményt hozza le: hogy
az ég és föld az Isten dicsőségét hirdeti!

E munka, mint vázlatából látható, nem önálló tudomá­
nyos dolgozat, hanem csak rövid összefoglalása a csillagá­
szat ismert principiumainak. Kezdő csillagászok számára ira­
tott, azonban ugy, hogy a müvelt közönség is forgathassa
és ismereteket szerezhessen magának belöle.

Szándékozott ő irni egy részletes astronemiat is, mint
kifejezi az Idea astronorniae bevezetésében; 1 de ezen czél­
jának megvalósitásában már alkalmasint a halál gátolta meg.

Hogy mikor halhatott meg, nem tudjuk.
Életének folyása éppen nem volt zavaros; a jezsuita

rend szabályainak körében mozgott buzgó odaadússal cgész
a rend feloszlásaig; nincs semmi nyoma, hogy valaha vissza­
vágyott volna abba a világba, melybcn oly dús vagyonról
és szerenesés jövőről mondott le; ellenkezőleg, mint levelei
mutatják, hü fia volt szerzetének, melynek dicsősége és
szenvedései egyaránt érintették az ő lelkét is, s azok a táma­
dások, melyek a rend eltörlését megelőzték, érzékeny szivét
mélyen szomoritották. S hogy szelid lelke vallásos érzését
megtartotta a magánéletben is, mutatja második müvének
utolsó fejezete, melyben hattyúdalként magasztalja az Isten
mindenhatóságát.

Müvei azt mutatják, hogy eltekintve szaktudományában
való jártasságától is, S. határozott tehetség volt fegyelmezett
szellemmel, kitartó munka-kedvvel és lelkesedéssci ; s mind
amellett vidám, leveleiben is tréfálkozó, jóltevéi iránt igcn
hálás, kedves rendtárs és türelmes jezsuita.

(Folyt. köv.)

J Is quidem labor (particularíter singu1a pertractare) alterius erit tem­

poris, et praesentis opusculí successiva quaedum continuatio. Idea astr. 63. 1·



DR. NILLES ÉS A "FOl'A."

A Balázsfalván szerkesztett «Egyházi- és iskolai lap')
((Fú'a oesericesoa st scoiastiea») mult évi folyama a ro­
mánok görög-kath. egyházának történetére vonatkozólag
eddigelé kiadatlan okmányokból néhány igen érdekes és kü­
lönös figyelmet érdemlő adatot bocsátott a nyilvánosság elé.

Az adatokat dr. Arddeanu belényesi gymnasiumi ta­
nár szolgáltatta a szerkesztóségnek, azonban idegen kéz jegy­
zeteket csatolt hozzájuk, de olyanokat, melyek éles táma­
dások gyanánt tekinthetok dr. Nzl!es Mzklós innsbrucki
egyetemi tanár ellen, ki magát e téren néhány év előtt ki­
adott kitünő munkáival a legnagyobb szaktekintélynek bi­
zonyitotta.

Az érintett adatok I(leúz Innoczeriz János 1768-ban
elhunyt püspökre vonatkoznak, ki igen nagy érdemeket szer­
zett magának nemzete körül, amint ezt a tudós Nilles is
többszörösen kiemelte és elismerte.

Mielótt a «jegyzetek» tartalmára észvételt tennénk,
lássuk előbb a felderitett uj adatokat.

Az elso okmánya propaganda titkárának azon kelet
nélkiÚt' értesitését adja, mely a bécsi pronuntius Paaiucci
Camzlt bibornok közleményei alapján hiteles tájékozást nyujt
azon okokra nézve, melyek miatt Mária Terézia királyné
legkevésbbé sem volt megelégedve a Bécsbe idézett, de
onnét titokban Rómába menekült püspökkel. Az idevágó
szöveg szószerint a következo: « Tenutone dal cardmaie
Paotucá dz"scorso colla regz'na, qztesta st" mostra molto esac­
cerbata contra la persona dz' lkfonst"gnor Kiain, carattert­
zandolo per un uomo auaro, temerario. sedzztoso, e fomen­
tatore deLlo scisma,»? (Foi'a N. J J. p. 183.) Nincs okmány,

l «Paoluccí bibornoknuk volt alkalma beszélni a királynővel, ki igen

el van kesercdve Alain püspök személye ellen, kit birvágyó, vakmerő, lázít6

férfiunak és a szakadás ápolójának jellemzett.»
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amelyben a császári kegyvesztés okai pontosabban és éle­
sebben lennének hangsulyozva.

Egy további adaléka a román egyház történetének
azon levél, melyet Klein püspök 1745. oct. 8. Rómából
ugyanazon bibornok- és pronuntiushoz intézett Bécsbe. A
püspök e levelében saját észleletei alapján élénk szinekkel
rajzolja az erdélyi ügyek kényes állását és megerösiti -­
mint semmi más egykoru iró - azt, a mit a csász. polgári
és katonai hatóságok a lázadás fenyegetö veszélyére vonat­
kezólag Bécsbe jelentettek. l Ezekre alapitja aztán azon sür­
gös kérelmét, melylyel ohaj ainak teljesitése érdekében a
legfelsöbb helyhez fordult és egyebek közott igy ir: «Sza­
badabban lélekzem, érezvén, hogy ö csász, felsége ha nem
is miattam, hanem legalább a szegény katholikusok miatt
kész lépéseket tenni, hogy öket felsegitse. Ha azonban ö
csász. felsége nem fogja siettetni kegyeit, nemcsak a vallás­
nak szellemi, hanem ö felségének anyagi érdekei is egészen
tönkre fognak menni e népnél. II

«Igy beszélek, mert ismerem annak jellernét, ismerem
szivét, ismerem kétségbeesett elhatározását. Ha ö csász. fel­
ségének ministerei szivesek lettek volna meghallgatni sza­
vaimat, nem jutottak volna az ügyek a jelen helyzetbe, ­
hiszen megmondottam mindent előre - és a legnagyobb
könnyüséggel lehetett volna mindennek elejét venni.» 2

Dr. Ardelenau közlemény ei világossá teszik harmad­
szor azon j6akaratot és gondosságot, melyet a szent szék a
titkos futása miatt rendkivül kellemetlen helyzetbe jutott
püspök iránt tanusitott. Nem igen törödtek Rómában azzal,

I V. ö. Dr. Nicolaus Nilles. Symbolae. II. 564. s kk. lapok.

o «Respiro nel sentire che la Maesta dell' Imperutríce sia se non per

me, almeno per quei poveri cattolici inclinata a far qualehe passo per solle­

varlí ; ma se la M. S. non si degnera aceelemre le sue grazie, gli interessi

non meno spirituali della religione che temporali dell' Imperatrice medesima

anderanno in quei populi affatto per terra. Parlo cosí, perelte mi e nota la

loro indole. il loro cuore e la lor disperuta risoluzione. Se iministri della

M. S. si fossero compiaciuti a dare orecchio alle mie parole. le cose non sa­

rebbero in questo stato, giacche tutte da me son loro state pr edette, ed av­

rebbero potuto a tutto ovvíare con somma facílltű.» (Foi'a a. N. 13. p. 215.)
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hogy e pártolás hátrányos befolyást gyakorolhat a bécsi ud­
varral fenállott barátságos viszonyra. Mária Terézia u. i.
annyira sértve érezte magát a püspök szökése által, hogy
a bibornok pronuntius előtt a püspök elfogatásával fenye­
getözött, ha átlépné birodalmának határait. A titkár idevo­
natkozólag ezeket mondja: «Klein püspök az udvar meg­
hivására 1744-ben Bécsbe ment. A következő év elején ti­
tokban Róma felé utazott a fővárosból . . .. kijelentette a
királynő t. i., hogy elfogatja, ha birodalmába lép.» 1

Szól még az érintett tudósitás azon lépésekről, melyet
a pápa a szökevény érdekében tett. (Foi'a N. I I. p. 183.)
Ha nem is teljesitette a szent szék Kleinnek azon kérelmét,

hogy védelmének összeállithatására neki azon tények közlé­
sét kieszközölje, melyek miatt az udvar kegyeit elvesztette,
mindazáltal bizonyos, hogy XIV. Benedek jóakaró és hat­
hatós módon érdeklődött a püspök kérelmei iránt, melyek
nemzetét és személyét egyaránt érintették. Csak midőn

Klein a harcz hevében azon sajnálatos lépésre ragadtatta
magát, hogy a pápa által kinevezett helynököt letettnek
nyilvánitotta, 2 csak akkor szüntette be a szent szék a püs­
pöknek Erdélybe történendö visszatérése érdekében kifejtett
tevékenységét. Ennyit az uj adatokról.

Mint emlitettük a «Foi'a» nem közölte e becses ada­
tokat szárazon, hanem «jegyzetekkel» kisérte. Ami e jegy­
zeteknek a «Symbo/ae» tudós szerzője ellen intézett támadá­
sait és azon szernrehányását illeti, mintha dr. Nilles a ro­
mán nemzet bátor vezérét rágalmazólag vádolta és durva
gyalázatokkal halmozta volna el: azt hiszszük, dr. Nillesnek
nincs legkevésbé sem oka valami visszautasitásról, vagy vé­
delernről gondoskodnia.

Minden elfogulatlan és a latin nyelvben jártas olvasó
meggyözödhetik arról, hogy a Symbolae szerzője ellen hal-

I «Portatosí nel I 744. in Vienna Mgr. Klain .... chiamatavi per or­

dine della Corte; ne! principio dell' anno seguente parti furtívamente da questa

capitale versa la volta di Roma ... , spíegandosl (la regina) che se fosse ent­

rato nei di Lei domíníi, ella 10 avrebbe fatto arrestare,»

• V. ö. Symbolae, II. 580. lap.



latlan heveskedéssel és az olvasók nemzeti érzelmeihez in­
tézett hazafias fellebbezéssel szórt ezen vádak - egye­
nesen a levegöböl vannak összekapkodva !

A vagy mit ir Nilles nagybecsü, a magyar és román
tudományos akademiák által is segélyezett forrásművének

azon helyein, melyekre a Foi'a hivatkozik?
A történelmi kutfö-tanulmányozó szoros kötelessége

szerint, htvatkozással az eredett' okmátlyokra és hitett tarja
elo azon vádakat, melyek Klein püspök ellen a bécsi ud­
varhoz érkeztek. Ritka aggályossággal óvakodik azonban
attól, hogy e vádakat magáét·vá tegye, vagy a maga részé­
ről azokat erősítse, támogassa. Egész előadasa magán viseli
az egyszerü, tárgyilagos történeti értesités jellegét, anélkül,
hogy csak a legcsekélyebb mértékben is meg akarná erősí­

teni a különféle okmányokban foglalt panaszok jogosultságát.
A vád föbb pontjait ismerjük már l'aolucci bibornok

azon értesitéséből, mely szerint Mária Terézia Klein püs­
pököt «vakmerő, lázitó embernek és a szakadás előmozditó­

jának jellemezte.» (<<Caratterizan,?olo per uomo temerario,
sedizioso e fomentatore dello scisma.»)

Mire hivatkoznak a vádlók? Hogyan kell értenünk a
császárné szavait? Mit mond dr. Nilles e tényröl? Mit tesz
a Foi'a czikkezöje a «Syrnbolae» tudósitásával?

Erdélyben ez idő körül egy szerb szerzetes, Bessarion,
rajongó üzelmei ujból életre keltették a szakadást és az
egyesül/ek köréből sokakat visszaesésre ragadtak.

E körülményböl ~- mint azt magának a püspöknek
fentebb érintett tudósitásai is világosan mutatják - a lázas
izgalomban levő ország kormányára nézve igen sok nehéz­
ség, sok fenyegetö veszély származott.

A beérkezett hivatalos tudósítások alapján kénytelen­

nek látta magát a bécsi udvar azt hinni, hogy Klein püs­
pök az ügyek tényleges állását saját előnyére törekedett
kizsákmányolni és hogy az ugynevczett «zsinati gyülésen»,
melynek tárgyalásai köztudomásra is jutottak, ezen irány­
ban emelte fel szavát is.

Visszatükrözödik e feltevés ugy a császárné azon éles
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szavain: «Uorno temerario, sedizioso e fomentatore dello
scisma», mint azon rendeletén, melylyel a püspököt Bécsbe
idéztette. Ez a Klein püspök ellen a bécsi udvarnál emelt
vádak és azok közvetlen következményeinek történeti tény­
álladéka.

Mit szólnak már most idevonatkozólag a "Symbolae?!»
Az illető hely (II. 556. lap) szóról-szóra igy hangzik: »De
purgattone legtiilIla eptScopo .Klún tndtda. Quum schismate
per adventitium monachum resuscitato, episc. Klein publice
esset diffamatus, tamquam si illud in causae suae subsidium
vocasset defectionemque a fide catholica prornovisset, indicta
cidem ab Augustissima Aula est purgatto in loco compe­
tenti, h. e. in Cancel1aria Transilvanico-Aulica legitime fa­
cienda, quo objecti criminis suspicio rite deleri publicumque
populi scandalum tolli posset.»

Ez a «Syrnbolae» tudósitásának szövege, amelyben
--- mint azt mindenki láthatja - semmi nyoma sincs a
szerző által a püspök ellen emelt vádnak.

Mit tesz azonban a Foi'a czikkirója?
Jellemezhetlen elferdités segélyével oly értelmet tulaj­

donit e szavaknak, mintha dr. Nilles arról vádolná Klein
püspőköt, hogy segélyére szólitotta a szerb szerzetest, Bes­
sartont, azon czélból, hogy létesitse a szakadást és ez által
előmozdítsa az ö ügyét. Miután ekként, mint mondani szo­
kás, "az ördögöt a falra festette o, nagy lármával ront a
tudós tanárra és az általa elkövetett borzasztó merénylet­
feletti felháborodásának szemenszedett invektivákban ad
méltó kifejezést. (Foi'a N. I r. 282. s kk. lapok.)

Nem szerencsésebb a «Syrnbolae» azon második he­
lyének sorsa sem, a hol azon tényről szól, hogy a püspök
a bécsi udvarnál lázitasi üzelmekről vádoltatott.

Miután magát Klein püspök az erdélyi udvari kan­
czclláriánál megkezdett igazolási eljárás alól titkos futása
által kivonta, okvetlenül be kellett e lépés törvényes kö­
vetkezményeinek, az ugynevezett «eremodiciums-nak, álla­
niük. Különösen pedig lehetetlen volt azon látszatnak el­
maradnia, mintha Klein tulengedékeny magatartása által
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meggondolatlan módon csakugyan hozzájárult volna a ro­
mánok közott támadt lázadás elómozditásához,

E történeti tényt, hogy Klein szökésének a folyamat­
ban levő törvényes eljárás elol, ily következményei voltak,
dr. Nilles többször idézett munkája II. kötetének 599. lap­
ján e szavakkal adja elo: «Quod mollibus sententiis nascen­
tem Vallachorum rebellionem inconsiderate corroborare vi­
sus esset.»

Mit lát azonban a «Foi'a» e történeti tényálladék ez
egyszerü felemlitésében?

Ráfogja azt, hogy vádolja Klein püspököt. hogy o volt
oka a vad Hor/ah lázadásának és mindazon szégyentet­
teknek, melyek e lázadásból ismeretesek!

Eltekintve attól, hogy dr. Nilles idézett szavait ment­
hetlen módon meghamisitja és az egyszerü tudósitást bor­
zasztó váddá bélyegzi, melyet a tudós tanár Klein ellen
emelt volna, l még azon hajmeresztő gondolatot tulajdonitja
neki, hogy a Horjah-lazadas borzalmait oksági viszonyba
állitja a püspök magatartásával és felelőssé teszi az ezen
lázadó hordák által végrehajtott kegyetlenségekért.

Az elfogulatlan olvasó az idézett munka II. kötetének
564. lapjából világosan láthatja," hogy dr. Nilles csak mel­
lesleg tesz emlitést a Horjah-lázadásról, egyszerüen figyel­
meztetni akarván, hogy a kormánynak Erdélyben keletkez­
hető politikai zavarok iránt táplált aggodalmai nem voltak
alaptalanok.

De legyen elég! Olyellennel, ki a szavak elferditése
által ügyekszik magának támadásaihoz tárgyat szerezni, nem
lehet bővebb vitatkozásokba bocsátkozni.

? ? ?

1 A szavakat: «Quod inconsiderate.... corroborare vis us esset» a

2 14. lapon egyszerü vád alapjába önti: «Quod episcopus corroboravit» .

• «Inanem non fuisse - irja dr. Nilles - Caesareae Aulae timorem.

non ita multo post historia Immánis illius rebellionis ostendit, quae ducibus

Horjah et Klotska Transilvaniam terrore tumultuque complevít.»



KI A JÓ GAZDA?
Irta J. RUSTICUS.

Ebben a congruás világban, melyet most mi falusi pa­
pok élünk, egész serege a «jóakaróknak» lebeg mellettünk,
mintha csak consiliumot tartanának felettünk, hogy hogyan
lehessen "ki» segiteni a falusi papságot, vulgo "alsóbb ele­
rust»? Jóakaratból van tehát elég; nem tudom, nem-e já­
runk ugy a sok jóakaró közt, mint a beteg a sok orvos
közt. Megakarnak gyógyitani ; mindenki csak a felett okos­
kodik, hogy hogyan kellene rendezni a zsebünket, hogy oda
sok "be», de sok "ki» is folyhasson a Tiszába ! Ezen sok
tanács és vélemény és eszmecserének nem utolsó nádpari­
pája ama thezis vitatása : "meg kell-e hagyni a papnak a
földbirtokot t. i. a parasztgazdálkodást vagy sem»? Van itt
aztán contra és recontra elég; csak győzze az a szegény
megcongruálandó pap hallgatni. Hát ha már a gyékényen
van a kérdés miért ne philosophálhatna bele a "Sion» is?
Én ugyan nem tartok tőle, hogy "illetékes» helyen a con­
grua ügyhöz csatolják értekezésemet okmánynak, de hát
azért a themát bonczkés alá veszem.

Megfér-e a lelkész és az oeconomia egymás mellett?
Meg hát. Honnan tudod ezt? kérdezték valaha tölem a kis
iskolában. Tudom a «Religióból», a hol I 888. évi 38. szám
304. lap fölülről harmadik sorban ez áll: "hogy a lelkipász­
torkodás szépen megfér a gazdasággal,» «rnert szüksége van
(a plébánosnak) a megélhetésre és jótevésre.» Itt a vis rei!
többire nézve hátrább az agarakkal, hogy igyamugy árt a
papi szellemnek. Árt a hol árt; de ne ártson. Elvonja a
papot szellemi munkától; ne engedje magát elvonatni, hisz
ö nem csoroszlya. Lám a franczia és német papok, mennyi
könyvet irnak?

Uram Isten! hátha nincs más dolguk, hát irjanak; az
az ö ekéjük. Irnak a magyarok is, ha nem többet, legalább
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annyit, aránylag véve. Itt nem baj, sem nem érdem egyik
sem; itt csak a tulzás árt, mint mindenben. Aztán azt a
folyton téntapusztitó német papot, ha tulságosan "tudós»
vagy "irodalmár» éppen ugyelvonhatja a lelkipásztor teen­
döktöl az irás, de még jobban, mint minket az eke! Nem
csinál az a legbuzgóbb magyar "gazda pap» oly mustáros
arczot, ha a szérüböl behivják fungálni, mint az a "tudós»
német pap, ha öt az ö szérűjéből» t. i. a téntatartótól elhiv­
ják. A "Parochus jovialis»-ban maga a német sógor mondja
cl magáról, hogy anémet plébánián a "nagyasszony» ugy
igazitja el a feleket: kannst nicht hienin, der Herr Pfarrer
studirt juzt l» - Nálunk még legalább utánnunk jöhet a
fél a «tagra» trécselni. Vagy kiküldik a tintát, tollat, starn­
pigliát, és a kocsi farán aláirjuk, hogy valamely penzionált
«államgépezeti kerék» még "él» vagy pedig a «kerékné,»

hogy özvegy. Punktum l a porzótartó meg ott van lábunknál.
Sót ellenkezőleg tartsa meg a papság a szán tóvetö,

de arató munkát is. Igaz, hogy a kataszter, adó, cseléd, no
meg az aequivalens nagyon elkeseritik az ember fiát, és
ugy csendesen magában sóhajtozik egy kis árenda után; de
ha mégis meggondolja az ember, hogy mennyi érdekes,
mennyi érdekfeszitö van abban, ha az ember a "természet
anyatejéből» él, bizony több öröme van, mint sok német só­
gornak a kalendárium irásból. - Aztán a földtermékek nem
szoktak nyakunkon maradni, mint az irodalmár sok "szellemi»
terméke. A mi termékeinkre van mindig elég «előfizető» ­
- - zsidó l A pap reskirozhat is valamit; nem kell neki
minden talpalatnyi földet latba vetni. Ott hol más nem, te­
het ö kisérleteket a gazdászat terén, és kész siker után
szólva, hivei gazdálkodását is javithatja. Boldogult V - né­
hai esperesem nem tudván egy télen foglalkoztatni béreseit,
velök tisztittatta az uton a csatornát, a me1y a faluházak alatt
elhúzodott. A nép nev:ette, hogy hogyan tisztittatja az es­
peres ur az utczát? De mikor látta a nép, hogy ez a csatorna­
töltelék, trágyakint kerül a földre, utánna pedig öles rozs
nő, csakhamar letiltották az esperes ur embereit a munkától,
s mindenki a maga sánczát takaritotta ki, - - haszonnal.
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«De már azt csak megengedi, hogy némely pap tul­
ságosan gazda.» - Sajnos igaz! de csak ott, hol a megél­
hetés korlátján tul, a meggazdagadási vágy szerepel, a hol
beáll az «auri sacra fames.. Oh ez igaz! de ennek nem az
oeconomia, hanem az «oeconomus» az oka. Jaj bizony van­
nak oly papok, a kik Feneion véleményét nem osztják:
«desidero sine debitis et pecunia mori.» Ezeknek igen szép
bibliothecájuk van takarékpénztári könyvekből, és szép ok­
mánygyüjteményük állampapirokból. Oh igen is vannak
«Börze.doktorok» is, kiknek Rector magnificusuk a J udás !
Ezek a «napi árfolyammal» usznak, és az «apály-dagály"
«housse et baissc» iránt igen fogékonyak. --- Pedig hát ezen
urak! magis adrnirandi quam imitandi ; ezek miatt nem kell
azokat büntetni a kik «csak élnek» a gazdaság «után.» .-­

Persze vannak, a kik a «a jó gazdall czimre igen sokat ad­
nak. Az a plébános is az volt, a ki télen olvasás, vagy hát
egy kis «ultimó» helyett, inkább béreseivel együtt faragott
a konyhában kapanyelekct, villákat és más hasonló dolgo­
kat. -- Vagy az is «jó gazda) volt, a ki egyszer lóbőrt el­
adott a zsidónak, mcly be volt vágva és a zsidó azt kifo­
gásolta, miért is a «jó gazdall a kocsist szidta. Ez pedig
egészen ártatlanul ugy felelt : «hiszen azon a felén t ... uram
nyuzta.» Ez a Ióbőr aztán beillett gazdászati diplomának!
Azt is csak a «jó gazdall teszi, hogy reggel korán (matuti­
num l) ingujjban és kék köténynyel maga eteti a sertéseket!
Persze ezért disznótorkor kap «laudest. II Arczod veritékével
fogod keresni kenyeredet mondja az irás. Ezt akarta az
egyszeri plébános is «érezni,» azért hordta és teregette ö
maga a trágyát a földön. A másik még oly szenvedélyes
«guanologlls ll volt, hogy kocsiján mindig volt egy ládika,
melybe fclgyüjtötte az uton lelt, gazdasági «aranyat.» És
szerzett szegény plébánián jó csomó földet; dc Isten bo­
csássa meg a «passióját,» azt a földet utódjának hagyta,
mire majd a «marni» meghalálozandó volt. Hiába takarékos­
kodni kell, nem jut mindenre pénz, azért kell azt a cselédet
a lehető legszegényebb koszton tartani; hu st adni cselédnek
luxus, plane kávét! Egy plébános rajtakapta nővérét, hogy
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titokban kávéz; mérgében - elverte becsületesen. Minek a
«világ» a konyhába, ha a «sporherdtben» ég? Mikor plé­
bániát kaptam, és egyik öreg hivem látta, hogy a szornszéd

faluból hust hozattam, felkiáltott: «hej nem ugy tett az «öreg
pap» mikor idejött; maga elé vett egy szakajtó sült krumplit,
azt ette és vizet ivott. De van is pénze.» Ez volt a refrain!
Néha passióból lehet holmi «nemesebb» munkát is végezni,
p. o. «anstreicholni», - de hogy «Pilatus székét» is a pap
fesse, az már kutyagusztus ! Egyszer egy idegen bevető­

dött bizonyos ügyben a plébániára. Az udvaron javitott az
öreg kőmíves egy sertés-ólat. «Itthon a tisztelendő UP) l
«Itthon csak menjen be, majd beküldöm.» A kórnives volt
a tisztelendő ur; benn felvette a reverendáját. Nem tudom
nem-e ugy köszöntötte őt az ember: «tisztelendő majszter
uram»? Ez aztán igazi «szabad kőmíves» volt. - Egy má­
sik «rnajszter plébános» ur meg igen szeretett «suicidium»
napján segiteni a - hentesnek a munkában, Hogy a plé­
bános ur, maga megy ki estére a marháknak egy kis lóhe­
rét kaszálni, az semmi, az csak gymnastika (1). Csinos foga­
tot hajtani, plane fiatalabb papnak - no? passirt ! ez mulat­
ság; de a lovakat befogni és trágyás-szekéren kucsirozni,
mezővároson, más vallásuak elott, csak «nagy gazdák» szok­
tak. - Hát még a «nagy gazdák» costumje! ez oly geni a­
lis sokszor, hogy akár Sarah Bernard, vagy Coquelin ve­
hetne róla mustrát. Hogy a nyári melegben künn a «tagen»
a fekete reverenda kissé «afrikai» izü, az bizonyos; hogy
ilyenkor a «segeltuch» néha non attingit veniale, az is áll;
hanem hogy a «staubmantel» alatt csak a fehér vászon láb­
zsák van, az már egy kicsit mégis sok!! különösen ott, hol
«utriusque generis» munkás nép van együtt! Hogy a «nagy
gazdáknál» néha a «nocturnumokat» fáradtan átalúszsza

egyik másik, lelke rajta, ha rá nem ér ezt elvégezni, a
sok dolog miatt; de két, három órakor reggel az istállóba
menni és az etetést végig nézni, arra ráér, persze pipaszó­
val, propter auctoritatem, vagy tán azért, hogy ne érezze
az éjjeli «szőnyegek» szagát, midőn előtte kihordják a szol­
gák, és uj szőnyeget tesznek, vulgő «aljáznak.» Nagyon szép
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dolog az a «nagy gazda» titulus, plane ha vele van aztán
a vitulus ; hogy aztán a minister gyerek, a misénél eltalálja,
hogy a tisztelendő ur volt már istállóban mise előtt is, - az
őt nem zsinórozza, erre ő egyszerün azt mondja «ki tehet
róla mi szántó fiuk vagyunk.» Habemus curarn animalium !
De mindez a papnak sokszor igen «sokba" kerül; nem
ritkán igazán a föhivatás rovására történik; mert ennek
néha nagyon szánalmas következményei vannak, például, a
folytonos bírvagy. Azt mondja egy szent: «a pokol sohasem
mondja, hogy elég.» Igy a «nagy gazda» sem. Különösen
az amolyan földvásárlásnal, és birtokvét~inél; hol a «végre­
hajtó" és a törvény nyúz, hol a birtokos sirva néz a do bon
elvert vagyon után, ott aztán a pap nincs helyén mint vá­
sárló, ha még oly «nagy gazda» is. Pedig hát ez is meg­
történik. Zokon esett nekem is hallani egyik hivemtől a pa­
naszt, hogy elődöm árverésen mily potyaáron vette meg a
féltelket. és aztán tizszeres áron eladta ugyanazt (300 - és
3000 frt). Zokon esik a fiatal papnak, ha egy vagyonbukott
plébániábanazt hallja, hogy az «öreg pap" minden Iicitaciőn

jelen volt, az «urakat» már t. i. a «végrehajtó urakat"
etette-itatta, és az olcsón összekapkodott birtokot idegenek­
nek méregdrágán eladta, és az őslakókat igy kiobricholta
a faluból uradalmakhoz cselédnek. Volt egy papi «trias»
egy időben, a kik a nagy pesti vásárokra lejártak egy
csomó banknótával ; ott bizonyos, az embereik által ismert
helyeken megszálltak, két-három napig, és «forgattak» a
pénzüket, és búsás «rebachchal» haza jöttek. Ugy-e ez szép
időtöltés?

Az ily (magy gazdák» vagyonának pedig sokszor, de
siralmas vége van! Male parta, idu do öerta» mondja a
trencsényi sans culotte, vulgo drótár I Bizony ezen nincs
áldás, ha az ilyen «massa» nem valami jótékony czélra, ha­
nem a rokonokra vagy plane a «házgondnoknőkre» (uj ter­
minus) marad. Nem megy az a vagyon a harmadik genera­
tióra a rokonok között, Nincs azon áldás? Itt áll a német
közmondás: «jeder Sparer hat seinen Zehrer !» Ismertem
egy «susztert,» a ki öreg plébános bátyjának, ki igen (<nagy



gazda» volt, mert alig főzetett, hanem aludt tejet evett
csak, azt is köcsögböl, poetice fakanállal, - örökölte a vagyo­
nát, és rögtön «földes ur» lett. Élt «nagy lábon» mig tar­
tott - és most deficiente pecu - ismét szegény - ­
suszter! Ismertem egy kanonok nővért, a ki a bácsi halála
után katonatiszt neje lett. A tiszt ur elcornmandirozta csak­
hamar egész vagyonát - a testvér pedig felakasztotta ma­
gát buj ában l és igy megy ez tovább - in infinitum. - Az
a «patrimorium pauperum» nem üres szólam, . sem comedia ;
mert azt nem a párizsi akademia találta ki, hanem suadente
Spiritu Sancto az egyház. De még a papi birtokokon meggaz­
dagodott gazdatisztek vagyona sem vénül meg. A ki nem hiszi,
számitson utánnam. Én eddig azt láttam, hogy minden, de
minden papi hagyaték elpusztult csakhamar. Arra is le­
hetne a multban, jelenben idézni, (és a jövőre igérni) ada­
tokat, hogy amint jött, ugy megy, t. i. könnyen. Mert biz
még most is áll a régi germán szólam «untern Krumstab
ist gut leben.» Mert ezzel nem igen szekták kiporolni
"serve nequams-ot, hanem megvárják mig jól "felszedte» ma­
gát, és aztán adnak neki pensiót, és néha ráadásul jó aren­
dát is ugyanabban a birtokrészben, melyben mint gazda­
tiszt fungált örökös deficittel, és mint ar endás most "pros­
perál» ! Filius lucis! Ha némely olyan <<nagy gazdák», qui
vol unt esse divites, meggondolnák, hogy quae parasti, cuius
erunt? hogy sokszor mily pazar kezekre kerül koplalva,
fázva, törve magát és marva szerzett birtokuk: bizony nem
volnának oly nagy «gazdák», hanem beérnék kevesebbel is,
és inkább azt tartanák, hogy kevesebb fáradsággal éljenek
nyugodtan.

Szegény <<nagy gazdák» ugy járnak sokszor, hogy éle­
tökben a koldusnak csak fél krajczárt adnak, és haláluk
után a rokonok még csak sirj ukat sem takaritatják meg.
Sót élénk emlékben vall némelyek előtt az eset, midön a
kedves rokonok éjnek idején a «bácsit» a sirból akarták ki­
vetni, mert nem elég sokat hagyott nekik, szerencsere e1­
zavarták öket a munkától l

Az ujabb nemzedék ugy látszik nem fog oly sok <<nagy
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gazdát» liferálni, mint a régiek. Ifju káplán koromban az
öreg urak, ha nem beszéltek a gazdaságról, hát hallgattak;
hála Istennek most már másról is foly a társalgás, nem
örökké a piaczi árakról. - Az ifjabb generatio ha vásárra
megy is, hazamenet nem ül fel a káposztás zsákok tetejére,
mint én láttam az öreg (jubiláris volt) L ... bácsit! az .....ri
vásárról hazamenni. Hja, <<nagy gazdák» voltak ezek!

Hanem hát azért maradjon meg nekünk falusi papok­
nak a földbirtok. Hisz erre legalább ugy mondják nem «ásí­

tanak» még; és ha a kegyelmes kormány megcongruáz minket,
valószinűleg az marad csak nekünk biztos jövedelem fejében.

IRODALOM ÉS MÜVÉSZET.

Jus Ecciesiasticum pecult"arz' respcctu habtlo ad Hun­
gartam. Ex fontz'bus et plurtous praeelart"s auctartotes con­
cz"nnavtl Georgúts Demkó archz"dioécest"s agrtensts presbyter,
SS, T/zeologzae doctor, z"n iyceo areflz'ept"scopali agrz"enszjurt"s
canonzú et /ustoriae eeel. professor publt"cus ordinariecs,
Tontus If. Cum z"ndultu ReverendzSsz'mi Ordznariz". Ag­
riae. 1888. Pretium 3 fl. 20 cr"

Ezen II. kötetben a tisztelt sz. Aichner rendszeréhez
ragaszkodva, előadja az egyház tanitói- papi- és kormány­
zói tisztjére vonatkozó egyházjogi tananyagot. De adrnini­
strando s. magisterio, ministerio és de exercenda potestate
regiminis. Az elsö részben szól a hithirdetés- és védelem
szabályai- és eszközeiröl, a másodikban az annyira fontos
házasságjogról és a szentelményekről, a harmadikban az
egyházi törvényhozás- és biráskodá.sról, valamint az egyházi
vagyonjogról. Ezen, a nérnetektől átvett rendszerre az a
szerény megjegyzésünk van, hogy a helyes tanmódszerrel
nem tudjuk megegyeztetni azt, hogyatörvényröl, a törvény
alanyáról és tárgyáról, a felmentvény- és kiváltságról, a
törvény-magyarázatról stb., egy egyházjogi tankönyvnek
még csak 848. lapján szerezhetünk magunknak fogalmat.



Kritikánkban vezérelvünk a lelkiismeretes igazmondás,
mert at. olvasóközönségnek, midön megjelent uj irodalmi ter­
mékekről informáljuk, főképen ezzel tartozunk, s ezt kö­
vetve, ugy véljük, a kollegialis jóindulat ellen sem vétünk.
Ezen vezére1vet szemeink elott tartva, irjuk meg a második
kötetről kritikánkat, a mely két részből fog állani. Az első­

ben megfogjuk mutatni, hogy a könyv rnennyiben 1'0­
rubszky uj .kiadása, a másodikban a szerzőségtől eltekintve,
a könyv tartalmára fogjuk megjegyzéseinket tenni.

r. Aichnerből szóról-szóra vannak kiirva a következő

§§: 159, l úo, 16 I, negyedfélsor kivételével, 164, 173, 174,
175, 1]8, 179, 180, 184, 187, egészen az observatióig, 189,
194, 197, 198, 203, 204 az observatióig, 205, 207, 208, 209,

210, 212, 213, 214, 219, 220, 221, 222, 223, 224, 225,226,

227, 228, 229, 230, 231, 232, 133, 263, 264, 266, 267,268,

241, 242,

253, 254,
281, 282,

§§: 234, 235, 236, 240,
248, 249, 250, 25 I, 252,
260, 261, 262,269, 280,

274· = 47·
Porubszkyból a kk.

243, 244, 245, 246, 24-7,
255, 256, 257, 258, 259,
283, 284, = 40.

Kazalyból a kk. §§: 164 fele és 201.
Szeredyböl a 202. §.

Ezekből ismét kiderül, hogy Demkó ur munkája nem
Porubszkynak uj kiadása.

II. Megjegyzéseink a könyv tartalmára a következök :
a 6 I 2. lapon ez áll: «Finem matrimonii dupplicem esse Deus
ipse indicavit.» A theologusok és kanonisták a házasságnak
három czélját szokták megkülönböztetni: I. j>rocreatz'o protú
s ez a főczél finis primarius, 2. mutuum adjutorium és
végre 3. remedium concupiscentiae s ezek másodrendü czé­
lok fines secundarii.

Ugyanazon lapon helytelen vagy legalább homályos
ez állitás : «Ex dictis Sacrae Scripturae patet, esseritiam ma­
trimonii constare in individua vitae societate duarum diversi
sexus personarum legitimarum (?) scil. unis viri et mulieris,
quae individua vitae societas sustentatur a mutuo amore,»
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A házasság lényege ugyanis a kötelék, vagyis az egymás
testére vonatkozó jog és' kötelesség. Elegendő lett volna a
6 l 4. lapon lévő definitio Aíchnerböl.

Hogy a házasság kiszolgáltatója nem a pap, hanem az
egybekelök, az ma már nem sententia probabilior, milyen­
nek 615. lapon a Sz. mondja, hanem certa et communis.

A házasság szentségének kiszolgáltatójáról szóló S-t
jobb lett volna a 169. S. után tenni, mert ha igaz, hogy a
házasságban a szerződés a szentségtől el nem választható,
lévén maga a szerződés szentség is, akkor magától követke­
zik, hogy a szentség kiszolgáltatói maguk a szerzödő felek.

A 172. S-ban, hol arról van szó, hogy az egyháznak
és pedig kizárólag van joga bontó akadályokat állitani, s
hogy az államhoz csak a házasság polgári következményei
tartoznak, helyén lett volna e polgárjogi következményeket
részletezni, s hozzáadni, hogy a gyermekek törvényessége
felett itélni, isteni jog alapján szintén az egyházat illeti meg.

178. S-ban, hol a hirdetés alóli felmentvény okairól
van szó, nem történik emlités a «causae exusantess-ekröl,
vagyis azon körülrnényekról, melyekben nem kell hirdetés
alóli felmentvényért folyamodni.

A félelem és erőszak bontó akadályát a Sz. exjure po­
sitivo eeel. származtatja. A «rnetus reverentialiss-ról tanitja,
hogy nem képez bontó akadályt. Ezt nem mernők feltét­
lenül aláírni, mert előfordulhatnak körülmények, melyekben
a me/us reuerentiaiis is gravis, s ezen esetben bontó aka­
dályt képezne,

A 186. S-ra, melyben a «disparitas cultus» bontó aka­
dályáról van szó, azt kell sajnálattal megjegyeznem, hogy
hiába keresnők benne csak röviden is megemlitve a keresz­
tények és zsidók közötti házasság érvényét hazai törvé­
nyeink szempontjából, pedig a Popper-féle pápai disperisa­
tióval kötendő házasság hirének felmerülteker az ujságok
közölték azon átiratot, melyben az esztergomi bíboros­
érsek és herczegprimás megküldé a magyar kir. kultusz­
miniszternek ez ügyre vonatkozó szakszerüen indokolt
véleményét. Ennek felhasználása is hozzáj árult volna a

Magyo»: Sion. ITT. kütet. l. füzet. ..
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«peculiari respectu habito ad Hungariam» szavak előnyös

illustrálásához.
Hogy az «ímpedimentum ligaminis» a protestansokat

is kötelezi, igy bizonyitja a Sz. «ratio est, quia vi suscepti
baptismi ad jurisdictionem ecclesiae catholicae pertinent
etiam protestantes.» (187. §.) Ugy tudjuk, hogya «ligamen»
bontó akadálya positiv isteni jogon alapszik, s ennélfogva
kötelezi nemcsak a protestánsokat, de még a pogányokat

. is, habár ezek vi suscepti baptismi non pertinent ad juris­
dictionem ecclesiae cath.

741. lapon, a hol a szerző a kiskoruak házasságát tár­
gyalja, nincs különbség téve a gyámság alatt lévő és nem
lévő kiskoruak között, holott az itt szóban forgó «politi­
cum impedimentum» csak az előbbiekre vonatkozik.

770. lapon ez áll: Bene animadvertendnrn, valorem dis­
pensationis a reali existentia causarum allegatarum pendere. »

Ez mindenesetre igaz, csakhogy különbséget kell tenni a
felmentvény médjai küzött, t. i. vajjon «in forma gralt"osa»,
vagy pedig «z'n forma commissoria» adatik-e felmentvény,
mert ha ez első alakban adatik, akkor a «reális existentia
causae» tempore concessae dispensationis kivántatik, ha ellen­
ben a második alakban, akkor tempore executiorns,

Ezen kalászatszerü megjegyzéseink után legyen sza­
bad a II. kötet értékéről általánosabban is nyilatkoznunk.

Szives-örömest elismerjük, hogya házasságjog, mely­
nek tárgyalásánál a Sz. szép önállóságra törekvést is ta­
nusitott, daczára az emlitett apró hiányoknak jelesen sike­
rült, s az Aichnerével akár a tárgy bőségét, akár az elő­

adás alaposságát tekintjük, győzelmesen kiállja a versenyt.
Az egyházi törvénykezesre vonatkozó rész is sikerült, csak­
hogy fájdalom, -- nem a szerzöé. Ami a vagyonjogot illeti,
no már ezzel semmikép sem lehetünk megelégedve. Alapos­
ság dolgában ugy áll, hogy az ellenvetések legkisebb szele
is elfujja, e mellett nagyon is soványan ütött ki. Ami 1858.
óta Magyarországban az egyházi vagyonjogra nézve történt,
akár az irodalom, akár a vagyoni reformok terén, arról a t.
Sz. mit sem tud. A vallás és tanulmányi alapokat egysze-
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rüen s kényelmesen akonkordatum vánkosára fekteti. Hamar
Pál, Gróf Apponyi Albert és Apáthy István kitünő elaborátu­
mait ignorálja. A papi congrua ott van, hol 30 évvel ezelott. A,
párbért sem bolygatja, sem Timon Akos, sem Kovács Gyu-
lához nem csatlakozik, de ellenök sem fordul, sot még a
kuria döntvényére sem hederit. Kár volt az egyházjognak
ezt a fontos részét oly könnyedén venni, oly kényelmesen
és perfunctorie végezni.

Dr. Horváth Ference.

Vz'rz'bus unitzS coelestz'bus, vagyzS szent Atyánk Xlll.
Leo pápa leguJabb imarendeiete, mint a világbéke s egyház­
szabadság leghathatósabb eszki/ze. Irta Munkay János. Fd­
magasságu Bz'bomok herczegprimás Jóváhag)'ásával. Eszter­
gom, 1888. 8 r. ViII. 232. l.

A czim «Viribus unitis coelestibus», hozzáértve a ma­
gyarázatot is, homályos.

A bevezetés szól Szenséges Atyánk imarendeletéről.

közli velünk az imákat, felemliti abiboros hgprimás Ó Emi­
nentiájának erre vonatkozó körlevelét, azután az egyház el­
lenségére, a sátánra tér át, melylyel müve tulnyomó részé­
ben foglalkozik. Meg nem feledkezik azonban már a beve­
zetésben sem a politikáról, szól a diplomatákról, liberalis­
musról, a pápa sanyaru helyzetéről, fegyvergyárakról, há­
borukról stb., mely viszonyok között a világbékét csakis
ezen legujabb imarendelet biztositja. Ez a bevezetés.

A 46 fejezetre terjedő müben 37 a sátánról s annak
cselekedeteiről szól, tehát a mü legnagyobb része czimének
meg nem felel. Végig megy szerzőnk az egész világtörté­
nelmen, szól a pogányok törvényhozásáról, véráldozatairól,
a jósdákról, általában az összes mythologiáról s a pogányok
minden cselekedetét az ördögtől származtatja. Az ó-szövet­
ségi szentirástörténeteket is tárgyalja saját eredeti felfogá­
saival telitve, A népvándorlást is ugy látszik az ördögnek
tulajdonitja. Fölsorolja a góthokat, vandalokat, herulokat és
longobárdokat, kiket a sátán izgatott fel, mikor Nyugot-

t'"
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Európa ellen megindultak (23 lap) a nyolczadik században;
holott tudjuk, hogy a népvándorlás már az elso századok­
ban vette kezdetét, Decius császár a góthok ellen harczolva
esett el, Aurelián pedig (270-275) kénytelen volt nekik
Dáciát átengedni. A nyugoti góthok 378-ban győzték le
Drinápolynál Valens császárt, 4 I o-ben elfoglalták Rómát s
a következo évtizedben már Spanyolországban uralkodtak,
honnan a vandalok 428-ban az afrikai provincziába költöz­
tek. A hunnok és herulok szintén a negyedik század máso­
dik felében tüntek fel, ~ longobárdok pedig 568-ban foglal­
ták el felso Itáliát. Mennyire távol voltak e népek a nyol­
czadik századtól! Hiszen a nyolczadik században már jófor­
mán nyomuk sem létezett; a nyugoti góthok birodalmát
7 l I -ben semmisitették meg az arabok, a keleti góthoké,
vandaloké stb. pláne már elobb megszünt.

Mások a népvándorlásban az isteni gondviselés müvére
ismernek, mely a pogány alapokon nyugvó, magát kiélt s
éppen azért gyökeres átalakulásra alkalmatlan római biro­
dalom helyébe a germán népeket ülteté, hogy azokba az egy­
ház a jobb jövo csiráit olthassa. Ezen alapul az emberiség­
nek keresztény alapon eszközölt értelmi és erkölcsi meg­
ujulása.

A hatodik fejezet ismét az őstörténetnél kezdodik. Az
ördög gyilkos természetéről, Kainról stb. szól. Xerxes ide­
jéből egy történetet beszél el, mely e műbe nem való. A
pogányok zsarnokságai közé, melyeket természetesen a sá­
tántól tanultak, sorozza Sz. azt is, hogy az ellenség fejét,
kezét, lábait stb. levágták s vitték diadalmi jelül haza. A
zsidók is az ördögtol tanulták ezt?

A hetedik fejezet megint az őskígyóval foglalkozik, s
az emberi «nemzet» (?) különféle pogány szokásait tárgyalja,
a nyoczadikban kardcsörgés, ágyu, puskapor szerepel, a
kilenczedik Jób történetét adja elő egész terjedelmében stb.

A 89. lapon olvassuk: «A sátán gondoskodik bizonyos
ünnepélyes napokról, hogy a népeket elcsábitsa s az Isten
haragját ellenök felingerelj e. Ilyen alkalom gyakrabban ~ ke­
rül elő egy esztendőben. Igy p. o., ha valamely házban ke-
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resztelés vagy névnap tartatik, vagy mikor a háznál teme­
tés van, a vendégeskedésnek nincs vége-hossza» stb. Bi­
zonyos, hogyalakmározásokban sok a bün, s hogy az em­
berek mindennel visszaélhetnek, de ebben az ördög sokszor
ártatlan; nem kell mindent az ő rovására irni, Hiszen a ki­
sértés nem csak az ördögtől származik. Az eszem-iszom bi­
zonyára az érzéki vágynak tudandó be inkább, mint az ör­
dögnek. Sőt még a férfiak frakk/át is anathematizálja!
(92. 1.)

Ezek után olvasunk ismét gazdászati gépekről, ame­
rikai gabonatermelésről (93. 94. 1.) a munkáskérdésröl, mely
utóbbi fejezetben (gg. l.) többi között ezt is állitja : «Az
első franczia köztársaság azon törvénye, mely a tizedik na­
pot elrendelte, gunytárgyává lett és a második köztársaság
1848. csakhamar visszaállitá a vasárnapot.» Valaki ezt ugy
érthetné, hogy Francziaországban I7 92-től I 848-ig a dekadok
rendszere divott!

Következnek (122-132. 1.) a bálványozás-, boszorkány­
ság-, babonaságról s bűvészetről szóló fejezetek. Igaz, mit
szerző ir: «Azonban nem következik, hogy minden, a mi a
boszorkányságról mondatik, merő költemény volna», (128. 1.)
csakhogy a legtöbb eset természetesen is magyarázható. Az
ördögnek leirása igen érdekes. (128. 1.) Emberalak, lólábak­

kal és szarvakkal. Szemei vörösek, szája egyik fülétől a
másikig ér, nyelve is oly vörös, mint a tüzláng. Kezeinek
ujjain hosszu körrnök látszanak. Egyik kezében vesszőt tart,
a másikban izz6 vasvillát. Egész külseje fekete, mint a vi­
lágtalan sötét éjszaka s tetőtől talpig mezitelen.

Ugyancsak megtudjuk a 130. lapon, hogy «kutya és
macska alakját is fel szekták a gonosz szellemek venni»,
azután «a sátánnak, mint az egerek istenének van egér-féle
külalakja.. (131. 1.)

Hát még a boszorkányszornbatok l (132-133.1. jegyz.)
Ekkor az ördögök fekete ostyával miséznek, szentelt viz
helyett bakvizelletet használnak stb. Ily undoritó phantasti­
cus dolgokat legföllebb privát és a hiszékenység rejtekébe
zárt véleményekül tarthatunk. És a szerzö azokat való-
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ságként adja elő I Mikép kivánhatjuk akkor a néptől,

hogy vesse el a. babonát, ha egy katholikus pap-iró ilye­
neket állit?

Térjünk át az antikrisztusra, a kit sz. prófétailag ir le.
Előadja egész történetét. Dán törzséből fog származni, (lé­
tezik-e még Dán törzse?) Isten őrangyalt fog melléje álli­
tani, azonban eredménytelenül, Béliálnak fog hivatni, előhir­

nőke is lesz, mint volt Jézusnak ker. sz. János, a zsidókkal
el fogja foglalni Jeruzsálem városát, Mória hegyén nagyszerü
várat fog emeltetni s annyira viszi majd, hogy az emberi­
ség imádni fogja. Templomok épülnek tiszteletére stb. És
ekkor megjelenik Énok és Illés, kik ezerkétszázhatvan napig
szörzsákba öltözve, fogják a bünbánatot hirdetni, ugy, hogy
sokan megtérnek. Az antikrisztus a két prófétát megöleti
ugyan, de azokat az Ur negyednapra föltámasztja.

Ekkor az antikrisztus kiterjeszti sátorát a holt és a
nagy világtenger (?) közé, s mennybe felszállani készül. De
Jézus megjelenése véget vet uralmának. Sz. Mihály «lángoló
pallosával egy oly ütést mér reá, hogy az istentelennek el­
megy minden kedve s ereje repülni.. (174. l.) S ekkor lesz
az itélet.

Mindez persze nagyon részletesen s oly apodictice van
leirva, hogy az ember önkénytelenűl kérdi: honnan tudja a
sz. mindezeket? Ezekiel, Dániel és sz. János irnak ugyan
erről, de korántsem ilyen részletesen s ily phantasiával. Ki
is tudhat a világ végéről ilyeneket biztossággal állitani ?

A 191. laptól 232-ig sz. végre thémájával, az imaren­
delettel foglalkozik. Ez pedig abban áll, hogy az angyali
üdvözletet, a Salve Reginát, s az oratiókat exegetizálja. Ez
a 42 lap tehát és csakis ez felel meg a mú czimének és
mint exegetikus rész, megállja helyét.

Nem bocsátkozunk már bővebb részletezésekbe ; azt
hiszszük, hogy at. olvasó a fentebbiekből eléggé megismer­
hette a munka értékét. Annyi bizonyos, hogy akár folyta­
tása e mü a «Sz. Angyalok történeté»-nek, akár nem, el­
hibázott és czéltévesztett munka, Egyes részletei mint ön­
álló czikkek, megállnák helyüket, de az egész, mint olyan,



Irodalom és müvészet.----- 55

mely teljesen nélkülözi az egyöntetüséget, rendszerességet,
mely nem egyéb adathalmaznál, a szerző egyéb müvei mö­
gött marad. Hozzájárulnak még a primitiv és sokszor ne­
vetségig phantasticus fametszetek, «Illusztrácziók», melyek­
nek a szöveggel való összefüggését sok helyütt legjobb aka­
ratunk mellett sem voltunk képesek felfogni.

c.

Historia sacra A. T. a Dr. Hermanno Zschokke studú'"
Mbl. A T. in c. r. scient, universtiate Vindobonensiprof. jJ. o.
etc. - Eddzo terlta emendata et instructa quinque delinealto­
nz'bus et tabula geograjJhz'ca. Vz'ndobonae, 1888. Sumt. Gut'!.
Braumüller. Nagy 8° 495. I. Ara?

Ha az ember szemlét tart az ujabb és legujabb szent­
irási introductiók fölött, a pálmát mindenesetre a PP. Cor­
nely, Knabenbauer, Hurnmelauer jezsuiták szerkesztésében
megjelent eddigi kötetek alapján is már az o «Cursus s.
Scripturaev-joknak kénytelen adni. Azonban iskolai haszná­
latra e nagyszabású mü természetesen nem való, hanem in­
kább mélyebb buvárkodásra. Amaz ó-szövetségi latin nyelvü
tankönyvek közt azonban, melyek az iskolai évnek szük
korlátai között, mint vezérfonal adatnak a theologusok ke­
zébe, nincs kétség benne, hogy Zschokke könyveé az el­
sőség, kivált, ha a kissé nehézkes latinságtól eltekintünk.
Hogy ez nem csupán a mi véleményünk, hanem azon so­
kaké is, akik, legalább az osztrák-magyar monarchia terüle­
tén e könyvet a semináriumokba, theologiai intézetekbe be­
hozták, s ott állandóan használják: kitünik leginkább amaz
elottünk álló tényből, hogy ime, a münek immár harmadik
kiadása vált szükségessé, - ami, egy latin theologiai könyv­
nél, manapság, ugyancsak a ritkaságak közé tartozik.

Midőn, öt évvel ezelott a második kiadás látott nap­
világot, alkalmat vettünk magunknak e tankönyv elonyeit
részletesebben is taglalni (1. Uj M. Sion 1883. évf. 781. 1.).
Itt tehát ezeket ismételni, nem látszik szükségesnek, hanem,
- azt hiszszük - eleget teszünk olvasóközönségünk tudvá-
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gyának nagyrészök előtt az első vagy második kiadás
amugy is ismeretes levén, - ha főleg azokat a részleteket
iparkodunk kiemelve feltüntetni, amelyek e harmadik kiadás­
ban vagy egészen ujak, vagy legalább lényegesen bővitvék.

Ilyen mindjárt a hexaemeron magyarázatánál a különböző elmé­
letek felsorolása, - ahol mégis az u. n. idealis-concordistica
theoria említésénél valamivel határozottabb kifejezést szeret­
nénk -; ilyen továbbá a népeknek a teremtésről s bűnbe­

esésről való hagyományához adott jegyzet (28. és 37. ll.),
a paradicsom fekvéséről (3l. 1.), az emberi nem egységéről

(34. 1.) a vizözön általánosságáról (47. L) a nyelvzavarról
(SI. 1.), az áldozatok hatályáról (130. 13 I. IL) és egyéb ar­
chaelogiai jelentőségű apróságokról adott jegyzetek kiegé­
szitése; az egyes könyvek között pedig kibővitve találjuk
a Birák és Rúth (194. 1.) a Zsoltárok (221.1.) az Ecc1esiastes
(234. 236. IL) Jób (241.1.) Ezechiel (310. 1.), Daniel (314. Ll,
Judith (320. 1.) Bölcseség (37S. 1.) és Ecc1esiasticus (380 L)
könyveihez eddig nyujtott magyarázatokat. Az «Epimetron»­
ban is, hol a kanon története van tárgyalva, találunk uj
hozzáadásokat, ugy, hogy a bővítéseknek összege e harma­
dik kiadálit körülbelül harmincz lappal teszi vaskosabbá a
másodiknál.

Ezeket tekintbe véve, a munka most még tökéleteseb­
ben megfelel czéljának, hogy a theologusok kezében tám­

pontul szolgáljon azokhoz, miket az ó-szövetségi előadások­

ban hallottak. Azonfelül az illető helyeken idézve vannak
az odavágó bővebb szakmunkák, monographiák, hol vala­
mely biblikus kérdést aztán teljes egészében megtalálhat a
kutató,

Nincs más hátra, mint a tudós szerzőnek sikereihez
oszintén gratulálnunk.

Dr. l(creszty Géea.

Tractatus de SS. Eucharistiae Mysterio Út auditorn»:
usum exaratus, opera Pctn' Et'mg. S. Theol. ct Phztos. Doc­
tarts, Treueris. 8 1'. 155. l. Ára?
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A pápa jubileumát a tudomány is megülte a maga
módja szerint, termékei homlokára írván föl azt, hogy az
ész vivmányai a kegyeletes szeretet és lelkesedés révén a
legszebb hódolati ajándéktárgyakhoz sorakozhatnak. Az itt
jelzett füzet a pápa oltáráldozatának jubileumán az Eucha­
ristiáról szóló tant három részben tárgyalja; elso: de reali
praesentia corporis et Sanguinis Christi in Eucharistia; má­
sodik: de Eucharistia prout est Sacramentum; harmadik: de
Eucharistiae Sacrificio. Világos fölosztás, precíz kifejezés,
szilárd bizonyitás jellemzi a trieri tanár fejtegetéseit; nagy
tehetségei teljesen érvényesültek; e tehetségeket van sze­
rencsénk ismerni. A bölcsészeti kérdéseket a kiterjedésről.

helyfoglalásról, replicatióról lehetőleg elkerülte, bizonyára
methodikus szempontokból, melyek a filozofia hiányában ezt
a módot ráeröszakoltak. Minél több traktátust és iskolaköny­
vet és kompendiumot olvasok, annál inkább átértem, hogy
fllozofia nélkül theologiát érteni lehetetlen. Amit enélkül te­
szünk, csupa diribdarab. Vajjon a speciesek a thomista föl­
fogás szerint birnak-e realitással, vagy a karteziusi bölcse­
lők véleményét lehet-e elfogadni szükséges realitasuk ma­
gyarázására, - e kérdésben a szerző az első véleményt
követi. Az áldozat formális ratióját a sz. misében Lugo és
Franzelinnal magyarázza. Függelékül szerepelnek Luther ide­
vágó nézetei, melyeket ez az ember vagy élőszóval vagy
irásban tett közzé.

Dr. petha.

A növényvúág az istentúztelet szolgálatában. Rütter
Arnold után lftagyartiá és safát tanulmányaz"val bövtfé, Hé·
ries lI1árton győregyházmegytt" dido zár, aszari plébános. A
szöveg közölt 71 képpel. Az egyházhatóság engedélyével. nu"
dapest, nyomatott a "Hunya{# A1átyás" zntézetben. 1887. Ara
I jt. 50 kr, Vili-ad rét 170 lap.

Nincs kellemetlenebb, bántóbb érzés, mint az, mely
mindannyiszor felháboritja "lelkünket, valahányszor a sokszor
kivülről elég csinos, az épitészeti izlés szabályainak megfe-
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lelő templom belsejébe lépünk, s ott a barokk-korszak al­
kotmányaival versenyezni látjuk az ugynevezett «nép-ízlést»
helyesebben pedig pogány piszokizlést, papirvirág, különféle
ringy-rongy, pamut, sőt gyalult faforgácsból összetákolt, vi­
rágoknak csufolt férczelményeket.

Láttam már templomokat, hol ugy a szobrászat mint
a festészet, de különösen a virágcsinálás müvészete a maga
nemében a fentebbi értelemben remekelt. Esztergom egy­
házmegyebeli sz. Mihály arkangyalról nevezett templom főol­

tárán, a kontár ecsetmüvész sz. Mihályt magyar huszárruhá­
ban, fején német csucsos vassisakkal s kezében görbe török
handzsárral mázolá, amint a már legyőzött csunya sátán
szárnyas, lólábas fekete testét, csillogó sarkantyujával haso­
gatja. De a szobrász nem maradt hátra. Kacskaringós kigyó
alaku oszlopcsarnok tartja a fantasztikus oszloppárkányzatot és
a sárkányokat, minden fülkéből egy szinészies állásu szent
szobor kandikál, ahová csak lehetett mezítelen, terpeszkedő

jól táplált. piros pozsgás arczú angyalokat alkalmazott, oly
kacér helyzetben, hogy érzékenyebb ember arczát a szemé­
rem pirja futja be azok megtekintésénél, s hogy a "hatás»
annál lélekemelőbb és teljesebb legyen, segitségökre jön a pa­
pirvirágcsinálás' müvészete, a hiányokat kipótolja s a teljes
összhangot létesiti, teleaggatván a szent alakokat s a lebegő

angyalokat virágfüzér, koszoru, s bokrétákkal, czifrábbnál
czifráb b pántlikákkal.

Amott fönt az oszloppárkányzat legmagasabb csuesán
egy agyonkoszoruzott angyal kiváncsian néz lefelé, mintha
nézegetné a magasságot, ugrásra készen, keze-lába, szárnya
a szabadban már, de alatta még néhányangyaltestvér s egy-két
szent, irgalomért esdő tekintetet vetnek az ugranivágyó csin­
talanra, s inkább készörömest neki nyujtják kezökre kötött
czifra papir rongykoszoruikat, s ha ezektől szabadulnak, fe­
jök diszkoszoruját is leveszik s odaadják, hisz amugy is alig
látnak tőle; s az angyal kiengesztelődik, nem teszi meg az
ugrást, nehogy az alsóbb régióbelieket halálosan megsértse,
legfeljebb ha már megunta a kezeibe nyomott koszoruk s bok­
réták tartását, aláhullatja őket s igy gyakorolja magát a
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föld vonzerejének, s a függélyesen eső testek sebesedő moz­
gásának kiszámitásában. Lent a tabernákulumot közvetlenül
két meztelen angyal környezi, a szobrásznak nem tetszett
a hely méltóságához mért összetett kéz, térdepelő helyzet,
hanem inkább extazisszerü szinészies taglejtés, félig nyitott
száj ugy hogy a fogak is kilátszanak,. És az ily alakok a
legháladatosabb tért nyujtják a már emlitett «népies izlés»

egész pompájának kifejtésére. Fejökre hatalmas piros pánt­
likás koszorut nyomnak, szabadban gesztikuláló kezökre
kettöt-hármat is csusztatnak egész a könyökcsuklóig, ha te­
hetik szárnyukra, meg a lóbálózó láb hüvelyk ujjára is
kötnek czifra papirkoszorut, csakhogy ez utóbbiaknál a
pántlika már más szinü: fehér, kék, zöld stb, mert hát a
«varietas delectat.» Magát a tabernákulumot csináltvirág. fü­
zérrel veszik körül, melynek egy-egy végét a két angyal
tabernákulum felé forditott kezébe adják, s igy előlrőlnézve
kész a komédia. A két angyal harczias állása, kezökben a
virágfüzérrel mint az Eris almájával, ugy tünik fel, mintha
a virágfüzéren versengenének, s kiki maga felé huzná, Az
ember szinte hallani véli párbeszédöket : «Ereszd el öcsém
azt a virágfüzért, mert ugy vágom hozzád a kezemben lévő

virágcsokrot ....» S szinte lessük, mint szakad el a füzér
s hogy fognak a rakonczátlankodók felbukni.

Ime egész rebellió! S ez mind az oltáron, a legméltó­
ságosabb Oltáriszentség jelenlétében, ahol minden tárgynak
minden szobor s diszitménynek az ember lelkét szivét, egész
valóját áhitatra s imára kellene hangolnia, minden tárgynak
e szavakat kellene susognia «Sursum corda l»

Ha elforditod tekintetedet a föoltártól, mely áhitat he­
lyett mosoly s bosszankodásra keltett, az ily templomban
alig van tárgy, mely szemedet, szivedet, jó izlésedet nem
bántaná. Amott amellékoltáron papirrongy, pamut, desz­
kaforgácsból csinált virág egész halmaza, a tükör üvegcsék,
gómböcskék, rezgö, csillogó sodronyocskák egész erdeje,
pántlika minden változatban, ha megmozditod, egész por­
felleg száll fel belöle, s a hálójukból felrezzent pókok s
egyéb rovarok szanaszét rohannak, - egy szikra s az ékes
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lim-lom tüztengerben áll, s vele az Isten háza is elhamvad.
Mily folytonos veszedelem a mi gondos egyházfi személy­
zetünk felügyelete mellett l l -

Tekintetedet a sekrestye felé forditod, ott találsz egy
különben kolosszális fekete keresztet, a Megfeszitett meg­
lehetös jó alakjával, leszámitva a sok realisztikus sebet,
vérfoltot, s az ütlegek kék helyeit stb. az egész jó hatást,
szánalmat gerjesztene az Üdvözitő borzasztó kinszenvedése
felett, de ne nézz fel az arcához, mert rögtön el kell moso­
lyodnod. A fiatalok temetésénél egy tányéron vitetni szo­
kott csináltvirág koronát fogsz találni a fején, rikító szinü
rózsákb61, s két hosszú fehér szalagb6l . álla alatt gondosan
kötött bokros maslit; egészen ugy, mint a mi vidéki iparos
asszonyaink hordják főkötöjüket. Ágyéka köré valami jobb
temetésről hozott fekete fátyol van csavarva, kezén, lábán,
a kereszt alján csupa koszorú l De minek is folytatnám e
félszegségek leirását, melyekre való emlékezés oly keserű­

séggel tölti el keblemet ; mindenütt látni hasonló cifraságo­
kat, melyek különösen a kisebb falusi, s a filiális-ternplo­
mokban többé kevésbé divnak, csak azt kérdem, ki en­
nek az oka?

Senki mást. sem lehet okozni s hibáztatni, ha tem­
plomban ízléstelen lim-lomot találunk, mint magát a lelkészt,
kire az Isten háza bizva van. S minthogy mégis sok oldal­
ról ily értelmü mentegetözéseket hallunk: «Nem értek hozzá,
mert nem is tanultam, nincs idöm, nincs költségem hozzán
stb. ezek hiábavalóságát kideriteni, s az ellenkezőnek könnyü­
ségét bebizonyitani az előttünk fekvő műnek első feladata;
a második pedig, mely még fontosabb s azért terjedelmesen
fel is van dolgozva: gyakorlati utmutatást adni a lelkészek­
nek, miként lehet minden lelkész kevés, vagy éppen semmi­
lyen előképzettség, nagy fáradság, s költség nélkül, leg­
alább oly kertészszé, hogy az Isten házát egész esztendőn

keresztül az évszakoknak megfelelő virágdiszitéssel el­
tarthassa.

A szerző müvét két részre osztja. Az elsőben a nö­
vényvilágot, mint diszt, általában fejtegeti, a másodikban



Irodalom és müvtszet. 6t

ugyanazt, mint specziális templomdíszt tárgyalja. A két
részt pedig összesen 34 fejezetre osztja fel.

Az elso fejezetben adja a szentirásnak a növényvi­
lágra vonatkozó helyeit, a másodikban tárgyalja azok syrn­
bolikáját, evvel összefüggésben, a harmadikban a virágok
elnevezését s aszinek jelentőségét. Nagyon érdekes a ne­
gyedik fejezet, mely valódi apológia a virágoknak, mint tem­
plomdisznek jogosultsága mellett, s igaza is van, mert a virág­
disz oly természetes és egyszerü, s mégis oly fenséges, hogy
maga az Üdvözitö is mondá, hogy Salamon egész dicsőségében

nem hasonlitható a kis virágszálak akármelyikéhez. A kö­
vetkező fejezetekben adja a virágdiszre vonatkozó történelmi
adatokat, bebizonyitja a különféle zsinati határozatokból,
hogy az élővirág igen, de a csinált papirrongy semmiesetre
sem alkalmazható oltárainkon. Majd kimutatja, mily nemes
foglalkozás egy lelkészre nézve a kertészkedés, s mily kö­
telessége a templomdiszités személyes rendezése. Végül adj a
az izlés alapelveit, a diszités különféle módját, s a költség­
vetést. Az utóbbinál rámutat a költségek aránytalan cse­
kélységére, «rnert -- ugymond - nekem körülbelül 200
edényes virágom van, s ritkaság, ha belőlük egyik el­
vész, s ha a tökét emlitem, mely 5-6 éven át 30-40 frtra
rúg, Isten elég bőven megadta ez után a kamatot, mert az
örömöket és gyönyörüségeket, melyekkel virágaim Istennek
az oltáron, nekem s hiveimnek sziveinkben fizettek, 1000
frtért nem adnám. II

Az egész első rész, valamint a másodiknak két első fe­
jezete, küzd azon barbarizmus ellen, mely oltárainkat ujabb
időben ellepte, kimutatja azok haszontalanságát, veszedelmes
voltát, drágaságát stb., s viszont az élő virágdisz nagysze­
rüségét s praktikus oldalát. Mindezt meglehetős éles ellen­
tétbe állitva, nem éppen kiméletes hangon nekiront mind­
azoknak, kik a papirrongy izlés h6dol6i, a mi legkevésbé
sem lep meg minket, ha tekintetbe vesszük a hely szentsé­
gét, mely azokkal megszentségtelenittetik s a baj elterjedé­
sét s a visszaélések sürgős orvoslatának szükséges voltát.

A XI. fejezetben (37-40. ll.) a többi között a követ-
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kező pontokban mutatja ki a ringy-rongy virágok méltat­
lanságát a templomi diszitést illetőleg:

I. Első pontban kimutatja az anyag silányságát, me­
lyet mégis néha" drága pénzzel kell megfizetnünk, s a foly­
tonos tüzveszedelmet, mely elegendő ok lenne a csinált­
virágok eltávolitására templomainkb61.

II. Az ilyen diszletek hamar piszkosodnak, porosodnak,
alapos tisztogatásuk pedig teljesen lehetetlen. Innét van
azután, hogy sokhelyütt piszokkal ékesitenek.

III. «Hogy az ilyen aggatott-raggatott lim-lomot to­
vábbra is eltarthassuk, nagyfoku szárazságra és a lég bizo­
nyos sürüségére van a templomban szükségünk, Mert ha
egyszer valamivel párateltebb a levegő, szétbomlik az enyv
és a fösték, s kisz6rhatjuk oket pénzünkkel együtt.»

IV. «Ezeket használván, nincs semmi változatosság.
Mindig ugyanazon csokrok, egyre ugyanazon unalmas ala­
kok, ugyanazon képek. Tehát azért teremté az Alkot6 a
milli6-féle változatu virágokat, hogy mi azok helyett silány
utánzatokat helyezzünk az o oltárára? Ugyan mi indokolja,
hogy az élőt és a va16dit megvessük, a holttal és hamisit­
ványnyal kedveskedjünk?»

V. «Ezen dolgok nem ritkán kelleténél közelebb hoz­
zák a lelkészt a szenteskedök bizonyos osztályához. Az em­
ber kénytelen nekik kedvezni, tőlük kéregetni, s egyszer
csak azt veszi észre, hogy többé-kevésbé odalett velük
szemben a függetlensége.» Különösen ezen pontot ajánljuk
megszivlelésül, mert nem ritka, sőt nagyon gyakori eset,
hogy holmi «Madernoisellek», akiket a Fortuna ifjabb ko­
rukban üldözött s mostohául bánt velük, késobb gyengédség
s szolgálatkészségük egész erejét a templom, vagyis inkább
annak gondoz6ja személyére koncentrálják - hogy mily
kétes értékü «buzgőság» ez, nem szükséges bövebben iga­
zolnom, de hogy egyszersmind mily veszedelmes a lelkészre
nézve s káros a templom dekoráczi6jára, kitűnik a követ­
kező pontb6l:

VI. «Ilyen esetekben a pap igen gyakran nem ur sa­
ját templomában. Mert azok, akik az oltárdiszt fabrikálják,
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szeretnék azt az oltáron el is helyezni, s néha titokban,
egész csöndben meg is teszik ezt, hogy a lelkipásztornak
«örvendetes meglepetést» szerezzenek. Ilyenkor aztán a leg­
szebb holmijukat a tabernakulum fölé helyezik; igy kerül­
nek oda a szálkás kalászok, üvegből készült szőlőfürt ök s
egy kedves koszoru a tabernakulurn ajtaja köré fonva. El­
kezdődik aztán a hatásvadászat, s midőn a gyertyatartók,
gyertyák, csillárok és minden, czifrarongytól tarkállnak, ne
maradjon egyéb hátra, mint a bámulat: vajjon ki tehette
mindezt ?» Végül a szerző felhoz néhány idézetet egyik­
másik nevesebb iró e szakmába vágó müvéből, hogy igy is
bebizonyitsa, támogassa álláspontját.

Öszintén megvalljuk, hogy a fenteb bi mutatványok szel­
lemében irt első fejezete, minden fogékonyabb olvasóban kell,
hogy megvetést keltsen a csináltvirág, mint templomi diszités
ellen, tehát a szerző czélját tökéletesen elérte, valamint a
másodikban pedig helyesen oldotta meg azon feladatát, hogy
még az e téren teljesen járatlan lelkészeleből is kis kerté­
szeket képezzen.

Ugyanis ebben minden virágfajtának veteményezését,
gondozását, fentartását, teleltetését oly kimeritőleg tárgyalja,
hogy egy kis jóakarat s előszeretet mellett az ember nagy
eredményt mutathat fel. A tizenhatodik fejezetben szól a
«vadontenyésző virágokról- melyekből szinte igen szép csok­
rokat lehet késziteni s az ember fáradság s költség nélkül
juthat hozzájuk. A XVII. s következőkben: egy nyárat élő

kertivirágok-, két éves kertivirágok-, évelő kertivirágok-, disz­
cserjék s fák-, hidegházi növények-, téli edényes növények-,
melegházi edényes növényekről értekezik. Majd pedig né­
hány gyakorlati szabálylyal s utmutatással szolgál a «növé­
nyek teleltetésére» nézve, s hogyan kell a növényeket a
templomban ápolni. Végül igen helyesen megtanitja olvasóit,
miként kell Urnapján - a mikor t. i. a virágdiszitést egész
pompájában kell alkalmazni - a templomot, az utczákat s
a házakat, a diadaliveket s az urnapi oltárokat izlésteljesen
disziteni, Nem feledkezik a májusi oltár, a sz. sir és a sz.
jászolról sem, hanem szinte alapos oktatást ad, miként lehet
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itt is a körülményekhez képest egyszerübb vagy impozán­
sabb virágdiszitést alkalmazni. Figyeimét még a temető sem
kerülte el, e szent helyre vonatkozólag is igen praktikus
tanácscsal szolgál, bekeritését, felosztását, az utak befásitá­
sát s az egyes sirdombok diszitését illetöleg.

Vége nem szakadna jelen ismertetésünknek, ha mi
mindezekből rövid kivonatot akarnánk nyujtani aszives 01­
vasónak, e helyett ajánljuk magát a könyv megszerzését s
olvasását, ami mindenesetre sok örvendetes perczet fog sze­
rezni minden templommal biró lelkésznek, amint erre nézve
elég biztositékot nyujtanak a fentidézett fejezetek czimei,
mint mindmegannyi praktikus tárgyai a templomdiszitésnek.

Hogy tehát a német szerzö, valóban életrevaló eszmét
ragadott meg ezen művében, s nem kis figyelmet ébresztett
vele az illetékes körökben, leginkább a német eredeti mú
kelendösége s annak több nyelvre való forditásából lehet
következtetni; jó szolgálatot tett tehát hazai egyházirodal­
munknak ft. Hérics M. ur, mint forditó, hogy e jeles mun­
kát hazai nyelvünkre forditotta s hazai viszonyainkhoz al­
kalmazta. Szinte jó gondolat volt töle, hogy a mű végén
egy kis árjegyzéket közölt, mindazon virág gumói, hagymái
vagy magjára nézve, melyet munkájában ismertetett, s igy
biztos áttekintést is nyujt a költségekre nézve; emeli to­
vábbá a forditás becsét azon körülmény is, hogy a forditó,
müve számára megszerzett Mauthner Ödön jónevü buda­
pesti magkereskedőnktől 7 I szép illusztrácziót, hogy evvel
szemléltetőleg is megismertethesse az egyes virágfajokat.
Forditása, leszámitva itt-ott előforduló szórendi hibát és a
mú elején hemzsegő sajtóhibákat - a mi különben a javitó
hibája s nem a forditóé - jól sikerült, nyelvezete gördülé­
keny, zamatos, mely utóbbi tulajdonság öregbitéséhez nagy­
ban hozzájárulnak helylyel-közzel alkalmazott szarkasztikus
népies kifejezések, minők : «lim-lom, czifrarongy, áta-bora»

stb. Sokhelyütt azonban nem szabadulhatott a forditó ur a
germanizmus befolyása alól, igy pl: "Nagyon szépen i1in kl~

ha mennyezet elott ...» stb. 151. 1., ".... akár in idea
tekintsük öket, akár motivumaikban.» 12. 1. ".... «melyek
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amazokkal mind a pompás habitusra, mind könnyü tenyész­
tésre nézve egyeznek» stb. Kár oly helyeken idegen szava­
kat alkalmazni s a német sógort követni, hol igen szép
magyar kifejezéssel is megmondhatjuk mondanivalónkat.
Tanácsos lenne, ha minden, a lelkészkedés nagy mezejére
kilépő fiatal áldozár megszerezné e művet, s annak utmuta­
tása szerint rendezné s diszitené templomát.

Sá!ldorji N(Ílldor.

Gescht"clzte der kathol. Katechese von dr. Ferd. Probst,
Domkapúular und o. á. Professor der Theol. an der Unsoer
sitiit Bresiau, Bresiau, Verlag v. ]'1'. Goeriiclt, 1886. 8. 192.

Az előttünk fekvő mű teljes feldolgozása azon tárgy­
nak, melyet ezen tudós szerzö «Katechese und Predigt vom
4-6. jahrhundert» czimü munkájában találunk. Arról szól
ugyanis e könyv, miképen adták elő a kereszténység kez­
detétől napjainkig a htt elemei» a kath. egyházban? E mű

tárgyát emliteni annyi, mint érdekes és tanulságos voltát
bizonyitani.

Mellözi a szerzö, mint czélján tul esőt, a sz. atyák ko­
rában az u. n. katecheticus iskolákat, a közép-korban az
egyetemeket, az uj-korban a papnöveldéket. Kivételt csak
a kolostori- és káptalani-iskolákkal tesz; ezeket a 25. S-ban
tárgyalja, pedig azokban is többet tanitottak, mint a hit
elemeit.

Két fő részre osztja müvét: a sz. atyák korára (I-VII.
századig) és a későbbi korra (VIIL-XIX. századig.) A sz.
atyák korában a hitelemei főleg jelnőtteknek adattak elő és
legközelebbi czél volt a keresztség felvételéhez elkésziteni a
hitujonczokat. A későbbz' korban általánossá válván a gyer­
mek-keresztelés a hz'!oktatás legkozelebM eZéIfa a jó gyó­
nás és méltó áldozás lett.

A sz. atyák korában to'rténeti alapon közölték a hü­
eiemeú, ezek tárgya volt: Isten, világ teremtése, anyag és

Magyar Sion. Ill. kii/eI. I. füzel, 5



66 Irodalom és művészet.

szellem, jó és rosz lelkek, gondviselés. A szentségeke!, köz­
vetlen felvételük előtt, szertartásaik alapján közölték. Az
erkijlcsi tételeket: az Isten és felebaráti szeretet fóparancsa
alapján; a 10. parancs csak mellékesen vonatott be az elő­

adásba; ámbár már sz. Ágoston évenkint tartott beszédet
a ro, parancsolatróI. Ugyanezen nagy sz. Atya irta az első

katechetikát : De catechisandis rudibus.
Az előadás felnőtteknek szólván, folytonos, accromati­

cus volt. De nem mellőzték teljesen a kérdéseket sem. Sőt

«reddere syrnbolum, orationem Dorninicam», nyilvánosan
felmondani a Hitvallást és Miatyánkot a keresztség előtt kö­
telesség volt.

Különösen felemlitendő, hogy a hitujonczok keresztség
előtt bűneikről vallást, gyónást tettek a püspöknek, azon
czélból, hogya püspök lelki állapotukat megismerhesse.

«Die Verfolgungen machte die öffentliche Predigt un­
möglich» ; itt ismétli a szerző, mit más müvében állitott.
Ezt tulhajtott mondásnak véljük. Hogy az üldözések da­
czára - szem előtt tartva az okosság szabályait -- a ke­
resztények nem szüntek meg a pogányoknak az Isten igéjét
hirdetni, a ker. hitet tanitani, bizonyitja Eusebius Hist.
Ecclesiastikája, a katechetikus iskolák, de maga a szerző is,
ki ugyanazon lapon, melyen a fentieket mondja, (p. 14.)
alább irja: Verdanken ihren Ursprung (etliche Schriften) ...
der műndltdzen Unterredung mÚ Hciden.))

54. lapon is a népvándorlást követő korszakot a kel­
lőnél feketébb szinben tünteti fel; állitván, miszerint e bor­
zasztó század (VII.) megelégedett azzal, hogy a gyermekek
elméjébe vésse a Hiszekegyet és a Miatyánkot. Hiszen a
szerző ugyanezen lapon állit ja, hogy a Miatyánk minden ké­
rése rö'vt"den megmagyaráztalot! !

A középkorban elmulván a népvándorlás okozta harczi
zaj, uj virágzásnak indult a hitoktatás és hitélet. A gyer­
mek vallásos nevelése szivükre köttetett a szülőknek és ke­
resztszüléknek. Kötelességükké tétetett a papoknak, hogy
sz. beszédeikben ugy a gyermekekre, mint a felnőttekre

figyelmet forditsanak ; különösen a plébánosoknak lett meg-
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hagyva, hogy minden vasár- és ünnepnapon a hitágazato­
kat fejtegessék. [Itt idézi a szerző a r t z-iki esztergomz' zsi­
natot is; hazánkról nem emlékezik meg.]

Igen előmozditották a hitoktatást a plébánia-iskolák,
melyekkel, pl. Németország már a VIII. században el volt
látva. Meg lett hagyva, hogy a papok a falvakon iskolákat
nyissanak, s ha a hivők gyermekeiket oda küldik, azokat
nagy szeretettel fogadják és ingyen tanitsák. De jó volna
ily dolgokat olvasni azon liberális uraknak, kik az egyházat
vádolják, mint olyat, mely a nép jólétével, oktatásával nem
törődik; ohajtja, hogy buta maradjon stb. Ki állitotta fel
az iskolát? az állam? a liberálisok? Ezek nem voltak; annak
az adóra volt gondja, nem a népnevelésre. Az iskola [nem­
csak a népiskola, hanem az egyetemek is] az egyház leánya.

. A 68-69. lapon a szerzó mig egyrészt a XII.-XIV.
század papjai nagy tudományát kiemeli, másrészt a falusi
lelkészek (Landklerus) csekély ismeretét tárgyalja, mely ab­
ból állott, hogy asz. Athanáz-féle és Apostoli Hitvallást,
Miatyánkot tudták megmagyarázni, a szentségeket kiszol­
gáltatni, sz. misét végezni, a vásár- és ünnepi szakaszokat
értették stb. De hogy nem míndnyájan voltak ennyire mú­
veltek, bizonyitja a ravennai J 31 I. zsinat, mely egyszerü
falusi (beneficiumra) javadalomra képesittetnek jelenti ki
azon egyént, ki némileg olvasni tudott. Ha mi, falusi papok
("parasztpapob, mint némelyek gunyból, mások dévajság­
ból minket neveznek,) nem tudunk a tudományokban lépést
tartani a városi urakkal, ugy ennek csak részben az önmü­
velés elhanyagolása, másrészt a körülmények az okai. Va­
lamint a gyémántot más gyémánttal kell köszörülni, hogy
ragyogjon: ugy az emberi elmének is más elmére, eszme­
cserére van szüksége, hogy tündököljön. A magányban az
ember hamar egyoldalúvá lesz.

A középkori katekezis tárgyát a hitvallás s azon szent­
ségek, melyeket a gyermekek felvettek és a Miatyánk, vala­
mint (a XIII. századtól) a X. parancsolat képezte, tehát a
tanitás a moralis tárgyában, nem történt többé a főparancs

alapján. Az iskolában kérdezve tanitottak. A fenmaradt mü-

5*



68
----

Irodalom és müvészet.

vekből látjuk, hogy a kérdést a tanuló intézte a tanitóhoz,
ki válaszolt, megadva a felvilágositást. Tehát éppen ellen­
kezőleg vannak e müvek szerkesztve, mint a mi katekizmu­
saink, Hogy ami módszerünk jobb; gondolom, senki sem
vonja kétségbe. A tanitás támaszkodott továbbá az egyházi
évre, oda müködött a hitoktató, hogyatanulók az egyhdzz'

évI!! dMI/ék.
A napjainkban égig magasztalt szeniléltető módszer

sem napjaink találmánya; régen használta az egyház a «sö­

tét» középkorban: az egyház a hitigazságokat ábrázoló ké­
peket lefestette a templom falaira, hogy akik nem tudják
olvasni a betüt, a képekből ismerjék meg a sz, története­
ket. (Gondolom, a szemléltetö oktatáshoz sorolhatjuk azt is,
mit Jeromos ir Laeta-nak: «Fiant ei (filiae Laetae) literae vel
buxeae vel eburnae et suis nominibus appelentur. Ludat in
eis, ut et lusus ipse eruditio sit.» Megelőzte sz. Jeromos azon
ujkori hires paedagogust, ki a pék által süttetett betüket s
megetette azok által, kik hangjokat megtanulták.) - Elő­

mozditották az oktatást és hitéletet a sz. történetek szini
előadásai is; mily tökélyre vitték ebben, eléggé bizonyitják
napjainkban is az oberammergauiak.

Említésre méltó, hogy az Üdvözlégy - melyet a kö­

zépkorban már előbb kezdettek imádkozni - csak e kor
vé~e felé lett a második, most általánosan használt részszel
kiegészitve; ez 1521. Párisban a karthausiak breviariumában
jelent meg teljes alakban nyomtatva.

A XIV.-XV. században a tananyag bővült. E korban
gyónásra előkészitő és képes katekizmusok is megjelentek.

A szerző 115' lapon azt mondja, hogya halálos és
bocsánatos bün elnevezése már az első századokban is meg
volt, de mds érteményben, mint most. Nem értem, hogy mit
akar a szerző ezzel mondani? Sz Cypriánt olvasva, talál­
koztam a mortale és leve kifejezésekkel: «Zelare ... leve
apud quosdam et modicum crimen videtur.» De zelo et li­
vore I. És: «adulterium, fraus, homicidium, mortalt! crimen
est.. De bono patientiae, 14. Gondolom, itt nemcsak a szó,
hanem az általa kifejezett eszme is a maiaknak felel meg.
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(Sz. Ambrusnál pedig: «Lethale peccatum» De Noe et arca
c. 10. és ib. c. 30. "veniabt'lza - errata.») Hogy sz. Amb­
rus a «rnortale» alatt nem olyat ért, mely "testi» halállal
lett büntetve, kitünik e szavaiból: "Ante etiam leütora de­
iicta mortis nexz'bus stringebantur; post adventum autem
Domini salutaris etiam graoiora flagz'tza sunt remsssa.» (In
Ps. 45. 16.)

Uj-kor. Tudós szerzőnk alaposan kimutatja, hogy ha­
misan dicsekesznek a protestáns atyafiak azzal, mintha Lu­
ther volna a katekizmus atyja. A középkor is birt ilyféle
múvekkel, ámbár nem «katekizmus» volt a czimük, Spanyol­

országban 1429. a tortosai zsinat parancsolja, hogy szerkesz­
tessék és irassék egy könyv, melyben röviden és világosan
mindaz foglaltassék, mit a népnek vallásából tudnia kell s
ezt szakaszokra osztva, 6-7 olvasmányban, a lelkész va­
sárnapokon az éven át ismételve magyarázza a népnek. Mi ez,
ha nem katekizmus? És az 1535. Lipcsében megjelent "Ka­
techismus Ecclesiae» előszavában azt olvassuk, hogy 60 év
előtt Velenczében több katekizmus lett nyomatva. E korban a
katekizmus terén nagy élénkség uralkodott, számtalan lett
szerkesztve és kiadva; a Németországban megj elentekkel
hosszasan foglalkozik a szerző ; ezekből a legnevezetesebb a
Canisius-féle. Bővebben tárgyalja a "Római katechismus-t,
mely közkézen forog a papságnál nagy tekintélyénél fogva.
Minket, magyarokat az érdekel, - szerkesztését illetőleg ­
hogy Mutius Calinius, zárai érsek is szerepelt benne. Luther
egy katekizmusa ellenében a XVI. században a katholikusok
20-at irtak és adtak ki.

A módszerre vonatkozólag a zsinatok, - melyek a hit­
oktatást a lelkészek szivére kötik, - azt irják elő, hogy a
hitelemző legyen barátságos, leereszkedő, szeretetteljes; ne
csak vesszőt, hanem szelídséget is használjon, kis képek s
egyéb ajándékkal ösztönözzön, iparkodjék a tanulást köny­
nyüvé és kedvessé tenni. «Igy beszélt a kath. (konst.) zsinat
--- szépen jegzi meg a szerző - sokkal előbb -, mint a
nevelő philanthropok elméletükkel a világot megajándékozták.»

Ismeretes, hogy számtalan szerzet keletkezett a hit-
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szakadás óta, melyeknek czélja a valláserkölcsös nevelés.
Legkiválóbbak a jezsuiták, kikről verulami Baco irja : «Végy
példát a jezsuiták iskoláin, mert jobbak nem léteznek" Igy
volt az Baco idejében, korunkban sincs máskép.

Méltán értekezik hosszasban a szerző De la Salle-ról,
kinek iskolatestvérei azért neveztettek fréres ignorantins- ek­
nek, mivel csak anyanyelven adtak oktatást, a latint mel­
lőzték. Ö szerzője tehát a szorosan vett népiskolának, ő a
tanitóképezdének, ő a vasárnapi iskolának. Tehát ismét az
egyház előzte meg az államot! Azon egyház, melyet azzal
káromolnak, hogya kortól elmaradt. De la Salle érdemeit
az egyház is elismerte.

Mellőzve az ujabb kor általánosan ismert tananyagát,
csak azt véljük megszivlelendónek, mit Stolz Albán után
közöl a 186. lapon a 6. parancs tanitásaról : «Hallgatni
vagy általános szólammal a tisztátlanság bünén átmenni, vész­
hozó.» - Stolz A. fiatal emberektől megtudta, hogy soha sem
estek volna e bünbe, hogyha őket oktatták vagy figyelmez­
tették volna. Elvakultság azt hinni, hogy legjobban meg­
védjük e dögvésztől a gondjaikra bizottakat, ha hallgatunk.
Természetes, hogy nem szabad kimerrtőn beszélni e bűnről,

ele igen is annyit, hogy megtanulják, mit tilt az Isten a 6.
parancsban a legközönségesebb esetekben. Ha ezt tudják,
a lelkiismeret felemeli szavát majd a rendkivüliekben. Ré­
szemről a Genesis 9. 2 I --23, veszem alapul, tehát a tisz­
tátalan tekintést. E példában megtanulják a gyermekek, mit
nem szabad tenni (Chám) ? Megtanulják, mit kell tenni (Sem
és Japhet)? Hibának tartom, midőn Róder bibliája euphe­
mismussal adja elő Noe történetét, - mondván róla, -­
hogy «disztclenül» feküdt, a sz. irás e szava helyett: «meg­
mezitelenülve.» Nem azt mondom, hogy mindent ugy ad­
junk elő, mint a sz. irásban áll; tudom, hogy sz. Ambrus
irja : «Vide quibus verbis utatur propheta, nec refugiat ver­
borum istiusmodi vilitatem. Nos interdum refugimus; non
quod nobis, quam illis sit lingua castior, sed auctoritas in­
ferior ... l) De Elia etc. c. 20. Hanem a jelen példában,
minthogy ~iválóan alkalmas az iskolában a 6. parancs ta-
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nitásanál az eredeti kifejezés, mig a változtatás ezen erejé­
tól megfosztja, az eredetinél kell maradnunk.

Egy megyénkbeli plébánosról hallottam, - ohaj tom,
ne legyen igaz, - midön látta, hogy bizonyos földműves

leánykájával (sajnos!) vezette tehenét a b-hoz; iskolába
jöve fölhivja e leánykát és ez esetből kiindulva, azután
a 6. parancsot magyarázza. E magyarázat világosnak ugyan
nagyon is világos, de aljas! Egy meggondolatlan kifejezés
többet képes rontani, mint egész év fáradozása képes föl­
épiteni. A tisztaság gyöngéd virág, gyöngéd ápolást igényel.
Fontosságát bizonyitják sz. Ambrus szavai: «Ubi coeperit
quis luxuriari, incipit deviare a fide vera.» (Ep. 58.) És ar.
sz. János: «Impossibile est, impossibile profecto, si vitam
impuram habeas, in fide non vacillare.» (De verbis apostoli:
Habenteseundem spiritum. L n. 9,) Sz. Ambrussal fejezem
be: «Castitas etiam angelos facit. Qui eam servavit angelus
est; qui perdidit diabolus.» (De virginibus l. L c. 8.)

Vajha akadna nálunk is tudós, ki a hittanitás történe­
tét hazánkban megirná !

Spuller.

IV. A BEsZ'rERCZEBÁNYA-EGYHÁZMEGYEI PAPSÁG
IRODALMI MŰKÖDÉSE.

Irta SZÖLLŐSSY KÁROLY.

CI. BercIltoldi Ferencz, Beszterezebánya első püspöke,
szül, 1730. jun. 24. Nagyszombatban, meghalt 1793. aug.
q-én. Lásd E s z t e r g o m-f ö m e g y e i r ó i között, Uj M.
Sion 1886. 95-96. lapon.

Chrásztek .Mihály, bars-szent-kereszti esperes-plébános,
szül. r825-ben Vág-Ujhelyt, Nyitramegyében. A «Cyrill és
Method» czimü tót egyházi lap szerkesztője volt 3 évig.­
Matica titkára s mint ilyen annak évkönyveit szerkesztette;
azonkivül kiadta a tót népdalok gyüjteményét és böjti egy­
házi beszédeit.
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Gregorics Nándor, jalnai plébános, szül. I845-ben Ga­
liciában, I877-ben egy tót munkát adott ki, czime: Rozji­
manie o tajomstiwách swateho Ruzenea.

Ipolyz'-Stummer Arnold, püspök. Azokhoz, mik a nagy­
nevü püspökről az E s z t e r g o m fo m e g y e i i r ó k n á l
Uj M. Sion. 1886. I 17-8. lapjain elmondattak a következo
adatokkal járulunk még: Oláh Nicolai Ludovico II. Regi
Hungariae et Mariae Reginae a Secretis, Ferdinandi I. Can­
cellarii, dein Archiepiscopi Strigonientis Primatis Regni Hun­
gariae et Locumtenentis Regii Codex Epistolaris. MDXXVI­
MDXXXVIII. Különlenyomat a M. Tört. Emlékekből.Buda­
pest, 1876. A történelem s a magyar történeti szellem. El­
nöki beszéd a rn. tört. congressuson. Budapest, 1885. - Ma­
gyar okmányérdekességek. Századok I. folyamában. - Nyilt
levél a szerkesztőhöz, nyilt kérdés és pótlék. U. o. II. foly.
-- Magyar okmányérdekességek. U. o. - Pótlékul Nagy
Iván közlötte helyi monographiákhoz. U. o. IV. foly. ­
Szihalmi pogánykoriaknak vélt leletek. U. o. - Utószó a
«szihalmi» leletekhez. Magyar ósvallási és nyelvemlék. U:
VI. foly. - Beszterczebánya város müveltségtörténeti váz­
lata. U. o. VIII. foly. (1867-1875.) Életrajzát olvasd Va­
sárnapi Ujság 1879. II. számában.

Kamaszy Mátyás, apát-kanonok, szül. 18I7-ben 130­
zókon, Hontmegyében. Mint pesti kispaptól a Munkálatok
egy czikket közöltek, czime: Miért lettem én pap? 1840.

Kovács Mátyás, kanonok, szül, 1790. február 15-én
Selmeczbányán, meghalt 1848. szepternber 7-én. Mint besz­
terezebányai plébánostól kéziratban maradt tőle : ACta vi­
sitationis can. parochiae Neosol, anni 1829.

Krommer József, bábaszéki plébános, szül. 1780-ban
Privigyén, meghalt 1843. Van egy latin müve: Considera­
tiones de Ecclesia Romano-Catholica et ei oppositis Protcs­
tanticis. Beszterczebánya. 1827.

Lop11-ssny Ference, váradi kanonok, szül. 1813. szept.
r a-én Breznóbányán. Egyetemi tanár volt és mint ilyen lett
váradi kanonok. A «Magyar Encyklopoediá»-nak volt mun­
katarsa. Meghalt 1874. október 7-én Breznóbányán.
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Makay Antal, püspök, szül. 1756. február 24-én Rozs­
nyón, Görnörm., meghalt 1825. jauuár 8-án, Sümegben, Zala­
megyében. Lásd az E g r i fő m e g y e i r ó i k ö zt. Uj M.
Sion, 1886. ? lapon.

Moyses IstvánI püspök, szül. 1797. október 24-én Ve­
szelén, Nyitram., meghalt 1869. jul. 5-én Beszterczebányán.
A felsővidéki tót múvelődési egyesületek és intézetek buzgó
pártfogója volt. "Cyrill a Method» czimü egyházi folyóira­
tot saját költségén tartotta fenn; a «Matica Slovenská» mü­
velődési egyesületnek 2200 forintot adott. 1863-ban való­
ságos belső titkos tanácsos lett. Irói szereplését l. Eszter­
g om fő m e g y e i r ó i n á l. Uj M. Sion, 1886. ? lapon.

lIIuszka Mz"klós, nagyprépost, szül. 1713. deczember
3-án Vágh-Beszterczén, Trencsénmegyében, meghalt 1783.
szeptember ll-én. Iskoláit elvégezvén Jézus-Társaságába
lépett, hol csakhamar hittudori koszorút nyert; majd böl­
cseleti és hittanár lőn Nagy-Szombatban és Bécsben. A
társaság föloszlásával Fehérvári préposti czimmel 1200 frt
nyugdijat kapott. 1776-ban szervezve lévén a beszterczebá­
nyai káptalan Mária Terézia királynő nagyprépostnak ne­
vezte ki. Müvei : Palatium Regni Hungariae, seu Palatino­
rum sub Regibus Hung. vitae Pars L ad an 1515. Bécs,
1736; Kassa, 1740; Nagyszombat, 1762. ~ Epistolae fami­
liares varii argumenti, versu elegiaco. Kassa, J 739. Absolutae
patientiae exemplar D. Franciscus Xav. Nagyszombat, 171 I.

- Imperatores Ottomanici a capta Constantinopoli. Nagy­
szombat, 1750. -- Dissertationes theologicae de legibus, ea­
rum transgressione seu peccatis et peccatorum poenis. Bécs,
1756. -- Dissertationes theologicae de actibus humanis et
eorum fine seu hominis beatitudine. Bécs, 1757. Dissertatio­
nes theologiae de Sacramentis Novae Legis in genere et in
Specie. Két kötet. Bécs, 1758-1759. Második kiadása
ugyancsak Bécsben J 765-ben jelent meg. ~ Dissertationes
excerptae ex Commentario literali in Omnes N. T. LL.
Augustini Calmet Ord. S. Benedicti. Bécs, 1759. Életrajzát
l. M. Hirmondó 1786.76.

Nyz"zsn)'ányszky Menyhért Ignáez} nagyprépost, szül.
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1747. ju!. 30. Bajmóczon. Nyitram., t 1813. ju!. 9-én. LásdEs z­
tergom f ö m e g y e iróinál, U M. Sion, 1886. ?lapon.

Piattlzy ll/dt/ás, kanonok, SzÜ!. 1725. február z-án
Nagy-Palugyán, meghalt 1801. február 24-én Beszterczebá­
nyán. Tanulmányai végeztével Jézus-Társaságába lépett és
mint ilyen hittudor Ion és a rendtartomá.nyi hivatalban viselt
állást. A Társaság elnyomása után 1776-ban beszterczebá­
nyai kanonoknak és az ottani gymnázium igazgatójának ne­
veztetett ki. Négy latin költői munkát birunk tőle. D. Ivo
Sermone panegyrico celebratus. Nagyszombat. 1744. - Ni­
colaus Zrini elegiaco carmine. Nagyszombat, J75 I. -- Vin­
diciae Graecorum carmine Satyrico. Kassa, 1752. - Pri­
mordia s. cath. ap ost. ecclesiae e sacris quatuor primorum
saeculorum monumentis graecis juxta ac latinis proposita.
Buda, 1790. és Nagyszombat, 1791.

Rómer Fió-rts Ferenc?', hazánk elso régiségtudósa, a
régészeti irodalom elso úttörője, szül, 18 l 5. ápril r a-én Po­
zsonyban. Azelőtt beszterczebányai pap, de csak kis ideig
volt az egyházmegye disz e, mert három év mulva, vagyis
1877-ben nagyváradi kanonoknak neveztetett ki. Életrajzát
és irodalmi müködésének teljes sorozatát lásd S c r ip t o r e s
O. S. B e n e d i c t i 380. S z o II o s s y K. szerzetesek rajza
92-98. és V u t k o v i c h 126, lapon.

Rudnyánszky 'József, püspök, SzÜ!. 1788. október 28.
Nagy-Szombatban, meghalt 1859. nov. 24-én Pozsonyban.

Szabó 'József, beszterczebányai plébános, szül. Győrött.

Egész a feloszlatásig Jézus-Társaságának papja volt, de ek­
kor .a beszterczebányai egyházmegyébe lépett át és besz­
terczebányai plébános Ion. Irodalmi müködését F e r e n c z y
és Dánielik II. 291. Iapori hozza.

Szaszt'nek Vzktor Ference, szül, 1830. deczember ll-én
Szakolczan. Tizenhat éves korában a kapucinus-rendbe lé­
pett és egész 1864-ig a rend tagja volt és theologia tanár
volt, 1865-ben Beszterczebánya egyházmegyébe vétetett
föl, itt is egy ideig hittanárkodott, de aztán egészen az iro­
dalomnak adta magát. A magyar-tót irók egyik legmunká­
sabbika. Jelenleg Prágában él és a cseh tudományos társa-
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ság tagja. Kizárólag tót iró. Egyik nagyobb munkája: De­
jiny král' posta Uherského, 1877. -- Dejiny drieonych ná­
rodov na üzemi terajsieho uhorska. 1878. Ss. Method a
Uhorsko. 1884, Turócz-szent-Márton. - Árpád a Uhorsko.
I-II. Pojednává. 1885. Litanie loratanské. Vydal Fr. Os-

. ~alcl. Turócz-szent-Márton, 1885. Ezelott majd 20 évvel
irt egy magyar czikket is «Bodajks-ról, megjelent a Magy.
Sion II. évfolyamában.

SZl-tppan Zstgmond, Beszterezebánya kinevezett püs­
pöke, szül. 18 I 4, j anuár rS-an Körmöczbányán. Eletrajzát
és irodalmi müködését illetőleg l. E s z t e r g o m fo m e g y e

ir6inál, Uj M. Sion 1886.? lapon.
Seuacsina Tóbúis, hittudor és theologia tanár Beszter­

czebányán, szül. 1848-ban Klobankban, Morvaországban,
meghalt 1885-ben. Idegen származása daczára annyira vitte,
hogy az Egyházmüvészeti Lap 1884' folyamába egy czik­
ket irt, hogy mit tett «Beszterczebánya az egyházi müvé­
szetekért.» Kár, hogy oly hamar meghalt.

Tölgyt' Gyula, szül. 1845-ben Selmeczbányán. Néhány
évig Beszterezebánya egyházmegye papja volt, de azután
kilépett és jelenleg tanárkodik. Még pap korában irt egy
«Franczia-nyelvtans-t, melynek I. része I 876-ban, II-ik része
1879-ben jelent meg.

Zaymusz Gábor, gymnáziumi tanár, szül. 1843-ban
Zsolnán, Trencsénm. 1879-ben megj elent tole : Weniec kato­
lickych cirkevnych piesni. Obstaral a wydal Fr. Tagányi.

Ztrdahdyt' Gábor, püspök, szül, 1742. okt. I 6-án Nyitra­
Szerdahelyt, Meghalt 18 I 3. okt 5-én Bars-Szent-Kereszten.
Esztergom f ő m e g y e irói közöttUjM.Sion.1886.
Irói müködéséről már szólottunk. Meg akarjuk még je­

gyezni, hogy Katona szerint országgyülési beszédet 1790-91.
évről, valamint I 795-rol, ugyszintén «De tolerantia christiana II

és «De bonis ecclesiasticis» czimü munkáit névtelenül adta ki.

A források legnagyobb részt az eddigiek. Életrajzi ada­
tokban H.J1ross Mt/látY prépost-kanonok és irodaigazgató ur
kegyeskedett segitségemre lenni.



RÖVID KÖZLEMÉNYEK.

A. tetterős emberbarát. Ismeretes, hogy Brazilia nem
rég egy törvényjavaslatot fogadott el, melynek értelmében
a rabszolgaság a nevezett császárságban megszünt. Nem is­
meretlen azon jelentékeny közremüködés sem, melyet e te­
kintetben Ö Szentsége, XIII. Leo pápának tulajdonithatni, ki
ez ügyre vonatkozólag gyönyörü és közvetlen eredmény
által kisért iratot bocsátott ki. Igen nagy érdeme van ez
örvendetes esemény létesitése körül a braziliai miníszterel­
nöknek is, ki épp ezért megérdemli, hogy vele kissé meg­
ismerkedjünk. Joao Alfredo Correa de Oliveira, vagy mint
e hirneves államférfiut röviden nevezni szokták - Joao AI­
fredo, 1835. decz. 12. született Pernambucoban, Tanulmá­
nyainak fényes sikerü bevégzése után a politikai pályára
lépett és a konzervativ párthoz csatlakozott. Szülőföldje vá­
lasztotta ot először a tartománygyülésbe. Azonban csakha­
mar a birodalmi gyülés tagjai között fO~1ait helyet és ki­
váló tehetségei, meggyözödésének szilárdsága, egyenes jel­
leme folytán nagy tekintélyre emelkedett, ugy hogy Para
helytartójává neveztetett ki. 1870. szept. 29. belügyminisz­
ter lett, mely minőségben különösen nagy gondot fordi­
tott a közoktatásügy tökéletesitésére. Buzgó tevékenysége
nemes irányú ujitásai általános tiszteletet szereztek nevének.
Dusan kiérdemelt nimbusának fényét azonban leginkább azon
törvényjavaslatnak köszöni, melyet kevéssel miniszterelnökké
történt kineveztetése után nyujtott be a birodalmi gyülés
elé és amely egyhangulag elfogadtatván, 600,000 rabszol­
gának szerezte meg rögtön szabadságát! - Joao Alfredo te­
hát Brazilia Lincolnja. Érdeme azonban mégis nagyobb, mert
mig az Unióban csak véres küzdelmek árán valósittáthatott
meg a nemes eszme: addig az Braziliában minden emberál­
dozat nélkül vitetett keresztül. E tekintetben azonban Clió
vésője az egyház dicsően uralkodó fejének is igen sok érdemét
fogja hirdetni.
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A.dat a keleti orthodox hittudomány történetéhez. A
görög Halabi Simon 1884. azt kérdezte Ibrahim Churitól
(lelkésztől) vajjon Krisztus teste teremtmény-e vagy sem?
Ibrahim Churi felelé, hogy teremtmény. Nemsokára Ibrahim
három kollegájával találkozott, s panaszkodott előttök sok
orthodox kereszténynek tudatlanságáról s elmondá nekik,
hogy megkérdeztetett vajjon Krisztus teste teremtve van-e
vagy sem. «S r'nit feleltél» vágott közbe Illés lelkész. «Azt,
hogy Krisztus teste teremtve van» felelé Ibrahim lelkész.
«Hisz ez eretnekség» kiáltott fel Illés Churi, kinek két társa
is igazat adott. Erre vita támadt köztök, melyben Illés lel­
kész igy érvelt: «Krisztus testét a Szeritlélek alkotta, már
pedig a teremtötöl nem származhatik teremtmény l,) A vi­
tának az lett a vége, hogy a lelkészek a kérdést és fele­
letet papirra tették, s elmentek Sophronius püspökhöz Ib­
rahim Churit bevádolni. A püspök ezt jelentette ki Ibrahim­
nak: «Ez eretnekség, többé szót se róla.» Midön Ibrahim
lelkész azzal védte magát, hogy liturgikus könyveik is mel­
lette bizonyitanak, a püspök azt válaszolta, hogy azokba a for­
ditáskor hiba csuszott bele, melyet ki kell javitani, s hallgatást
parancsolt papjának. Ibrahim engedelmeskedett. Midőn azon­
ban hivei is megtámadták, a kik a hitvallás e szavaira hi­
vatkoztak maulud gher machlud (genitum non factum), Ibra­
him nem hallgathatott többé, hanem azt felelé hiveinek,
hogy a fentebbi szavak Krisztus isteni örök születésére vo­
natkoznak, s hogy mint ember Szüz Máriától született és
teremtetett. A három lelkésztárs erre a püspökhöz szaladt s
Ibrahimot ujra bevádolta. A püspök felfüggeszté öt, mire
Ibrahim hivei- s paptársaitól kerülve nagy inségre jutott.

Hat hét mulva Ibrahimot valami boldog apa keresztapa­
ságra kérte fel, de a lelkészek, kik ilyen szigort még a ré­
szeg emberekre sem alkalmaznak, attól eltiltották. Miután a
vitatkozások el nem nérnultak, a püspök először a jeruzsá­
lemi azután adamaszkusi patriarchánál jelentette fel Ibra­
hírnot. Ezek mindketten eretnekségnek bélyegezték tanát s
Agapetus damaszkusi ősérsek igéretekkel s fenyegetésekkel
arra birta a nagy családdal biró szegény Ibrahimot, hogy
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a tant, mely Krisztus testét teremtménynek mondja, ünne­
pélyesen kárhoztatta. Ibrahim késobb mindent visszavont, s
s az igaz tan különősen a katholikusok érvelései folytán
az orthodoxok közt mindenütt diadalmaskodott, ugy, hogy
a patriarchák még fügefalevelet sem találnak, melylyel szé­
gyenöket betakarhatnak.

Á szentlrás uj kiadása keleten. A mesopotamiai do­
monkos-rendi hittéritok szép nyomdával birnak Mossouiban,
a melyből már több tudományos, épületes és szertartásos
könyv került ki keleti nyelveken. Legujabbari a versio sim­
plex (syriaca) vagy Peschito néven ismeretes szentirási for­
ditás uj káld betükkel való kiadását rendezik. Az ó-szövet­
ség forditása két kötetben már meg is jelent. E vállalat
fontossága kétségtelen. Mint tudva van, a szentirás syr for­
ditása a kereszténység elso századaiban (valószinüleg 2-ban)
eszközöltetett, s a szentirási tudomány kiváló eszközeül szolgált,
tekintélye is kivált a keleti egyházban mindig nagy volt.
A szeritirás syr kiadásait ha az 1555,. évi bécsit, mely csak
az uj szövetségre terjed ki, s az 1703. évi rómait leszámitjuk,
kizárólag a protestánsok monopolizták. A jelen kath. kiadás
Msgr. Altmayer apostoli delegatus felügyelete alatt egy
syr (Dávid) és egy káld (Khayyath) érsek közremüködésé­
vel készült el öt év leforgása alatt. Msgr. Abolyonan, baby­
loni patriárka ez uj kiadást jóváhagyta, s nyilvános és ma­
gán használatát papjai s hiveinek megparancsolta. Ö Szent­
sége XIII. Leo pápa, kinek Gormachtign atya, a mossouli
syr-káld papnevelde rektora egy példányt belole elhozott,
az ajándékot nagy tetszéssel fogadta, s a munkatársaknak
elismero szavak kiséretében különös apostoli áldását küldé
meg.

Liberális teklntélyek a hitvallásos népoktatás mel­
lett. Tht'ers, a harmadik köztársaság elnöke ki bizonyára
nem volt hivo keresztény 183 g-ik évben akamarában
ezeket mondta: "kész vagyok a papságnak alárendelni
a népoktatást.» Az 1850. évben pedig, midőn az állami
iskola-monopolium megbukott igy nyilatkozott: «az a jó is­
kola, mely a sekrestye árnyékában áll;" s ugyancsak 185Cl.
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évben a bizottságban igy szólt: «én kívánom, hogy a plé­
bánosnak nagy, eddiginél nagyobb befolyása legyen az is­
kolára, mert nagy tényezőnek tartom ama józan bölcsészet
terjesztésében, a mely az embereket, mig a földön vannak
szenvedm' tanitja, nem pedig, mint ezt más bölcsészet teszi,
arra, hogy élvezzenek. Én csak ismételhetem : a népoktatás
csak akkor fog jó gyümölcsöt teremni, ha a klerusnak
nagy befolyása lesz reá.» Cousin, ezeket vallja a vallásos
iskoláról : «A vallás a mi szemeinkben a legjobb és az
egyedül lehetséges alapja a népiskolai oktatásnak. A plé­
bánosnak ellenőriznie kell nemcsak a kátét, de az oktatás
minden egyes ágát; mert az olvasás tanitásánál is lehet
rosz tanokat közölni a gyermekekkel. Ha valóban ugy vé­
lekedünk, hogy igazi üdvös népoktatás csak a vallás alap­
ján lehetséges, mivel a vallás klerus nélkül nem gondol­
ható, kell, hogy a papot ne engedjük a templom falai
közé záratni, hanem hogy előhivjuk onnét s nagy befo­
lyást adjunk neki a nép oktatásra. A népoktatásnak vallá­
sosnak az az kereszténynek kell lennie. Én kissé ismerem
Európát, s mondhatom, hogy sehol jó népiskolát nem ta­
láltam, hol a kereszténység hiányzott. II Le Play ezt mondja:
«A népoktatás terméketlenné sőt vészthozóvá lesz ott, hol
a tanitó ellenfele, nem pedig munkatársa a plébánosnak ,»

Ezen legkevésbbé sem pro domo sua tett nyilatkozatokat
figyelmébe ajánljuk a felekezetlenség vakbuzgó apostolainak
és hiveinek.

Apró hírek. A gráczi egyetem kath. ifjusága «Caro­
Iina» néven kath. tanuló-egyesületet alakitott, melynek czélja
tiszta erkölcsű, hithű jellemeket képezni, szeretetet Isten és
a haza iránt s az ezekből sarjadózó húséget a magas dynas­
tia iránt ápolni s a tudományos életet kölcsönös szellemi
támogatás által emelni. Vajha föiskoláink katholikus ifjusága
is lelkes, okos és bátor férfiak által a szükséges ö'nvéde!enz
e nemes utjára tereltetnék ! A szent hit és ősi erények,
nemzeti létünknek századokkal daczoló e védőbástyái rom­
boltatnak sehonniak által s nincs ki megvédje ! - Bécsben
a sok mellett uj kath. egylet alakult; neve kath. tanítóképző-
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egylet; czélja De la Salle János müvét gyarapitani vagyis
az iskolatestvéreket anyagi eszközökkel támogatni, hogy mi­
nél több tagot vehessenek fel s képezhessenek ki jeles ka­
tholikus tanit6kká. Az egylet elnöke Windischgratz Róbert
herczeg. - A németországi protestánsok titkos propagan­
dát üznek az osztrák alpesi tartományokban. Különösen ka­
rácsony táján látni az állomásokon nagy ládákkal kiszálni
ügynökeiket, kik protestáns ujságokkal - Gartenlaube stb.
-- traktatuskákkallepik el a vidékeket, s hogy a méreg éde­
sebb és kelendöbb legyen, ruhát és imakönyveket is osztanak
a mi rosszat sem sejtő nép között. Ily alávaló m6don,
szemtelen tolakodással proselytáskodnak. - Boszniában da­
czára a katholikusok aránylag kis számának és szegénysé­
gének, a mult évben hét uj templom épült. - Angolország
förendiházának 50 katholikus tagja van, a hadsereg tisztjei
között 150 katholikus, köztük 12 tábornok és 20 ezredes.-

.Spanyolországban nagy katholikus kongressusra készülnek,
e czélra uj lap is indult meg "El Movimento catholico» czim­
mel, A mozgalom lelke a toledói érsek. -- A párisi "Temps"
azt ujságolja világgá, hogy valami Sasz (Sic!) nevezetü ma­
gyar püspök szind arabot irt, s kérdi, vajjon a praelatus
ur fogja-e vezetni az elsö próbát? Ha már bitorolják a püs­
pöki czimet atyánkfiai, legalább tegyék ki, hogy "prot.",
«Iuth.» vagy «helv.» püspökök, mert nem jól esik nekünk,
ha a külföld a mi püspökeink fejére teszi babérjaikat. -­
Il potere temporale dei Papi (A pápák világi hatalma) czim
alatt egy könyv jelent meg, melyben XIII. Leo Ö Szent­
ségének a pápai souverainitásra vonatkozó, különbözó alkal­
makkor tett összes nyilatkozatai foglaltatnak, számra nézve 59.

Előfizetési dij egész évre 6 forint osztr.-m. ért.

Szerkesztésért felelősek: Dr. PROHASZKA OTTOKAR, Dr. WALTER GYULA.

Esztergom, 1889. Nyomatott Buzárovits Gusztúvnnl,



GUIZOT, B. EÖTVÖS, TREFORT ÉS A KE­
RESZTÉNYSÉG.

(Adat az ujabb hazai korszellem megvilágitásához.)

Irta Dr. DUDEK JÁNOS.

(Folytatás.)

A municipális rendszert, mint az uj civilisatio
tényezőjét, nem tarthatjuk kizárólag a római világ
maradványának ; tényezővé vált az az ujabb társa­
dalmi kialakulásra nézve szorosan a ker. eszmék be­
hatása alatt,

Messze megy további kővetkeztetésébenEötvös,
midőn a vidéki élet kifejlését kizárólag a municipá­
lis institutiőknak tulajdonitja. A városok száma igen
csekély volt azon roppant területhez mérve, mely
rájok nézve a vidéket képezte, s nincs is meg az
okozati összefüggés a municipális rendszer s a vidéki
élet. kifejlődése között. A mi a vidéknek civilisálását,
tehát az összes embereknek a polgárositási proces­
susba bevonását eszközölte, - azok voltak az egy­
ház papjai, kik az uj, a ker. vilagnézlétet mindenfelé
terjesztették ; az volt az uj fogalom az emberről s
annak rendeltetéséről, mely a megindult mozgalom­
nak éltető lelkévé lett; ez alá sorakoztak magok a váro­
sok is, és a törekvés a municipális rendszer után a ker.
eszmék társadalmi keresztülvitelének eszközévé vált.

Eötvös tehát a Róma bukásával fenmaradt ele­
meket - naturalistikusfelfogásához hiven - önma­
gukban, a kereszténység minden befolyásától elvo-

Magyar Sion. III. kb'let. 2. (üzel. 6



natkoztatva, vezeti be az európai civilisatióba. Mint
láttuk, az önálló municipális rendszer utáni törekvést
olyannak ügyekezett feltüntetni, mint a mely önma­
gában képezte volna a polgdri fefl/Jdés alapját; ám­
bár az egyház püspökeinek kőzrernükődésétmég sem
merte egészen tagadásba venni.

Sajátszerű, mIly mődon vezeti be Eötvös az
egyenlőség bizonyos fogalmát az uj civilisatióba a
Róma bukásával fenmaradt másik elemből: az ó-kor
nemzetiségeinek megszünésébő1. Rendkivül fontos
elem az egyenl8ség fogalma az európai civilisatiőban.

De Eötvös a világért sem eredeztemé azt a keresz­
ténység eszméiből. Párhuzamot vonván a nemzeti­
ségnek a vallás mezején és a nemzetiségnek az ál­
Iambani megszüntetése kőzőtt, ezeket irja: "Valamint
a vallás mezején a keresztyénség által a külőnféle

nemzetiségek közötti ellentét megszünt, s általánossá
vált az eszme, hogy Isten minden embert egyenlő

jogokkal ruházott fel: ugy történt ez szint' akkor az
állam rnezején is, nemcsak azért, mert despotat" dlla­
mokban a szabad ember s a rabszolga közötti különb­
ség kúebbé vdlik, mivel az uralkodóval szemközt mind­
ketten egyaránt jogtalanok; hanem azért is, mert a
külőnbőző jogosultság, - a mennyiben ilyen még
létezett, polgár és nem polgár, szabad ember és rab­
szolga között, - nem a nemzetiség és a származás
eszméjén, hanem az állam által meghatározott viszo­
nyon alapult." (I. 180. l)

Mit kell ezen párhuzamb61levonnunk ? Az egyen­
lőség eszméjét az európai civilisatio számára. Eötvös
ezen nyilatkozata szerint a nemzetiségek közti kü­
lönbség megszünt az egyházban, megszünt az állam­
ban is és pedig - egyidőben. Más oknál fogva az
egyházban és egészen más oknál fogva az államban.
A nemzeti különbözetek ezen megszüntetése mind­
két téren bizonyos egyenilJség életbeléptetését jelenti;
de a mint egyrészt az a ker. vallás által hirdetett
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egyenlőség 6riási m6don különbözik a másik egyenlő­

ségtől, mely állit6lag az államban a nemzetiségi kü­
lönbözetek rnegszüntetésével létesült, ugy hogy ez
utóbbit helyesen elnevezhetjük valamennyi r6mai
alattvalőra egyformán nehezedett jogtalanságnak :
ugy másrészt ezen két egyenlőség közül egyik sem
az, mely az uj európai civilisáti6nak azon alapesz­
méjét ~épezné, melyet mi egyenlőségnek szoktunk
nevezm.

A ker. vallás által hirdetett egyenlőség - Eöt­
vös szerint - nem vonatkozhatott a földi emberre
földi viszonyai között; mert hiszen ezen vallás elvei­
nek alkalmazása a tulvilágra halasztatik ; azért ez az
egyenlőség az uj civilisátio elve nem lehetett.

Az a másik, mely állitólag az állam mezején a
nemzetiségi különbözetek megszünésével beállott.rnin­
den egyéb, csak nem egyenlőség; e közt s azon
egyenlöségi eszme között, a melyből az európai ci­
vilisátio kiindult s a mely az ember, mint egyed, jo­
gainak proklamáczi6ját foglalta magában, csak oly
lényeges a különbség mint az 6-kori s az európai
ker. civilisátio között.

Ugyhiszem tökéletesen mindegy az a társadalmi
emberre, vajjon a nemzetiség és származás, vagy
pedig az állam által meghatározott viszony alapján
teszek-e különbséget a polgár és nempolgár, a sza­
bad ember és a rabszolga között, ha e külőnbség

érvényben áll s a rabszolgák ezrei és ezrei viselik
igáját a henye szabadnak.

Azt mondta Eötvös a 176. lapon: "Valamint az
államban minden jogosultság a polgárság fogalmáből

indult ki: ugy nem volt vallás az 6-korban, mely
ezen nézet helyességet kétségbe vonta volna; s a
rabszolgaság fennállását megtámadta, vagy a polgdr
/ogdnak ellenében ember/ogokat dllitott volna fel."

Pedig az európai civilisáti6 az ember, mint egyed
jogának eszméjéri épült; azért fordult Eötvös polgá­

6*



84 Gut'zat, b. Eö'tvö's, Tréfort ésa:~!...~szténység:-.__

risodásunk kezdeteihez, hogy éppen ezen egyenlőség

eszméjének a jelen században ferdén értelmezett je­
lentményét kiigazitsa - az első fejlemények alapján.
Az egyenlőség eszméjében, mely a polgár jogaival
szemben emberjogokat állitott, van európai civilisa­
tiónknak egyik lényeges különbsége az ó-kori civi­
lisátióktól.

Ki és mikor állitotta fel ezeket az emberjogokat
a polgár jogaival szemben s ezek felállitásával mi­
kor indult meg európai civilisátiónk? Ezt Eötvöstől

még nem tudhattuk meg.
Letárgyaltuk már a nyugat-európai polgárisodás

két elemét: a kereszténység eszméit s azt, amely
Rómának bukása után ránk maradt. Végig elemez­
tük Eötvös előadását, de civilisatiónk egyenléségi
eszméjére nem akadtunk benne. Észrevettük, hogy
a nemzetiségi külö"nbl/zeteknek az állam terén való meg­
szünéséből szeretné ugy per sundam-bundam az
egyenlőség eszméjét az uj polgárisodásba becsúsz­
tatni, de tudjuk, hogy abban emberjogokról nem
volt szó.

Mindezek folytán világosan áll előttünk az, hogy
Eötvös eddigi két elemét az európai polgárisodásba
beilleszteni nem tudta s hogy a municipális institu­
tión kivül, a mely azonban magában véve nem egyéb,
mint egy darab anyag az épitendö házhoz, egyetlen
egy eszmét, egyetlen egy elemet sem tudott az eu­
rópai civilisátió számára megalapitani ; mert "fejlő­

dési örök törvénye" a kereszténységet, mint az em­
beriség életébe a "történelmi időben" belépett uj
elemet tulajdonképeni mivolta szerint nem akarta el­
ismerni.

b) Hátra van még a harmadik elem: a germán
világ a maga erkölcsei- és nézeteivel. Ezek megle­
hetösen későn jöttek elemü1 az uj civilisatióhoz, de
ennek daczára is mind Eötvös, mind Trefort szerint



fölötte jelentékeny elem az, a melyet polgárisodásunk
a barbár hóditöktól kapott."

Trefort röviden, de velősen megmondja a maga
véleményét: "A germán világ meghozta az uj civi­
lisátiónak a közős tanácskozás emlékét (miért csak
ernlékét ?), a jog s szabadság bizonyos eszméjét az
aristokratikus társadalomban, de főleg az individuális
szabadság s függetlenség érzékét. a (J. mű roa. 1.)
Eötvös ugyanezt a felfogást részletezi": "Bármi nagy
volt a népvándorlás által okozott felforgatás, még­
sem forgathatta ki helyéből egészen mindazt, mi az
6-világb61 megmaradt. A történet nem kezdethetik
meg ujból, a történet csak folytattathatik. És vala­
mint a h6dit6 elpusztitott paloták romjaib61 házat
épit magának: ugya népek, melyeknek csapásai
alatt a római birodalom összeroskadt, kénytelenek
voltak a létezfJ fogalmakat beigtatni uj állami épüle­
tökbe ; még pedig annyival inkább, mivel a keresz­
tyénségnek elfogadása után az alapzatot, melyen e
fogalmak keletkeztek, részben már elismerték." s

I Guizot, a kitől mind Eötvös, mind Trefort tanulta azt, a mit a ger­
mán elemről mond (l. L 68-72. 1.), ezeket írja a hóditókról: «a birodalom

hóditói ezen időszakban majdnem mind egy fajból valók voltak, mind

Germánok, kivévén egy nehány szláv törzset, pl. az Alánokat. Tudjuk to­

vábbá azt, hogy a civilisatiónak körülbelül ugyanazon egy fokán álltak
míndrryájan.» 68. l.

• r. müve r. J8z-4. l.
H A barbár hóditök maguktartása van e pontban jellemezve azon álla­

pottal szemben, a melyet az uj hazában, a meghódított római birodalom kü­
lönböző térein találtak. Érdekes a lakonikus jellemzés mindkét szempontböl :
mind a hódítók, mind a meghódított területek szempontjaból. A hóditókról

azt mondja, hogy kénytelenek voltak a «létező fogalmakat» uj állami épüle­

tökbe beígtatní ; ezek a létező fogalmak a kereszténység alapján fejlőd­

tek, sőt keletkeztek. Tehát a római birodalom tartományaiban a keresz­
ténység képezte az alapzatot, melyen oly fogalmak keletkeztek, a melyeket

lehetett «állami épületbe» beigtatni. Ez a barbárok berohanása előtti időre

vonatkozik. Mídőn pedig a germán néptörzsek egy-egy uj hazát meghóditot­

tak, az ott létező fogalmakat annyival inkább kénytelenek voltak uj társadal­

muk megalapításánál igénybevenni ; mert hiszen a kereszténység elfogadása



barbár hóditök fel nem forgattak
a é-világból megmaradt volt az
eszméje s a városok municipális

86 Guz'zol, b. EiJtvös, Trejort és a kereszténység.

A mit ezek a
s a mi e szerint
az önálló egyház
rendszere.

"Éppen igy kellett - folytatja tovább - a fog­
egyenl/Jség fogalmdnak is - melynek valóságos alapja
mindig az dlldsok tényleges egyenllJsége, ~ legalább
azok között elterfední, l kik a hóditök irányában egyenlő

által ugyis azon fogalmakhoz ragaszkodtak, melyek a meghóditottak között

«léteztek.» Mi következik ebből? a) hogy Eötvös a kereszténységből állam­

alkotó eszméket származtat, sőt hogy az ilyenek, mint «létezők» alapján ke­

letkeztek az uj országok. b) azt állitja, hogy a barbárok által felvett keresz­

ténység ugyanazon fogalmakat tartalmazta, mint az a kereszténység, mely a
hódítók előtt a római birodalom tartományaiban el volt terjesztve. Már pe­

dig a germán népek megtéritése a római pápa küldöttei által történt, azok a

katholikus kereszténységet vallották ; ez pedig - Eötvös itteni állitása sze­

rirt - ugyanaz volt, mint a római tartományok kereszténysége a barbárok

berohanásai előtt; tehát Eötvös e helyen a kath. kereszténységet mondja az

eredeti kereszténységnek és állitja, hogy annak elvei itt a földön, az emberi

társadalom átalakitására alkalmaztattak. Evvel pedig hatalmasan ellensnond.

mindannak, a mit eddig a kereszténységről mondott. Nem baj! Hiszen a té­

vely nem igazság s azért természetéhez nem is tartozik a logikai követke­

zetesség.

1 Ime a jogegyenllJség fogalma az uj civilisatióban! annak a népván­

dorlás idejében már el kelle terjedni. Tehát nem akkor keletkezett. Az a rö­

vidke megjegyzés, hogy a jogegyenlőség fogalmának «valóságos alapja mindig

az állások (l) tényleges egyenlősége,» - figyelmeztet, hogy Eötvös csakugyan
a római elemből, a nemzetiségi különbözetek megszünéséből hozta ki a jog­

egyenlőség fogalmát. Ismételjük mondatát: «Valamint a vallás mezején a ke­

resztyénség által a különféle nemzetiségek közötti ellentét megszünt, s általá­

nossá vált az eszme, hogy isten minden embert egyenl6 jogokkal ruházott
fel (ez a túlvilági jogegyenlőség): ugy történt ez szint' akkor az állam me­

zején is, nemcsak azért, mert despotaí államokban a szabad ember s a rab­

szolga közötti különbség kisebbé válik, mivel az uralkodóval szemközt mínd­

ketten egyaránt jogtalanok (az állások tényleges egyenlősége): hanem azért

is, mert a különböző jogosultság, - a mennyiben ilyen még létezett, polgár
és nempolgár, szabad ember és rabszolga között, - nem a nemzetiség és a

származás eszméjén, hanem az állam által meghatározott viszonyon alapult»

(ez a földi jogegyenl6ség fogalma) (I. r80. 1.) Ezen kegyetlen állitásánál Eöt­
vös először is arról feledkezett meg, a mit egy ponttal előbb mondott, hogy

a kereszténységre megtért hódítók a már létező ker. fogalmakat igtatták be
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elnyomatás és jogtalanság állapotára jutottak, s kik
a nyers erőt, mely ezt eszközölte, semmikép oly va­
laminek nem tekinthették. a rniből valóságos jogál­
lapot származhatnék. "

A hóditás korszakából származik a társadalmi
osztályozás is. "Az erőszakos hóditás, mely által va­
lamennyi ujabb állam keletkezett, 1 nemcsak a rang
és rendkülönbség alap/ának tekinthető, mely jelenleg
létezik; de egyszersmind milliő elnyomott szivébe
azon meggyőződés első csiráit rakta le, hogy az ál­
lam szerkezete erőszakon és nem valóságos jogon
alapszik s igy egyenIBségi tiirekvéseznk kiindulási pont­
ját képezi."

Erőszak és erőszak! A jogegyenlőség fogalmá­
nak azok között el kellett terjedni, kik egyenlő el­
nyomatás és jogtalanság állapotára jutottak; a rang
és rendkülönbség erőszakos hóditáson alapszik; erő­

szak képezi egyenlőségi törekvéseink kiindulási pont­
ját. Ezek igen nemes eszmék, feltűnőerr karakterizál­
ják azt a lényeges különbséget, mely az uj és az
ó-kori civilisatiők között létezik! Igaza van Guizot­
nak, rnidön azt mondja, hogy az uj-kori civilisátio
már bölcsőjében oly változatos, oly izgatott, oly za­
vart volt (72. 1.), de ilyen lehetett különösen a bar­
bárok hóditás ai után; mert ennyi mindenféle erőszak

valósággal változatossá teszi az életet.

állami épületökbe ; ez az itteni jogegyenlőségifogalom pedig a legpogányabb,
a mi a pogány korban létezett; másodszor mint kultur-történész észrevehette

volna, hogy az egész fejlődés az uj civilisátióban egy egészen más, a ker.

jogegyenlőségi fogalom alapján történt, a melynek alapeszméje, hogy minden

ember egy közö s szülőpártól származott. Harmadszor megfeledkezett arról,
hogy az uralkodó eszméket, a többi között. az egyenlőségnek e1ferditett ér­

telmezését akarja igazitani ; már pedig ha ő maga is az uj civilisatio jog.

egyenlőségi fogaImát pogány fogalomnak deklarálja, ellenfeleivel ugyanazon

alapra helyezkedik s fenséges czélja elérése helyett, maga is azok müvét
segiti elő.



Csak az a sajátszerű, hogy az ember nem látja
be, miként lehetnek egy régi ok s annak a régi oknak
nagyon régi fejleményei - egy uj civilisati6nak jel­
lemzövonásai, kiindulási pontjai?

Az erőszakos h6ditás megvolt az 6-korban s a
minek alapjául tekintendő "a rang és rendkülőnb­

ség" régente is megvolt ; sok milli6 elnyomott sziv s
az ebből származott egyenlöségi törekvések szintugy
léteztek; ezek mindmegannyi régi álláspontok. ­
Ujabb fejlernényekhez, egy a régitől lényegesen kű­

lőnbőző társadalmi és állami élet kifejléséhez uj esz­
mék, uj nézpontok kellenek. Én nem hiszem, hogy
a barbár germán nép a mi az eszméket, az élet
nézpontjait illeti, felülmulta volna a régi rómait, sőt

e tekintetben párhuzamba sem hozhat6k; mert a rő­

mainak igenis volt egy igen kifejlett civilisati6ja,
mely kimeritette mindazokat az eszméket, a melyekre
a görög-r6mai ész emelkedett. I

< De akár a r6mait, akár a barbárt veszszük, hon­
nan nyerték volna ezek az eszmék azon többletét,
melynek folytán a régi civilisati6ban válpont állott be s
egy uj, a régitől lényegesen külőnbözö társadalom
állott elő? Ez Eötvös álláspontjából teljesen meg­
fejthetlen : az a természetes ember - mig egy és
ugyanazon világnézethez ragaszkodott, addig csak
ennek megfelelő társadalmi és állami életet is alko­
tott' - ezek pedig az eur6pai civilisati6ban lénye­
ges változást szenvedtek.

Egy kellett ehhez: a kereszténység az ő éltető esz­
méivel! ez az az egészen uj elem, mely megváltoztatta

.a föld szinét, ez adta a germánoknak azokat a "lé-

I Azért ha a komparáczióról van szö, inkább igazat adok Trefortnak,
aki azt vélí, hogy «a legnagyobb s legerősebb elem az uj civilisátióban a

római elem.» a. mű 100. 1.) már t. i. összehasonlitva agermánna1.



Guizot, b. Eö'tvö's, Tréfort és a kereszténység. 8g
.__ .._._--~~.._-

tező" fogalmakat, melyeket uj állami épületökbe be­
igtattak ; a germánok nem mint barbárok, hanem
mint keresztények szerepelnek tényezőként az uj ci­
vilisati6ban.

Hiábavaló minden törekvés; az eur6pai civili­
satio lényegileg ker. civilisatio. A. kereszténység adta
az eszméket; a r6mai és a barbár csak a materiaját
szolgáltatta, a mely, mint olyan, az eur6pai civilisatio
elemei között a kereszténységgel távolr61 sem állit­
hat6 egy sorba.

Az egyenlőségi törekvések terjedését vázolva
tovább igy ir Eötvös: "Ugyanezen eszmével ­
csakhogy más formában - találkozunk a h6dit6nál is.
Itt is az egyes csak karjának ereje által vél fegy­
vertársait61 különbözni; itt is mindenki fenn akarja
tartani teljes függetlenségét, melyről hadviselés köz­
ben rövid időre lemond ugyan, de a nélkül, hogy
az őt diadalhoz vezető vezérnek más elsőséget en­
gedne, mint tán nagyobb martalékrészt s azon ki­
tüntetést, hogya diadalmi énekben legelől emlittes­
sék a neve." Hogy mi is származott az eur6pai ci­
vilisati6ba ebből a katonai életből, azt legalább vi­
lágosabban, Guizott6l lehet megtudni, 1 bár ez is na­
gyon tulhajtja a dolgot.

Ezekután még mindig keressük az ember-jogo­
kat; s még eddig nem találkoztunk velök. Az a fej­
lődési örök törvény még mindig nem hozta őket fel­
szinre! Pedig Eötvös addig hiába bölcselkedik, hiába
rakja papirra mesterséges periodusait, mig azokat az
emberjogokat az eur6pai civilisati6ba be nem hozta;
az az ki nem mutatta történelmileg, hogy mely elem­
től származtak az európai polgárisodásba. Az uj ci­
vilisatio szerzönk eddigi fejtegetése szerint csak odáig
jutott a régivel szemben, hogy az ember/ugokat csö­
börből vederbe juttatta.

l r. 71-72. J.
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Tehát a jogegyenlőség fogalmának terjedése, a
rang és rendkülönbség, az egyenlőségi törekvések
terjedése mind a h6dit6k, mind a megh6ditottakkö­
rében a barbárok korszakával indult volna meg pol­
gárisodásunkban; de rnindezeknél talán becsesebb
az, a mit előadása végén származtat a germánokt61:
"Az önbecsülés érzetét és az egyéni önállás utáni
vágyat azon népeknek köszönhetjük, melyek a r6mai
birodalmat megbuktatták. " Vagy mint Guizot világo­
sabban mondja: "A személyes egyéni függetlenség
érzelme, a szabadságbani kedvtelés - a r6mai tár­
sadalomban, a keresztény társaságban ismeretlen volt,
és csak a barbárok által hozatott be és tétetett le
az ujkori civilisatio bölcsőjébe. " (L 7 r. 1.)

Végre valahára, post tanta discrimina rerum,
egy elem, mely jellemző és lényeges az uj civilisa­
ti6ban! Az önbecsülés és az egyéni őriállás utáni
vágy. Ez már az emberjogokkal áll kapcsolatban.
Ezt pedig sem a r6maiakt61, sem a kereszténységtől

nem kaptuk, mert ez az eszme ezek előtt ismeret­
len volt, hanem kaptuk a barbár germánokt61. Igy
véleményezi azt a három férfiu. Tehát ez a valamire
val6 eszme is pogány eredetű! Pedig hogy meny­
nyire fontos eszme ez az uj polgárisodásban, abb61
meglátszik, hogy Eötvös ujb61 visszatér annak kifej­
téséhez (I. 187 -90. 1.) kiemelvén annak rendkivüli
fontosságát uj társadalmunk kialakulására.

Hogyan van az azonban, hogy Guizot a keresz­
ténységet a civilisatio nagyszerű vdlpontjdnak mondja
és pedig arr61, mert megváltoztatta a benső embert,
ht'tét (talán világnézetét ?), érzéseit, - ujjá teremté
az erkölcsi embert, a szellemi embert. Ez a keresz­
ténység nagyszerű érdeme, mely egyuttal azt is mu­
tatja, hogy az embert erkölcsileg, szellemileg ujjá
kellett teremteni, a végböl, hogy a civilisatio vál­
pontja bekövetkezzék. Az 6-korban ugyanis nem volt
vallás, mely a polgár jogaival szemben emberjogo-
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kat állitott volna fel - állitja Eötvös. És mégis az
erkölcsileg, szellemileg átalakitott ember legkiválóbb
nyilvánulása "az önbecsülés érzete és az egyéni ön­
állás utáni vágy" - a barbár germánoktól szárma­
zott? "Az csak a barbárok által hozatott be és té­
tetett le az ujkori civilisatio bőlcsöjébe, " - mondja
Guizot. Tehát azok a Germánok már őserdeik kö­
zepett mint a vadon szilaj fiai, oly erkölcsi magas­
laton állottak, a milyenre az ember csak e keresz­
ténység eszméi alatt emelkedhetett?! Sőt a tekintet­
ben felette állottak a kereszténységnek; mert a mit
ők hoztak a társadalomnak - az egyéni önbecsü­
lést - az a kereszténységben ismeretlen volt. Ez
valóban különös! Majd csak annyit mondunk, hogy
ez az állitás : történelmi és lélektani képtelenség, ­
a melyre még vissza fogunk térni.

"S e szerint, - igy végezi Eötvös fejtegetését
a civilisatio hármas eleméről - ha figyelmünket azon
elemekre forditjuk, melyekből a jelen társaság meg­
alakult, mindenütt ugyanazon eszmékkel találkozunk.
A keresztyénség önállóságot (szabadságot) követel
magának a szellem mezején. Mindenik város ugyan­
ezen czél felé törekszik a község körében. A hőditő

saját személyének legteljesebb önállóságához ragasz­
kodik. Az egyház mindnyájok egyenlőségét hirdeti
isten előtt. A római világ a hóditás s az utóbb min­
denkire ruházott polgárjog által nivelliroztatott. A
győző egyenlő uralkodásra tart számot. Nem termé·
szetes-e, hogy polgárúodásunk, miután kiindulási pont­
fainál mz'ndenütt ugyanazon eszm/kkel találkozunk, ezen
eszméket tovább fejleszti."

Hogy a polgárisodás azokon az eszméken, a
melyekböl kiindult, tovább is fejlődött, azt mindenki
természetesnek találja; csak az nem látszik természe­
tesnek, hogy mi - Eötvös vezetése mellett - ezen
eszméket, a melyekből a civilisatio kiindult, keresni
indultunk s azokat mostanáig, egész a fejtegetés vé-
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geig meg nem találtuk. Avagy ki az, a ki az eddigi
fejtegetés alapján meg tudná mondani, mi volt: az
egyenl8ség és szabadság val6di fogalma az eur6pai ke­
resztény polgárisodás kezdő korában; ott a polgá­
risodás kiindulási pontjainál? Mi volt ezen eszmék­
nek eredetök; hogyan léptek az emberiségbe, amely
ez eszméket a r6mai civilisatio korában nem ismerte;
mi volt fogalmi tartalmuk?

S különösen -- és ez volt a fejtegetés főczélja

mit kell áIlitani az egyenlőség és szabadság di­
vatos értelmezése helyébe, hogy az eur6pai civili­
satio történelmi fejlödése utjára - a melyről leté­
ritették -visszatérhessen? Hiszen ez államtudománynak
mindaddig sikere nem lehet, mig az alapfogalmak
nem alapittatnak meg helyesen!

Ezekre a kérdésekre nézve ott vagyunk, a hol
voltunk a fejtegetés elején, az az még roszabbul állunk;
mert megtanultuk azt, hogya kor bajai igen na­
gyok, s hogya bajok a civilisatio eszméinek félre­
magyarázásáb6l származtak; azonban mig azok, a
kik a bajokat létesitették. - bevallották, hogy na­
turalistikus theoriáik alapján s az eddigi polgáriso­
dási fejlődés ellenére akarják az emberiséget boldo­
gitani : addzg Eö'tvö's és Trejort a jJolgárz"sodás egész
fejl/Jdését, belevonva a kereszténységet ú, jJantheistz"kus
felfoRás alap/rin akarJák feltüntetni s ez által azt az
utols6 tényez/Jt ú, a kereszténységet, a melyb/JI a cz"vilz"­
satto tényleg fejl/Jdö"tt s a melyt/JI már most kizár6lag
lehetne a kor ba/ainak oruosldsdt várni, - még azt ú
meg akarJák fosztani minden ;"elent/Jségét/Jl. Medicina
ista pejor morbo!

Ezek után va16ságos satyrának tünik fel, midőn

Eötvös, kiemelve az egyéni önál16ság eszméjének
befolyását polgárisodásunkra, eddigi fejtegetéseinek
tudatában mintegy azokra czélozva, a kik a kor ve­
zéreszméit elforgatták, - ezeket mondja; "Csak ha
az eur6pai emberiségnek e tekintetben oly követke-
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zetes fejlentényét helyesen (!) felfogtuk, - csak ak­
kor tünik fel egész nagyságában a felforgatás, mely
bekövetkezni fogna, ha az emberiség most rögtön
ellenkező irányban. indulna. "

Ha civilisatiőnknak minden jóravaló eleme a
pogányságból eredt, nem tudom mely felforgatástól
kell tartani, hiszen senki sem mehet a pogány világné­
zeten túl; Eötvös pedig e miatt nem tehet ellenfe­
leinek szemrehányást.

3. A részletek teljes kifejtése után vegyük Eöt­
vös civilisatióját általános szempontból birálat alá.
Ó az uj civilisatio fejlődésére alkalmazott pantheis­
tikus világnézetével körülbelől azon helyzetbe került,
mint egykoron Kant transcendentális idealismusával.
Eötvös nem tudta systemajába beilleszteni a civili­
satio elemeit s ennek következtében a civilisatiőnak ke­
letkezését, természetét megoldatlanul hagyta. Hason­
lóképen midőn Kant egykoron azt tanitotta, hogy
az ember gondolkozásával az érzéki világ fölé nem
emelkedhetik, Hegel azt az ellenvetést tette, hogy
akkor "először is azt kellene felfoghatóvá tenni, mi­
ként hat be a gondolkozás az érzéki világba?"

Ha a kereszténység az ember földi viszonyait
nem érintette; mert elveinek alkalmazása a más vi­
lágra halasztatik ; honnan vette az emberiség azokat
az eszméket, melyeken uj polgárisodása fejlődött;

oly polgárisodás, mely a régitől lényegesen külön­
bözik s a rnelynek eszrnéi a történelem tanusága sze­
rint határozottan azonosok a kereszténység eszméivel?

A folytonos ellenmondások, melyekkel volt al­
kalmunk megismerkedni, a római és a germán elem­
nek tulbecsülése, mely feltünöen ellenkezik ezen ele­
mek természetével; továbbá az a körülmény, hogy
az egyenlőség és a szabadság elferditett eszméinek
kiigazitására semmi oly fogalmat nem nyertünk, amely
a kitüzött czélnak megfelelne, - mindezek mutat-
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ják, hogy Eőtvösnek, S a ki őt követi Trefortnak,
álláspontja a kereszténységgel szemben helytelen.

Az eur6pai civilisati6ban a kath. kereszténység­
nek a fő, az alapvető szerepet kell tulajdonitani. A
r6mai és a germán elem sem nem helyezhető egy
sorba a kereszténységgel, sem egyáltalán nem fog­
lalja el azt a helyet a civilisatio létesitésénél, a me­
lyet nekik Eötvös és Trefort az igazság rovására
tulajdonitott. Ezt részben kifejtettük már, részben a
következőkben még egyszer sz6ba hozzuk.

A nyugat-eur6pai civilisati6 egy uj, a régitől

lényegesen küló"nböz/J vz'ldgnézefen emelkedett; ez az
alap; a ker. eszmék képezik a választófalat az 6­
és az uj-világ között. lVIinden eszményi j6, a mely­
lyel polgárisodásunk az 6-világ civilisati6ival szemben
dicsekszik: a szabadság, az egyenlőség, a haladás
fogalmai a kereszténységtől származnak; ezek képe­
zik a lényeget s ha valami maradt is az 6-világb6l,
az csak annyiban érvényesűlhetett, amennyiben a
kereszténység szellemébe volt beilleszthető; ugyanez
áll. a hóditök nézeteiről is. Azért az uj civilisatio
kezdetének fejtegetésénél a súlypont mz'rzdzg a keresz­
ténységre est"k. Vagy a kereszténységben kell Eötvös­
nek az uralkod6 eszmék ferde értelmezésének cor­
rectivumát keresnie, miután ezen eszmék eredeti fo­
galmai abb61 fejlődtek, vagy a correctivum keresé­
séről le kell mondania. A történelem az idők tanuja,
a kitől csak tanulnunk szabad.

Hogy Eötvös fejtegetése nem sikerült, annak
oka magában Eőtvősben, az ő bölcseleti és theolo­
gikus nézeteiben keresendő. A hamis bölcseleti né­
zetek, a melyeknek száma ujabb időben légió, any­
nyira bejárják a tudomány összes szakait, hogy fer­
telmes nyomukkal ott is találkozik az ember, a hol
azokat legkevésbé keresné. Mindenütt ezekre kell
figyelni első sorban; ellenkező esetben, különösen
midön a bölcseleti theoréma amugy messziről, rejtve,
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maga szerint idomitja a fejtegetés szálait, az olvas6
könnyen tévedésbe ejtetik. "

Eötvös mestere az ilyen fejtegetésnek. O a tör­
ténelem pragmatismusát panthet"sta szempontból méri:
e szerint tárgyalja civilisati6nk kialakulását, ugy hogy
az ujabb polgárisodás a régihez képest csak egy
ujabb fok abban a folytonos fejlődésben, a melynek
az emberiség a fejlődés örök törvénye szerint alá
van vetve. Ezek a tud6s férfiak nem nagy skrupu­
lust csinálnak magoknak a bölcseleti rendszerek meg­
választásánál. Ök rationalisták, pantheisták, materia­
listák vagy skeptikusok, a mint a körülmények hoz­
zák magokkal.

Igy Trefort minden további megjegyzés nélkül
előadja Lukács M6riczr61, hogy "elfogulatlan, hu­
manus s a mellett skeptikus volt ... j6 lábra tudott
állani a conservativ, valamint a forradalmi emberek­
kel is, mert látva a különböző irányú, de egyaránt
őszinte meggyőződéseket, mindig felébredt benne a
kérdés: "Ubi est veritas?" (J. rnű 5. 1.) Megjegy­
zendő azonban az a különös véletlenség, hogy a
kath. bölcseletet legtöbbnyire kikerülik!

Eötvösnek bölcseleti nézetéből természetesen kö­
vetkezett, hogy ő azt a kereszténységet, mely magát ter­
mészetfeletti kinyilatkoztatott vallásnak tartja, fejte~

getésébe be nem foglalhatta ; mert a pantheista ilyen
kinyilatkoztatást nem fogad el. Fejlődési törvényé­
hez legjobban illett a Bauer-féle emberi eredetű ke­
resztyénség, a protestantismusnak ez a végső fejle­
ménye; evvel legalább külsőleg igazolja magát a
történelem előtt; mert hiszen ő is beszél keresztény­
ségről a civilisatiöban, s a mellett bölcseleti nézetét
is teljesen érvényesitheti ; mert az általa kommentált
keresztyénségben nincsen semmi "isteni," j61 illik az
be abba a "purum naturalev-ba, mely az örök törvény
kerekén forog.

E keresztyénség azonban sehogysem illik az
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eur6pai civilisati6ba s Eötvös nem tehetett rosszabb
szolgálatot a protestantismusnak, mint midőn a leg­
ujabb vallási nézetét : az emberi eredetü keresztyén­
séget ilyen gyakorlati pr6ba alá vetette.

Miután pedig az eur6pai közszellemben megle­
hetősen szilárdan él a meggyőződés, mely a keresz­
ténységben emberfeletti elemet lát, nehogy ez a
természetes menetet, a fejlődés örök törvényét meg­
zavarja; mert ehhez Eötvös erősebb hittel ragaszko­
dik, mint a mozlimek Mohammed traditi6ihoz: ügyes
fogással bástyát emeltetett magával a kereszténység­
gel s tiltakozásra birta a földi dolgokba való rnin­
den beavatkozás ellen.

Eötvös keresztyénsége birodalmát nem a világ­
ból valónak hirdeti; ez az elv határozza meg egész
terrnészetét, a mely szerint munkásságának ott keres
tért, a hová az állam hatalma nem hat; e vallás el­
veinek alkalmazását a más világra halasztja. Guizot
szerint: a kereszténység ... semmit sem vonatkozott
a társadalmi állapotra. '. fennen hirdette, hogy nem
nyul hozzá. A tanitvány jól megértette rnesterét.

Evvel sikerült Eötvösnek legalább az első zavarból
menekülni, mely a val6di kereszténység folytán a fej­
lődés örök törvényében támadhatott, anélkül azonban,
hogy a fejtegetés további folyamában a keresztény­
séget következetesen a más világon tarthatta volna;
mert az a birodalom valamennyi lakosa által elfo­
gadtatva - Eötvös szerint - oly helyzetbe jutott,
hogy nemcsak az állam viszonyait kezdte átalakitani,
de, hogya létező államnak összes alkatát meg6vja
a rögtöni feloszlástól, azon elv mögé kellett vonul­
nia: istennek országa nem e földről va16.

Minden erőlködés mellett, melyet fejlődési örök
törvénye érdekében kifejt, ismételten és ismételten
kénytelen a kereszténységet az államban szerepel­
tetni; annak a fogalmait igtattatja be Eur6pának
meghódit6i által az uj- állami épületbe: de azért foly-
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ton hangoztatja,hogy a kereszténységnek minden tisztán
világi viszonyt61 tá vol kell magát tartania, - mintha
az embert legalább is két külőnbözö egyedre lehetne
felosztani, - sőt azt mondja, hogy még a középko­
ron át is, midőn a kereszténység befolyása "nagyobb"
volt: a társadalmi rend, melyet anyagi erőszak a
a többség elnyomására alkotott, a keresztyénség el­
veivel csak annyiban nem volt ellenkező, a mennyi­
ben az nem e világb61 val6nak hirdette országát.
(II. k. 6. 1.) Audentes fortuna juvat. Ha már nem
lehet azt a keresztyénséget a történelemből kitörülni,
legalább meg kell hamisitani ; mert a fejlődés örök
törvénye szent és sérthetetlen.

Ebből azt is meg lehet érteni, hogy milyen sze­
repet szánt a mi jogászunk annak az "öná1l6 egy­
háznak," melyet a civilisatio elején az "állam" mel­
lett kifejlesztett s hogy milyenek nézetei az egyház
és állam közti viszonyről egyáltalán. Ez a pont a
jelen viszonyok, a mai jogállamunknak az egyházzal
szemben tanusitott magatartásának megvilágositására
sokkal fontosabb, semhogy bővebb kifejtésétől tar­
t6zkodni lehetne.

Isten országa nem e földről val6, ez igaz is meg szől­

Iam is; ujabb kormánynak szájában annyit jelent, hogy az
egyháznak semmi köze az ember földi viszonyaihoz s
rniután az eur6pai civilisatio egész története az egy­
házat a legszorosabb viszonyban mutatja az állam­
mal - az ember földi érdekeinek gondozásában:
ki kell az egyházat szoritani minden térről s ennek
érdekében a civilisatio történetét is ujb61 meg kell irni.

Miután "kétségbe vonták a keresztyénség hit­
elveit, de erkölcstanát az egész miveit világ vallja;"
(Eötvös II. 8. 1.) miután "az állam czélja, összes
polgárai erki/lesz: s anyagi érdekeinek 6ltalma" (Tre­
fort i. mű 134. 1.); miután "az egyházi hatalom be­
folyást nyert az államban a világi dolgok vezetésé­
ben, s a gondolat fix formdkat nyert s e formdkball a

Magyar Sion. III. kölet. 2. füzet. 'l
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mai napig a szabad gondolatokkal sumben akarja befo­
lydsolnz,' az dllamot" (Trefort i. mű 99. 1.): az egyhá­
zat minden társadalmi intézményből ki kell szoritani,
hadd alkalmazza elveit a más világra. Nem szolgál­
hatna az intéző hatalmi körök ezen nézéte komrnen­
tárul sok ujabb intézkedéshez. mely az egyház jog­
körének megszoritására történt?

Eredeti, hogy ezek az államjogászok, a kiknek
mindegyike teljes önérzettel ismételhetné XIV. Lajos
mondását: "Az állam én vagyok," - mert valósággal
ugy állunk, hogy ha onnan felülről az hangzik:
az állam ezt megadja, az állam ezt nem türheti, az
állam ezt engedélyezi stb., akkor mindig az "állam"
mögött egyember szerepel, a ki ugy beszél, hogy
"én," de a ki különben felelős az államnak, .- eredeti,
mondom, hogy ezek az államjogászok uj manipulá­
cziőikat az egyház jogkörének lassankinti megszori­
tásában az egyház nevében akarják végezni, a
mennyiben folyton hangoztatják Isten országa
nem földről való s e mellett 19. századnak törté­
nelmét elfelejtik.

Ez az igazán hiressé lett mondás, melyet J6kai
is olykor-olykor szellemesen sz6ba hoz, azt a kér­
dést vetteti fel velünk: vajjon ezek az urak semmi
többet nem tudnak a kereszténységről, vagy a ke­
reszténység csak ezen pár sz6ba szoritva illik be a
a pantheismus rendszerébe?

Montesquieu, a ki tekintély a jogászok szemé­
ben s a kinek bizonyára tudomása volt a fentebbi
mondatről, ezeket írja- a kereszténységről: "Csodá­
latos az a keresztény vallás, mely semmi más fel­
adattal nem látszik birni, mint a tulvilági boldogságra
való vonatkozással, - ezen életben is a boldogsá­
got megalapította." Az pedig annyit jelent, hogy a
kereszténységnek igen is vannak érintkezési pontjai

I Esprit des Ioís, XXIV. 3. IIettinger Apologie des Chrístenth, V.

185. lap.
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a földdel, hogy annak hatáskörébe az ember földi
érdekei is tartoznak s hogy azokat az emberiség
boldogitására j61 gondozta az egyház - annyira,
hogy e magyar hazában is csukja be szernét az, a ki
az egyház alkotásait észrevenni nem akarja.

Tehát annak a mondásnak valami más értelme
lesz; Eötvös, Trefort s követőiknek exegesisébe va­
lami hiba, valami "prókátori fogás" csúszott be, ­
természetes véletlenül. Valódi értelme nem más, mint:
országom nem világi, nem emberi eredetü és terrné­
szetü, mint akár pl. a római birodalom; mert Jézus,
ezen országnak alapitőja, Isten. Országom czélja nem
egyszerüen valamely földi czél, mely kizár6lag a
polgárok anyagi jólétének és közbiztonságának vé­
delmére szoritkozik; nem vonatkozik az valamely
egyszerü természeti jő elérésére, melyet fegyverrel,
karhatalommal kellene biztositani.

Az egyház a világban van, vagyis az emberek
kőzött, egész mükődését azoknak szenteli; amint e
mondat is "országom nem e világből val6" lénye­
gesen különbözik emettől: "országom e világon ki­
vül van," pedig ezt tartotta szemei előtt Eötvös,
rnidőn a kereszténység elveinek alkalmazását egy­
szerüen a tulvilágra utalta; a midőn mint államférfiú,
a ki legalább müvében perhorrescálja az állami ab­
solutismust, nagyon is kivánatosnak el ismerhette
volna, hogy azok az elvek az emberiség jobb sorsa
érdekében itt a földön alkalmaztassanak.

A kath. egyház természeténél fogva vallási tár­
saság, de abból csak annyi következik, hogy végső

czélja, a melyért alapitva van - természetfeletti;
az azonban semmikép sem következik, hogy azért
az egyház jogköre és eszközei, melyek czéljának el­
érésére szükségesek: kz"zár6lag szellemiek legyenek.
Hogy milyen az egyház jogköre és eszközei, az függ
első sorban alapitójától, Jézus Krisztustől, a ki az
ég és föld ura; függ az eléje tüzött czéltől, mely,.
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az emberek üdvözítésében áll: de függ egyszersmind
magának az embernek természetétől, a kit e czélra
vezetni kell s a ki - mind tudva van - nem pusz­
tán szellemi lény.

Innen az egyházjog, mely nem rövidkezü, meg­
különbözteti a tisztán egyházi, a tisztán állami és a
vegyes ügyeket; mig a modern államjog az egyház
jogait konfiskálni törekszik, hogy megbontsa a szük­
séges társadalmi egyensulyt s visszaállitsa az 6-kor
despotismusát a keresztényileg civilisált Eur6pa nya­
kára. Valamint az emberi lélek nem anyagi eredetű,

nem származik a testi nemzés folytán, de azért nem
létezik a testen kivül, sőt a lélek az, mely a testet
informálja, élteti és czéljaira segédül használja: ugy
abből, hogy az egyház nem földi, nem világi ere­
detü és természetű, - nem következik, hogy a vi­
!dgoll kt'vü! dll, hogy emberi jogai nincsenek s hogy
a föld javait czéljára nem használhatja; mert a ter­
mészetfeletti czélnak, mely az ember elé tüzetett, a
földön minden alá van rendelve.

Ennélfogva Eötvösnek "az Isten országa nem e
földről val6" mondásra val6 hivatkozással csakugy
nincs szerencséje az igazsághoz, mint nincs azoknak,
a kik mindannyiszor beállanak evangelistáknak, vala­
hányszor a pápa világi uralmát, egyáltalán az egyház
vagyon-jogát tagadni, vagy az egyház jogos és ille­
tékes hatalmi kőrét bálványuk, az állam javára meg­
szoritani akarják.'

Az állami omnipotentia hivei arra akarják pusz­
tán feljogositani az egyházat, hogy a gondolat me­
zején folyvást ellenmondhasson az államnak. Igen
folyvást, éjjel-nappal; mert att61 ugyan - felülhet­
nének ujra akár a Capitoliumra is és visszaidéz het­
nék despotiai államok korát.

, L. erről az egész kérdésről: Bisping Erkliir. des Evang. nach jo­

hannes, Münster 1869. 419. l. Hurter i. mü r. 213. p. Palmieri i. 'mü 493­
509. p. Moulart i. mü ll. első faj.
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Más az egyház hatalma; államjogászaink teg­
napiak, az egyház régi s éppen oly koru mai eu­
rópai civilisatiónk is, melynek sorsa az egyház sor­
sával összeforrott.

Azon kapcsolatnál fogva, mely az emberben a
test és lélek között létezik, az egyháznak a saját
független jogkörén kivül a világi ügyekre is közve­
tett hatalma van,! a mely ugy nyilatkozik, hogy ha
a fejedelem törvényei a vallásba ütköznének, ha az
erkölcsi rendet megtámadnák, kérheti a törvény visz­
szavonását. végső esetben kijelentheti, hogy miután
a fejedelem törvénye Isten törvényével ellenkezik,
nem kötelező. Ez az egyház eredeti joga, melylyel
a világba lépett, melyet az uj civilisatio fejlesztésé­
nél érvénybe léptetett s a melynek értelmében az
egyház és az állam közti viszony szabályoztatott
mindaddig, mig a modern elméletek által elkábitott
államférfiaik az egész ker. civilisatio mu1tjával el­
lentétbe nem helyezkedtek. 2

Az egyház ezen hatalma az egész európai ci­
vilisatio korán keresztül az egyéni és a polgári sza­
badság biztosítékául szolgált. Igen örvendek, hogy
e tekintetben senki másra, mint magára Eötvösre
lehet hivatkoznom, a ki a katholiczismusnak jobban
nem szolgáltathatott volna igazságot és elismerést,
mint midön a következőket megirta: "Ha a befo­
lyást vizsgáljuk, melyet a reformatio a polgári sza­
badságra gyakorolt, ugy találandjuk, hogy az az
első pillanatban (csak?) mindenütt kártékony vala s
hogy a fejedelmi hatalom absolutismusa minden ál­
lamban (!) csak a reformatio által jutott tökéletes
győzelemre." (I. 485. 1.) Es mégis azt akarja, hogy
az egyház csak a gondolat mezején mondhasson el­
lent az államnak?

I Hergenr6ther: A kath. egyház és ker. állam. I. 357-426. 1.

• U. az I. I-72. 1.



Ha az egyház benső lényegéhez nem tartoznék
az a hatalom, mely őt saját körében és az állam­
mal szemben megilleti s a melyet mindenkor gya­
korolt : ugy az sohasem fejlődött volna ki, soha em­
ber avval fel nem ruházta volna, mert az tanainak,
egész természetének, a mennyiben tökéletes társa­
ságot képez, kifolyása. Felsőbb eredetü az ugy, mint
az egyház maga is.

Eötvös müvének azon lapjai helyébe (I. 175­
184. 1.), a melyeken eur6pai ker. civilisati6nk elemeit
tárgyalja, az fogja e civilisatio alakulásának igaz
történetét megirni, a ki a pantheismust a német
philosophoknak hagyja, a ki hallgatva a történelemre,
-- polgárisodásunk elejére a kath. kereszténységet
állitja, s a modern államjogász sokszor igen hasznos,
de mindig dicstelen, mert kegyetlen szerepéről lemond.

4. Az eddigiekből igazolva látjuk azoknak a
panaszát, a kik a történésztől pártatlanságot köve­
telve, a régi időket a nekik megfelelő kritika szerint
előadni kivánják; mert a kultur-történészek elég gya­
kori hibája az, hogy koruknak felfogását, nézeteit,
sőt saját alanyi felfogásukat is a rég elmult századok
felfogása, nézetei gyanánt szerepeltetik s ez által
megfosztják a történelmet azon fontos hivatásától,
hogy legyen magistra vitae.

Másoknál talán még nehezebb az ilyen pártat­
lan itélet, mert a theologia ismerete a világiak kö­
rében kelleténél megfogyatkozott; már pedig theo­
logiánknak ismerete egyik nélkülözhetlen kellék a
régibb kor életviszonyainak helyes elbirálására. "La­
pozzák át a történetet - mondja Guizot I. 188. 1.
_. az 5-ik századtól a r ő-ik századig s a theologia az,
mely uralja és vezényli az emberi szellemet. - Min­
den vélemény theologiaval van áthatva, - a böl­
csészeti, politikai, történelmi kérdések mindég theo­
logiai szempontből tekintettek . .. A theologia némi
tekintetben a vér, mely Bacon és Descartesig az eu-



rőpai világ ereibe keringett." Erről nem szabad meg-
feledkezni! .

"Az ujeur6pai civilisati6... lényegesen különbö­
zik a régi világ civilisati6ját61, - mondja Trefort, s ez
egyuttal a történelem legvilágosabb ténye. Azt a lénye­
ges különbséget a két civilisatio között egyedül a keresz­
ténység képezheti; mert minden, a mi me/lette és ko'rüllHte
Iltezdt, mtizdm az ó-vildghoz tartozott; a kereszténység
volt egyedül az, a mely mint uj elem a világba lépett."

- Hatalmas vonásokkal rajzolja Guizot (1. 38-47. 1.) az ö-kori civili,

satiók és az uj, európai civiJisatio közötti különbséget. Amazokban (Egyptom,

India, Görögország stb.) feltünik bizonyos egyszerüség, gyors emelkedés, majd

hanyatlás, az erő kimerülése, melynek «más nem jött javítasara.» Mindenfelé

egy korlátlan hatalom, mely «mást nem tűrhetett maga mellett.» - Az euró­

pai civilisatióban szembetünő a változatosság. «Láthatní, hogy e civilisatióban
az emberi lélek több irányban és mélyebben volt megíndítva.» Ugyanez lát­

ható irodalmán is. «Az európai civilisatio hasonlithatlanul gazdagabbnak mu­

tatkozik valamennyi másnál és sokkal több különböző kífejlődést vont maga

után. Ime, IS százada, hogy fennáll és folytonos haladásban van, nem haladt

közel sem oly sebesen. mint a görög civilisatio, de haladása nem szünt meg.

Nagyszerü pálya nyilik előtte, s napról-napra sebesebben hatol előre, mert

minden mozdulatait mindig jobban kiséri a szabadság.» «Ez, Uraim! - igy

sz ólt hallgatóihoz - valódi, végtelen felsőbbség!» S ugyan mi inditotta meg

a lelket oly mélyen s oly sok irányban ebben az uj civilisatióban? Mi más,

mint a kereszténység. Guizot azt akként fejezi ki: «Az európai civilisatio, ha

szabad mondani, az örök igazságba, a Gondviselés tervébe lépett és az Isten

jelölte utban haladt. Fensőbbségének (az ó-kori civilisatiók felett) ez az ész­

szerü alapja.» Ha valaki Róma ősi emlékeinek megtekintése után Pompejibe
utazík.. annak házai, templomai és nyilvános épületei között megáll s «könyv­

vel» kezében elmélkedik i azután megnézi a nápolyi muzeumba átszállitott
házi eszközeit, frescöit, szobrait : az maga előtt Ját egy élő tanut az ö-cíví­

lísatiöból, a ki sokat, nagyon sokat mond a mai embernek. Pompejiben irta

Cicero «de officiis» czimü munkáját; s máig is fennáll Sali usti us háza, amely

valamint a többiek is, jóllehet az előkelő rómaiak villáit képezték. nagyon

távol áll a mi kényelmes lakásainktól. Nekem ezen emlékekben, de valamény­
nyiben, feltűnt a «homo carnalís» a ker. kinyilatkoztatás világossága nélkül,

a kinek keze nyomait ugylátszlk a Gondviselés a mi okulásunkra tartotta fenn.
Ezen falak között lehet jól érteni Plátónak nyilatkozatát, a ki «Alcíbíadess-é­

ben Socratest igy beszélteti: «Necesse est expectare, donec dícatur, quomodo

erga Deum et hotnines habere se deceat.» A ki sz. Pálnak nem akarna hinni

abban, a mit a pogányokról irt. Ep. ad Rom. I, 26-31. v., az nézze meg
Pompeji emlékeit.
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T ekintsük hát ezt a kereszténységet valódi ter­
mészete szerint, mint civilisatiőnk alakitö elernét l A
kereszténység, nem mint autodidakták rendszere, de
mint egyház lépett az emberiség közé s megkezdte
civilisatiori mükődését,

Miután Eötvös azokat az eszméket akarta ki­
fejteni, a melyekből polgárisodásunk kiindult, mi is
a kereszténység tanait és intézményeit csupán a szo­
rosan vett polgárisodásra, vagyis az egyéni, társa­
dalmi és az állami viszonyok átalakitására való ha­
tásaikban veszszük vizsgálat alá.

Az egyház polgárositó hatását két irányban
gyakorolta, a mint Guizet szerint - s ezt ismétli
Trefort - a civilisatio két főtényben áll: az ember
s az emberi társadalom kifejlődésében.

Elsőben is uj vildgnézetet terjesztett el, (nagyszerű
jellemzése Hettingernél F. Theol. L 385-391. lap.),
teljesen ellenkezőt azzal, a melyen az addigi állam­
vallás összes tanai és intézményeivel alapult; ez az
uj világnézet, a megváltás tanában összpontosulva,
az emberi ész előtt eddig nem sejtett igazságok
országát megnyitotta; az ember egészen uj világi­
tásban tünt fel önmaga előtt; kapott oly hittant,
melyet isteni tekintély bizonyitott s a mely előtt

esze hódolattal meghajolt; kapott erkölcstant, mely
életének minden mozzanatát, cselekedeteit beszámi­
tás alá vette s az egész embert addig ismeretlen er­
kölcsi magaslatra emelte. Szőval megváltoztatta a
benső embert, hitét, érzéseit, - ujjá teremté az er­
kölcsi embert, a szellemi embert, - mint azt Guizot
igen szépen eléadja.

Azután megtanitotta az embereket ezen uj világ­
nézetnek megfelelő, emberhez méltő csaiddi, tdrsa­
dalmt' és dllamz' életre, vagy mint Guizot mondja: az
egyház volt az, mely meghöditotta a barbárokat s
kötelékké, eszközzé, a civilisatio elvévé vált a római
és barbár világ közt,



GUtzot, b. Eötvös, Tre/ort és a kereszténység. 105

Az első hatalom, melyet az egyház harczba bo­
csátott, mindig az eszmék hatalma volt -- mondja
Balmes. 1 Szerte a nagy római birodalomban, sőt an­
nak határain tul terjesztettek a ker. tanok. Hitetek
az egész világon hirdettetik," - irta sz. Pál a rő­

maiaknak (I, 8.). Terjedtek az eszmék, megkezdő­

dött a harcz, a nagy párviadal, - mint Hurter
mondja 3 - a kereszténység és a pogányság között,
lassan alá lett ásva az ő-civilisatio, kereszténynyé
lőn először az ember, majd a társadalom.

Nézzük a kettőt -- külön-külőn.

aj Az egyed az emberi társadalom legegysze­
rübb eleme, ha ezt balul fogják fel, ha igazságtalanul
becsülik meg, az egyedekből álló emberi társadalom
s az azt átható polgárisodás helytelen alapon lesz
szervezve.

Már pedig a régiek az embert, mint ilyent, meg
nem becsülték eléggé. A hiba nem a szivben, de
az észben volt. Hiányzott az ember mélt6ságának
megértése s éppen azért hiányzott a becsülés is,
mely az embert, mint embert, megilleti.

Rómában a kapitoliumi muzeumban őrzött "hal­
doklő gladiator" egy borzasztó eszmét ujit fel az
ő-korból a mai ember előtt, a mely eszmének ern­
léke teljes lesz, ha az utas a forum Romanum mel­
lett elhaladva a Colosseumhoz ér; megáll a csonka
falak s az állat-ketreczek között és gondol a régi
időkre.

Az itt lefolyt borzasztó látványok, a melyek
között száz és ezer embernek életét kelle feláldoz­
nia az érzéktelen tömeg mulattatására s a Veszta-szüz
ujjmozgása elég volt arra, hogy a megsebzett rab

t A protest. és akatho!. vonatk, az európai clvilísatíöra, I. 144. !.

s Tehát nem azt irta: vallási irataitokat olvassák az egész világon

(credimus unicam regularn et normarn - prophetica et apostolica scripta V.
et N. T-i.) ; .mert ilyesmit nem is írhatott volna.

• J. mű I. 8z. 1.



megkapja a kegyelemdöfést, - kétségtelen jelei an­
nak, mily kevésre becsülték akkor az embert. A rab­
szolgaság óriási terjedelemben, a gyermekkitétel, a
gyermekölés, a népesség szaporodásának meggátlá­
sára használt eszközök, - mindezek az ember mél­
töságáröl alacsony eszmének kifolyásai voltak.

. Ez az állapot pedig nem valamely társadalmi
ferde kinövés számába megy, a milyenektől sohasem
ment az emberiség, az egy világnézetnek a következ­
ménye, mely a régiek rendszeres tanát képezte.

Horner szerint (Odys. 17.): "Jupiter a rabszol­
gákat megfosztá eszök felétől." Plato azt mondja (a
törvényekről), hogy "a rabszolgák szellemében, mint
mondani szokás, nincs semmi ép és egész, ugy hogy
okos ember az embernek ezen osztályára nem ha­
gyatkozhatik." E lealacsonyit6 tan azonban egész
iszonyatosságában Aristoteles á!lamtudományában ta­
lálhatő fel. Müve első fejezetében a család lényegét
fejtegetvén s a férfi és a nő, az ur és a rabszolga
kőzőtti viszonyt taglalván , állitja, hogy valamint a
nő természetileg különbözik a férfitól, ugy a rab­
szolga is különbözik más emberektől; ezek saját
szavai: "Igy tehát a nő és a rabszolga a természe!­
től meg vannak bélyegezve." A harmadik fejezetben
tovább fil. zi a család taglalását, s miután a tételt­
a tökéletes család szabadok és rabszolgákb61 áll ­
felállította, figyeimét különösen az ut6bbiakra for­
ditja, hogy leküzdjön egy oly véleményt, melyet ré­
szökre igen kedvezőnek talált. "Némelyek - ugy­
mond - azon véleményben vannak, mintha a rab­
szolgaság a dolgok természete rendén kivűl esnék,
miután csak a törvény erejénél fogva szabad az
egyik, vagy rabszolga a másik, a természet azonban
köztök semmi különbséget sem tett." Mielőtt e véle­
ményt megtámadná, a viszonyt ur és rabszolga közt
hasonl6nak nyilvánitja ahhoz, mely a rnűvész és müszer,
a lélek és test közt létezik, - ezután igy folytatja:
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"Ha most a férfit a nővel hasonlitjuk össze, amaz fel­
sőbbséggel bir s azért parancsol, emez alantabb áll s
azért engedelmeskedik; hasonl6 viszonynak kell minden
ember közt léteznie: azért azok, kik annyival állnak
mélyebben, mint a test a lélek alatt, mint az állat az
ember alatt, s kiknek képessége leginkább testi ere­
jökfelhasználásában áll, melyen kivül tőlök misem vár­
hat6,a természettöl rabszolgdkul vannak rendelve." 1 Egyéb­
ként is a görögöknél a görög minden, az idegen a bar­
bár - semmi. R6mában a "civis Romanus" czim
teszi az embert, a ki e czimmel nem bir -az semmi.

Ilyen volt az egyedek osztályozása az 6-kori
civilisati6ban; e kiáltó egyenlőtlenségek okául ma­
gát a természetet tartották, mely az egyik embert sza­
badnak, a másikat - s ezeket sokkal nagyobb szám­
ban - rabszolgának nemzi, a kit, mint alacsonyabb
lényt, maga Jupiter is eszének felétől megfoszt. S
nem is volt vallás az 6-korban, mely ezen nézet he­
lyességét kétségbe vonta, a rabszolgaság fennállását
megtámadta, vagy a polgár jogának ellenében em­
berjogokat állitott volna fel.

B. Eötvös és Trefort erről megfeledkeztek, s
jóllehet mindketten megtanulták Guizottől, mi képezi
a civilisatio fogalmát, mégis a kereszténység hátra­
szoritásával a r6mai és a barbár elemnek főszerepet

szántak polgárisodásunk alakításában, sőt az ut6bbi
egész enthusiasmussal kiemeli, hogy a legnagyobb
s legerősebb elem az uj civilisati6ban a r6mai elem.
Ó felületesség!

t Balmes i. mii 145-6. J. Evvel kapcsolatban leülönös megszivlelésre

_ méltók Guizot ezen szavai: "A barbároknál (a germán elem) az embereknek

helyzetök szerint meghatározott becse volt. A barbár, a római, a szabad em­

ber, a hűbéres nem egyforma becsben álltak, - élet/iknek tart/dfa volt. A

vizi-góthok törvényében ellenben az emberek törvény előtti egyenlő értékének

elve megalapíttatott .. ' szóval a vizi-góthok törvénye egészen és tökéletesen

bölcs, rendszeres társadalmi jellemet hord magán, - és kirlvó belSle, hogy

es ugya>tason papsdg munkája, mely tulnyomó volt a toledói esinatokban,

ls mely oly hatalmasan folyt be az ország konnányzatdm,» I. 99. J.
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Mintha maga a természet is bánkódott volna
ennyi nyomoruság felett, melyet ember embernek
okozott, s mintha az emberekbe bizonyos ünnepség
előérzetét oltotta volna: oly mohő vágygyal fogad­
ták a kereszténységet, midön az minden tájfelé ter­
jedve az ó-kor els{} -sarkaiatos elvét semmisnek nyil­
vánította.

A kereszténység uj Isten-, világ- és ember­
tant hirdetett, amelyben benfoglaltatott a ker.
egyenlőség eszméje, európai polgárisedásunk alphája.

A világnak és az embernek Isten által való te­
remtése; az emberinemnek egy közös emberpártól
való származása; az eredeti bűn közös volta; rnin­
den ember közössége a megváltásban, melynek kö­
vetkeztében minden ember egyformán az Isten fiai
közé van hivatva: oly eszmék, melyek az embert
legmélyebb alapjaiban érintik. Ember ember mellé
állittatik, mint ugyanazon egy Isten teremtménye.
egyenlő eredetében, egyformán bünös, egyenlőképen

megváltva.
Az egyenlőség ezen eszméje fenséges kifejezést

nyert a nagy parancsban: Szeresd felebarátodat, mint
tenmagadat (Máté 22, 29.) s minden embert feleba­
rátnak nyilatkoztat ki. Az emlitett tanokra emelt
egyenlőségi eszme oly positiv alapot nyert, mely
örök érvényű, mely magára az ember természetére
vonatkozik. Ehhez kapcsolódott a tevékeny szeretet
törvénye, meIy azt eszközli, hogy amit a tan az
emberre nézve hirdet, az egyuttal cselekedeteiben
meg is valósuljon. Az evangelium ugyanis nem
tekintette az embert csupán benső egyedi mi­
volta szerint, elvonatkoztatva annak külsö viszonyai­
tól, hanem olyannak tekintette őt, mint a minőnek

Isten teremtette társadalmi lénynek s mint ilyenről

állitotta fel egyenlőségi tanát.
Különös hatályossággal tárgyalja kereszténység

e tanát sz. Pál. "Mi mindnyájan, akár zsidók,
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akár pogányok, rabszolgák vagy szabadok ugyanazon
egy Lélekben vagyunk megkeresztelve aző (Krisz­
tus) testéhez." (L Korinth. 12, 13.) Krisztus teste
alatt érti az egyházat. "Mert valahányan megkeresz­
telkedtetek Krisztusban, Krisztust öltöttétek fel: itt
nincs sem zsidó, sem görög, sem rabszolga, sem sza­
bad, sem férfi, sem nő (szem előtt tartja azokat a
különbözeteket, melyeket ezen osztályozások a ré­
gieknél jelentettek) mindnyájan egyenlők (egyenlő jo­
gu ak) vagytok Jézus Krisztusban." (Galat. 3, 27-8.)

Ezen tan nem foglal magában kevesebbet, mint
a nemzetiségi különbözetek jogi következményeinek
megszüntetését, a rabszolgák felszabaditását, a nőnek

egyenjogosítasat ' a férfival - a kereszténységben.
Nagyszerü és a régiek előtt ismeretlen tan ez: egy
uj, emberhez mélt6 egyedi, családi és társadalmi élet
megalapitására. Mint egy felvillanyoz6 eszme terjedt
el mindenfelé, oszlatta a régi társadalom rémeit, s
az történt vele, a mi minden nagy és gyümölcsöző

tannal szokott történni: behatott az emberiség leg­
bensejébe, mely őt becses csiraként fogadta magaba
mig a csira, terebélyes fává nőve, üditö árnyéká­
val előbb a családokat, s azután a nemzeteket
befedte. 2

l L. a nő helyzetét az 6-civili~' a germán viszonyok s a keresz­

ténység befolyása alatt Guizot r. I 19. t
• Balmes i. mü r. 147. I. A kereszténység elterjedésére jellemző, hogy

sz. Pál Rómából irt levelében üdvözli a Philippieket azok nevében is

'<a kik a császár házából valök,» (4, 22.) Tacitus Annál. l. 13. c. 32. Pom­
ponia Graecina «ínsígnís femínas-röl beszél, a ki «superstitionis externae rea»

volt. L. Jungmann i. mü 112. 1. - Domitian koráról (81-96.) pedig ezeket
hja a történelem: «Ez időben a kereszténység már a legelőkelőbb római csa­

ládok tagjaiban is számos követőre talált, s a mit e pontra nézve eddigelé

csak a hagyomány utján tudtunk, azt most az ujabb régészeti kutatások fé­
nyesen igazolják. A Via Appián levő, sz. Lucina és sz. Kálíxtról nevezett

katakombákban talált sirkövek tanúsítják, hogy a keresztény vallás Domitián

alatt az Octavíusok, Corneliusok, Aemíliusok és Aemiliánok házaiban ismere­

tes volt i Atticus, Cicero barátja és Asinius Pollío, kihez Horácz több ódáját
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A kereszténység kihirdette az embereknek ter­
mészeti és természetfeletti egyenlőségét. Ez az alap,
a melyhez kapcsolódtak a többi tanok az egyedről.

Az ó-kor bünősőkké tette az isteneket, nehogy pél­
dájok mellett az ember több akarjon lenni, mint gyarló
ember, a kihez a fertelmek illenek: a kereszténység
a szent, a tökéletes Isten eszméjét állitotta az em­
ber elé, hogy küzdve, fenséges tehetségeit és ado­
mányait kifejtve megnemesbüljön s mint a teremtés
királya - királyi müveket létesitsen ; innen a mun­
kának megszentelése ' a kereszténységben s ez által
a valódi haladás azon utja megnyitva, a melyet az
ó-kor magához méltatlannak tartott.

Az á-kor szabadon ereszti a szenvedélyek fékét,
hogy az ember annyi zsarnoknak legyen alávetve, a
hány szenvedély csak uralkodhatik felette: a keresz­
ténység harczot üzen a nemtelen szenvedélyeknek.
"Kerüljétek a fajtalanságot. Vajjon nem tudjátok,
hogy tag/aitok a sz. Lélek temploma, a ki bennetek
van." (J. Kor. 6, 18- 19.) A rőmaiaknál : sua cuique
deus fit dira cupido. Aeneid, IX. 185.

Az egész ember, szava ugy mint tette, sőt a
benső ember gondolataival, szándékaival erkölcsi sza-

írta, utódaik között már ekkor keresztényeket számláltak. Hogy a Flavíusok

császári családjában színtén találkoztak keresztények, azt Dio Cassius nyomán

eddig is határozottan tudtuk. Domítián alatt e család néhány tagja vértanusá­

got is szenvedett; nevezetesen T. Flavius Clemens, Vespasián császár báty­
jának fia, volt consul, 95-ben Kr. u. mint a zsidó valláshoz szitó és a nyil­

vános szokások elhanyagolója, javaitól megfosztva halálra ítéltetett ; neje Flavia

Domitilla, Domitlan unokahuga, Pandataria szigetére számüzetett. Az ifjabb
Domitilla, Flavius Clemens nővérének, a szintén keresztény Fl. Plautillának

leánya, Pontia szigetére küldetett. Ide tartozik AciJius Glabrio előkelő római
főur is. Dio Cass, LXVII. 14. Kraus Kircbengeschichte 57. l. Rapuícsnál i.

mü r. 90. l. Magában Pompejiben is, midőn 79-ben Kr, u. a Vesuv hamuja

elboritotta, találkoztak már keresztények, legalább erre mutat a nem rég

talált felirat: «Audi Christianos saevos olores» (cygnos), a mely szavak vo­
natkozni látszanak a Nero-féle üldözésre. Jungmann i. mü 116. L

Illettinger Apologie d. Christ. V. 365. l.
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bály alá került; örök jutalom vagy örök büntetés
lett eléje kitüzve; küzdelmeihez uj erő- és életforrás
nyilt meg számára az egyház szentségeiben. A ker.
hit- és erkölcstant egész terjedelmében kellene ki­
irni, ha részletesen akarn6k megismertetni azt a hár­
mas viszonyt, a melyhe az ember: Istennel, önma­
gával és embertársával jutott a kereszténységben.

Mindennek természetes következménye volt, hogy
az ember tudatára jatt annak, hogy ő ember s nem
öntudat- és önrendelkezés nélküli része az államnak;
ember, ki önálló becscsel és értékkel bir, kire nagy
felelősség vár, tehát nem oly jelentéktelen atom, me­
lyet a hatalomba burkolt zsarnokság felhasznál vagy
elvet, a mint szeszély vagy meggyökerezett előité­

lete kivánja. Hogy ez a tudat mennyire emeli az
egyed erkölcsi érzetét, mennyire ébresztheti benne
az önmunkásság és a kötelességteljesités gondolatát,
- tudja rnindenki, a ki ker. elvek szerint él.

Alkalmazzuk ezt most az összes egyedekre, a
mint a társadalmi kötelékek által egymáshoz vannak
kapcsolva, viszonyitsuk ehhez azokat a pogány tár­
sadalmi viszonyokat, a melyek között a keresztény­
ség az embereket találta, akkor egyrészt elgondol­
hatjuk azt a forrongást, a melyet az egyednek ezen
ker. emancipáci6ja a görög-r6mai civilisatio összes
térein előidézett s a melyet Seneca, ifj. Plinius már
ismert panaszai némileg' illustrálnak, - másrészt
meggyőződünk, hogy csakugyan a kereszténység és
nem más "volt nagyszerü válpontja a civilisatiónak."
(Guizot.)

Az egyenlőség tehát szarosan és kizárólag keresz­
tény eszme, melyet a ker. világnézettől elválasztani
nem lehet. Midőn ujabb időben az u. n. egyenlöségi
eszmét a ker. tanok ellenére, sőt a kereszténység
egyszerü elvetésével hozták forgalomba, az nem
többé az az egyenlöségi eszme, a melyen eur6pai ci­
vilisatiónk sok századon keresztül fejlődött: az egy
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különö's fogalom egészen mds tartalommal, mint a mit
e sz6 - egyenlőség egyáltalán jelent. Kimutatta ezt
Eötvös is I. 60 s. k. 1. Uralkod6 eszméinknél régi a
sz6, uj a tartalom, egészen a szédelgő kor eszejá­
rása szerint. Azon eszrnéknek, melyeket egy század
6ta a társadalmi és az állami viszonyok átalakitására
alkalmaznak s a melyeket maga Eötvös is a franczia
forradalommal hoz kapcsolatba, l - egészen más
világnézet szolgál alapul. Azok a r ő-ik század 6ta
érielődtek a rnindenféle, csak nem keresztény bölcse­
let keverékéből. Az ujabb rendszerek megalkot6i
letértek a ker. tan utjár61, fogalmaik megszüntek
ker. fogalmak lenni, a mint velök együtt az ember
fogalma, szernélyi becse is e doctrinairek szemeiben
elveszitette a kereszténység által hirdetett jelentősé­

gét. Igaz, hogy nem tudták a pogánykort vissza­
idézni; mert a ker. civilisatio kitörülhetlen Eur6pa
közszelleméből; innen az uj eszmék nem ker. eszmék,
de nem is egészen pogány eszmék, legalább magvuk­
ban s innen a rengeteg zavar is, mely azok alkal­
mázásaből származik. Ujabb időben világnézetek
küzdenek egymással. Azért igen naivul cselekszik, a
ki uralkod6 eszméinknél egyszerü félreértést tételez
fel s azokat egyszerűen corrigálni akarja. Különben
Eötvös, ki ellenfeleivel egy gyékényen árul, erre hi­
vatással nem bir.

(Folyt. köv.)

I "A franczia forradalom, mely az uj kor összes törekvéseinek kiindu­

lási pontjául tekinthető, - a szabadság nevében vette kezdetét. Francziaor­

szág alig kezdé meg azonban küzdelmeit a szabadságért.. a szabadság esz­

méjének helyébe Ca melyet különben Eötvös is forradalmilag meghatáro­

zott 49. 1.) a népfelség elve lépett.» I. 51. J. Trefort pedig a franczia forra­
dalmat a rennaisance és reformatio szüleményének nevezi. I. mü 58. 1.



AFRIKÁBA !
Irta dr. PETHC>.

"Reménylem, hogy Európa népei hiven követik törté­
netük hagyományait és csatlakozni fognak a civilizáció ke­
resztes hadához. Meg fognak emlékezni régi dicsőségükről s
kérdés --- vagy talán csak álom, de engedjék meg, hogy
igy álmodjam, - nem akart-e az Ur a végéhez siető XIX.
századra nagy feladatot bizni? Sokféle pártviszály és zavar
szakit szét minket! Ebben az Európában testvérek tépik
egymást! Nem akarja-e tán az Isten az egymást irtó test­
véreket a szeretet és irgalom szellemében egyesiteni a sza­
baditás nagy müvére P» Igy szólt Lüttichben Korum, a trieri
püspök 1888. Decz. r ő-án.

A gondolat igazán oly merész, hogy nem annyira
"kérdés» mint "álom»; - de a szeretet és irgalom szel­
leme, ha nem is képes egységes életet lehelni a rothadó
Európába, mégis hathatósan villanyozza népeit nernzet-, val­
lás-, pártkülönbség nélkül. A társadalom képviseli az ideális
irányt, a kormányok a praktikus érdekeket; a keresztény
szeretet és az emberi érzés tért foglal a társadalmi körök­
ben ; az eltiprott négernépek szenvedései kiváltják az euró­
pai társadalom könyörületes lelkesedését s lelkesedésében ez
a társadalom nem haszonért, hanem csakis az eszméért
pénzt és vért ajánl föl; a kormányok pedig gyarmatpoliti­
kájuk, nemzeti kereskedő-társulataik révén kényszerülnek
rokonszenvezni a mozgalommal.

Különben az ideális és a praktikus irányzat rendesen
kezet fognak az emberiség nagy vállalataiban. Az amerikai
rabszolgakereskedés megszüntetésében is mindkét érdek
szerepelt. Angliának s az amerikai uniónak elszánt föllép ését
a mult század rabszolgakereskedése ellen nemcsak emberi
részvét, hanem fontos anyagi érdek is sürgette. A jövőben

is e mozgalomnak hathatós és tartós talaja azon országok-
Magyar Sion. III. /.:ület. 2. füzet. 8



ban lesz, melyeknek anyagi érdekeit érinti. Valamennyi ál­
lam, mely a Congoaktát aláírta, érdekei által vonatik be a
hathatós és tartós mozgalomba. Gyarmatositási érdek nél­
kül Németország sem vágott volna bele a keletafrikai kér­
désekbe, legfölebb néhány hajót küldött volna becsületből

a tengeri zár alkalmazására, mely természetesen nem tarthat
sok éven át, - azután kialudt volna a jóakarat. De azért
mi sem zárkózhatunk el e nagy, ideális czélokért való lel­
kesedés elől, mely a társadalom életrevalóságának követ­
kezménye s kulturájának hathatós előmozditója, Valóságos
kötelesség, mely az emberi névből veszi eredetét s az ön­
tudat nemesbülésével hóditő kényszerré fejlik.

Lássuk már, hogy mi történt e téren eddig, s mily
t"nt"cz"atlvákkal és foladatokkal éledt föl ujra a mult évben
a rabszolgakereskedést irtó mozgalom.

Az amerikai rabszolgakereskedést megtörte az angol,
franczia, amerikai hajók vaslánczolata, mely a csendes oczeá­
non a humanitás és irgalom jogait győzelemre segitette. A
humanitás és irgalom e kötelmének öntudata nyilvánult
181 s-ben a Bécsi kongressuson, ugyancsak a Veronain is
t Szz-ben, itt a hatalmak kötelezték magukat a rabszolga­
kereskedés kiirtására. Azóta sem szünetelt e mozgalom, sőt

lassankint meghóditotta a társadalom érzelmeit és lelkesü­
lését, s az által a kormányokra a közvélemény hatalmával
üdvös nyomást és késztetést gyakorolt. Első helyen áll
Anglia. Az angol közvéleményre száll millió rabszolga áldása,
"benedictio perituris ; nemcsak Nagy-Brittaniában mozdi­
tott meg minden követ, de összeköttetéseinek világraszóló
szervezetében mindenütt nyomósitotta és sürgette a rabszol­
gaság megszüntetését. Igy történt, hogy a hatvanas években
az angol közvélemény Egyptomot szoritotta a rabszolgaság
ellen való föllépésre. A Khedive 1869-ben Sir Samue1 Ba­
ker, angol tisztet bizta meg az expeditióval Sudanba, hogy
Gondokorótól délre hóditson és a rabszolgakereskedést meg­
szüntesse, Gondokoró mélyen lent fekszik a fehér Nilus part­
ján az 5. északi szélességi fok alatt.

187 4~ben Gordon, angol ezredest küldték Sudanba;
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Gordon pasa nem jött csak hóditani, hanem rendet akart
teremteni a szervezetlen Sudanban s főgondja volt a déli
részeken a rabszolgakereskedők ellen őrségeket állitani.
Közbeneső egy évi távollét után 1877-ben főkormányzó lett
a felső Niluson. Gordon alatt Emin basa (Dr. Schnitzer) kör­
orvos volt az egyenlitöi tartományokban. Schnitzer sziléziai
zsidó volt eredetileg, anyja megkeresztelkedett, vajjon fia
is követte őt hitvallásában, bizonytalan. 1878. Emin «Bey»
czimet nyert és mudir hivatalt Ladóban. Ladó Gondokoró­
hoz közel a Nilus balpartján fekszik.

Tudjuk, hogy a lakosság nem szivlelte Gordon rendezett
kormányát s az avval járó terheket. Különösen felbőszült a
rabszolgakereskedés beszüntetése miatt is, mi anyagi kárá­
val járt. Az általános elkeseredés 188o-ban az egész Sudant
fölkelésre ragadta és a fanatizált tömegeket Mohamed Ach­
med Mahdi pártjára kergette. A fölkelést nem vették sokba;
az első expediciót, mely csak 300 katonából állt, utolsó
szálig fölkonczolták Mahdi emberei és Hichs angol ezredes
8000 emberét is ugyanazon sors érte 1883-ban. Ekkor csat­
lakozott a mozgalomhoz Ozman Digma, kit tévesen francziá­
nak tartottak; nagy tekintélyénél fogva csakhamar kezéhez
ragadta a mozgalom kormányát s tartja mai napig. 1883.
Deczemberében az egyptomi kormány még egy kisér1etet tett,
segédhadat küldött Suakinba Baker generális vezetése alatt.
EI- Teb kutjánál azonban e sereget gyászos vereség érte; az
ármádia l/S halva maradt a niezön. Suakin városát angol
tengeri katonák szállották meg. Az angol kormány most
Egyptomnak azt tanácsolta, hogy vonuljon ki Sudanból s Gor­
dont bizták meg a visszavonulás eszközlésével, de Gordont
az ellenség Khartumba zárta és e város ostrománál 1885.

Jan. 26. gyilok vetett véget e nemeslelkü angol életének.
Khartum eleste után még két alkormányzó erőlködött

fentartani hatalmát Sudan legdélibb részében; az angol
Lupton-Bey Bahr-el-Ghazalban, a ro-dik szélességi fok alatt,
nyugatra a Nilustól és Emin basa Ladóban. Először Lupton­
Beyt fogták el a mahdisták, s most is rabszolgaságban él
náluk. Emin basa tovább tartja magát egyrészt azért, inert

8*
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2000 katonája van, másrészt mert távol van a Mahdi tábo­
rától. Miután Bahr-el-Ghazal elesett, Emin basa kényszerült
seregét mindjobban összpontositani, tehát az állomásokat
föladni, és folyton dél felé vonul. Egyptomtól egészen el
van zárva, délfelől a Congo állam területeihez, délnyugatra
anyugatafrikai birtokokhoz törekszik magának utat nyitni.
1885. aprilisban Ladót is föladta és Muggi, Laboré, Dufelén
át Wadelaiba vonult.

Lavigerie bibornok ki nem fogy Emin basa érdemeinek
magasztalásából. Emin hatalma egy óriásl területet óv meg
a rabszolgaság ellenes nemes vállalat részére; innen az ér­
dek18dés, melyben Emin basa személye mindenfel81 részesül.

Ha a Congo folyását a térképen fölfelé követjük, messze
Afrika belsejében egy pontozott folyamhoz érünk, melynek
neve Arumimi, e folyó azon tájakból jön, melyek Emin
basát uralják. A nagyérdemü Stanley e folyón szándékozik
Emin basának segitséget hozni. 1887, Julius 2-án kelt utra
520 emberrel. Biztos hireket róla csak ]887. Julius I2-ig
birunk, azóta hallgat róla a krónika, 1 Aruwimi állomáson
Barttelot 8rnagy elsánczolt táborba szállt 130 emberrel, s
egy évre rá 1888. Junius IO-én Stanley után akart vonulni
és Wadelaibe Eminhez érni, de kevéssel elindulása után
meggyilkoltatott. Emin basa hirt vett Stanley vonulásáról
s bizonyára mindent elkövetett, hogy csatlakozhassék.

Emin basa erélye tehát roppant nagy területeket óv
meg a rabszolgakereskedés átkától. Ugyanazt tette és teszi
Stanley. Lavigerie még egy harmadik hőst emlit Joubert
volt pápai zuav-kapitányt, ki majdnem 9 év óta minden
nélkülözéssel és veszedelemmel daczol, hogy egy kis fekete
sereget szervezzen, s odaadása s hősies bátorsága által védi

l Stanley expedici6jának sikeréről még mindig bizonytalan hirek szríl­

longanak. A «Kuryer Warsz.s-nak Janikovszki Lipót lengyel utazó deczemher

22-diki kelettel ezeket irja a Boma folyó partjár ól: «Tegnap értem ide egy

angol hadihajóval, hogy az ünnepeket e folyón töltsem. Ma érkezett sürgö­

nyökből megtudtam. hogy Stanley szerencsésen visszaérkezett Aruwimihe,

vele van Emin basa is. Az expedicio czélja tehát eléretett.»
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a nagy körben szerteszéjjel lakó törzseket. Ily férfiakra van
most szükség.

I885. februárjában nyugati és déli Európa ál1amai
Berlinben aláitták a Congo Aktát és fölosztották egymás
közt Afrik:át: Franczia és Németország, Anglia, Belgium,
Portugal és Olaszország ünnepélyesen proklamálták jogaikat
Afrikára, s e jogokkal átvettek kötelességeket is, melyek
közt legfontosabb, hogy a fenhatóságuk alá tartoz6 terüle­
tek a benszülöttek kiirtása által pusztasággá ne változza­
nak. E kötelesség hü teljesitését leginkább saját érdekük
kivánja. De ha az érdek szava más tekintetek által elnyo­
matva süket fülekre találna, kényszeriteni kell öket a köZ­
vélemény mordiis pressz'ó/a által, hogy legalább az z·rgalom
és kó'nyiirület kt"áltását meghallják. Az irgalom és könyö­
rület kiáltása végre mult évben elhangzott; elhangzott azon
órfokról, melyről a pápa nézi az emberiség szellemi érde­
keit. XIII. Leo pápa, 1888. Máj. 5-én mindazokhoz "kiknek
hatalmuk van" azon sürgős és töprengő kéréssel fordult, hogy
az afrikai rabszolgakereskedés borzalmait megszüntetni, e
csapás átkát számüzni, s a mély sebeket, melyek egy egész
népfaj velejéig mélyesztik a halált, enyhiteni siessenek.
Azóta a rabszolgaság kérdése, mely eddig is mindig aktuá­
lis volt uj jelentős életre villanyoztatott s Lavigerie bibor­
nokhoz "lőn az Ur igéje a pusztában és jöve» Európa min­
den tartományába hirdetvén az áldozat uj médját a bünök
bocsánatjára. A pápa november végén még egy Memoran­
dumot menesztett külön a hatalmakhoz, melyben ünnepé­
lyes fölszólitást intéz hozzájuk, hogy a fekete keresztes ha­
dat szent egyesülésben az európai kultura örök áldására
szervezzék. Inditványozza evégből, hogy kongressusra gyül­
jenek, hol a terv kivitelének módjait megbeszéljék.

Az első hivatalos jelentés e kongressusról Angliából
származik. Az angol kormány fölhívta Belgiumot, hogy
gyüjtse kongressusba a hatalmakat Lavigerie terveinek meg­
beszélésére. Azóta a kongressus eszméje folyton halaványo­
dik s ugylátszik, hogy a hatalmak a kongressusról tudni
nem akarnak.
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A tervezett kongressuson kivül Anglia és Nérnetor­
szágnak vannak más tervei is, melyeket valósitani töreksze­
nek. Alakult Németországban egy keletafrikai kereskedő és
gyarmatos társaság, mely a Sanzibari partokon néhány 100

kilométernyi területet vett át a Sultántól majdnem függet­
len adminisztracziőra. Ugyanezen vidékeken terjednek az
angol keletafrikai társaság ültetvényei. 1888. szept. 29-én
Salisbury memorandumot nyujtatott át Berlinben, mely a
német és angol érdekek közösségét, Sanziharban elismeri és

_azon meggyőződésnek ad kifejezést, hogy csak kölcsönös
bizalom alapjára vetett összemüködésüknek fog sikerülni
Afrikában a ker. civilizációnak utat nyitni. Ugyanekkor a
a német kormány is memorandumot adott át Londonban,
mely ellenzi a katonai expediciót Afrika belsejébe és csak
a tengeri zár alkalmazását inditványozza, rnelynek föladata
legyen a rabszolga-kivitelt és a fegyver- és lőpor-beviteit

teljesen megakadályozni. Ez a tengeri zár decz. 4-én kihir­
dettetett. A tengeri zárból most már kis háboru lett: az
arabok föllázitják a partok s a belvidék lakosságát a kelet­
afrikai német társaság ellen, s Németország, mely kezdet­
ben csakis a rabszolgakereskedés elnyomásának czégére alatt
állitotta föl a tengeri zárt, most már gyarmati érdekeinek
megvédésével is foglalkozik. Senkisem tudja, hogy e vesze­
delmes tünetek rnivé fejlődnek.

Egyrészt bizonyos, hogy a legujabb rabszolga-ellenes
mozgalom iniciativája a pápát és Lavigeriet illeti; Német­
ország is e benyomás alatt intézte a parti zárt; másrészt
azonban bizonyos az is, hogy a parti zárral a hatalmak nem
feleltek meg Lavigerie terveinek a rabszolgakereskedés el­
nyomására s félni kell, hogy a lázadás el ne mérgesitse a
belföld lakosságát. A modern afrikai rabszolgakereskedés
jellemző vonása, hogy átka és nyomasztó sulya nem a ten­
geren tul való kivitelben, hanem Afrika bensejében folyta­
tott üzérkedésben fekszik l ezt a partok elzárása nem fogják
megakadályozni ; ehhez abelföldre irányu16 akci6ra van
szükség.

Ezt hangoztatja Lavigerie bibornok, ezt akarja a kor-
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mányok segitsége nélkül is társadalmi uton megvalósitani.
Erőszakos kézzel kell megtörni Afrika bensejében az ember­
vadászatot. A hithirdetök nem boldogulnak, a meggyőződés

hatalma vajmi kis léptekkel nyomul előre a szenvedő népek
közt, a gyorsan előrerontó dulás minden jót megszüntet. ­
Épúgy nem vezet ezéihoz a rabszolgák kiváltása. Voltak,
kik nagylelkü pénzáldozatok által akarták a sebeket enyhi­
teni. Az európai civilizáció bizonyos korában a nagylelkü­
ség e neme csodákat müvelt, Két szerzet fáradt a foglyok
fölszabaditásán. A trinitáriusok és a «rab váltás rendje» nagy­
szerü érdemeket vivtak ki. Egy egyetlen kolostor, a bur­
gosi, Spanyolországban a XII. századtól a XVI-ig 124,000

rabszolgának oldotta meg rabsziját. A XVI. századig a tri­
nitáriusok és a «rabváltás» lovagjai több mint 1,400,000

rabszolgát szabaditottak ki. Hatezer frankra becsülik egy
rabszolgának váltságdiját; ha ez igaz, akkor e rendek a ke­
resztény Európába~ 8 milIiardnál többet gyüjtöttek a leg­
gyengédebb irgalom szolgálatában.

De a szabaditás e módja most teljesen téves fogás
volna! mert az emberirtás egyik rúgója éppen a birvágy s
szives örömest üznék tovább mesterségöket, ha tudnák, hogy
az irgalom összekuporgatja garasait - számukra, s hogy
szivtelenségüknek biztos kilátása van meggazdagodásra. Nem
ez kell, hanem erőszak: fegyveres erőre van szükség. Amint­
hogy nem boldogultak az amerikai rabszolgakereskedéssel,
mig a hadihajók a gazságnak véget nem vetettek; épugy
Afrika bensejében csak az erőszak nyomában fog fölviruini
a hajszában bizalmatlanná lett népek békéje. De az afrikai
rabszolgakereskedés megszüntetésére hadihajók nem elegen­
dok, s ami most jön, ez jellemzi Lavigerie tervét, - hanem
Gordon mintájára gátakat kell emelni magában Afrikában
azon utak mentében, hol a karavánok haladni szoktak. Ala­
kitani kell helylyel közzel állomásokat, melyek ügyes, önfel­
áldozó férfiak vezetésére bizassanak, Emin, Stanley, Joubert
példájára. Ezek saját szakállukra mind meg annyi «birodal­
mat» alkothatnak s védelem és megtorlásra képes négerse­
regeket szerveznek. Azonkivül néhány könnyü fegyverzetü,
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gyorsan mozgó csapatot kell fölszerelni. E «hadseregeknek»
és «iramló csapatoknak» pedig nem az volna föladata, hogy
formális háborut inditsanak, hanem inkább, hogy a magvát
képezzék a négerek szervezkedésének ; a négereket kell ké­
pesiteni, hogy maguk tömörülj enek, ellentállást kifejtsenek.

A terv sokkal eredetibb, elszántabb, hogysem az em­
beri vélekedés mint a bomló kéve szerteszéjjel szét ne er­
nyedjen. Az érdem azé lesz, ki a kisértésben megáll s a
nehézségek árjában el nem bukik l Azért appellál a bibor­
nok az egész müvelt Európához.

A nehézségek valóban nagyok l Lavigerie a Tangan­
jika tó vidékén üzött kereskedés megszüntetésére 500 de­
rék katonát kiván, másfelé százat emleget. A helyi körül­
mények aszerint amint, itt kevéssel, ott többel beérik; Stan­
ley az Aruwimi folyón 600 fegyveres rabszolgavadászszal
találkozott egy csapatban, evvel szemben roo ember bizo­
nyára kevés. E számok csak egyes vidékekre s nem az
egész területre vonatkoznak. Ha a kikötőkben lerakott fegy­
ver és l8pormennyiségb8l, mely a mult években abelföldre
vándorolt, következtetést akarunk vonni az arab erőre, ak­
kor megértjük, mily gyerekes azok fogalma, kik az egész
rabszolgaságot 100 fegyveressel akarják a világból szám­
űzni l Lavigerie több fegyveres csapatot akarna fölszerel­
tetni; Bismarck herczeghez irt levelében (1888. aug. 24,) a
Tanganjika tó keleti partjaira 500 fegyverest mond elegen­
dónek. A Tanganjika tó keleti partjai tudvalevőleg a Canga
Akta szerint Németországnak jutottak osztályrészül. Ugyan­
akkor azonban a belgák közt más fegyveres csapatot tobo­
roz, mely a Tanganjika tó nyugati partjain manövrirozna.

De utóvégre is nem szükség a fölszerelendő csapatok
létszámát előtérbe állitani ; a fődolog nem a sokaság, hanem
az, hogy Afrikán keresztül oly állomások lánczolata hllzód­
jék át, mely a rabszolgaság utjait mindenfelé elvágja. Elso
sorban tehát ez állomások alakitása, fölszerelése és épen­
tartása, - szó van itt, természetesen nem egy hónapról,
nem is egy évről, hanem oly időközről, mely alatt a lete­
lepedo négerek elég erős «államokat» képeznének, -- aztán
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az egyes állomások összeköttetésének föntartása afrikai tá­
volságok és afrikai akadályok közt, ime ez a föladat nehéz­
sége, melynek leküzdésére Lavigerie Európa áldozatadomá­
nyait gyűjti pénzben s vérben!

Tagadhatatlan, hogy e vállalatnak nehézségei - nem
épen arra nézve, vajjon összehoz-e annyi pénzt, a mennyi
erre szükséges, mint inkább az állomások lehetöségét illető­

leg, - még most is megosztják a hozzáértök véleményeit.
Különben is, nincs ez ügyben senki másnak szava csak
azoknak, kik személyes tapasztalatból ismerik a körülmé­
nyeket. «Hogy lehet, mondja a «Mouv, geogr.ll kétszáz
mértföldre távol minden támponttól a Tanganjika-tó partjaira
fegyveres csapatokat küldeni, hogy Manyema, Uha, Ugomaban
hadakozzanak a rabszolga-vadászokkal ? Hogy lehet-e csapato­
kat élelmezni, esetleges szükségeikben uj szerekkel ellátni?
A kultura lassan hódit. A Congó-állam is feladatául tüzte
ki magának a rabszolgakereskedés megszüntetését és a
Congó-hajózás legvégső pontjának megszállása, a vizesés-ál­
lomás ujból való megnyitása utat nyit eddig majdnem isme­
retlen vidékekbe, melyeket eddig csak két fehér látogatott
s ezek is csak Nyangué-ig jutottak. Hogyavizesés állo­
másig nyomulhasson a Congó-állam, egymásután fölállitotta
Vivi, Issanghila, Manyanga, Lukungo, Leopoldville, Kwa­
muth, Bolobo, Aequator és Bangala állomásait; mindenütt
megszüntette a rabszolga- kereskedést, ott van már Afrika
szivében, a vizesés-állomáson, mely mindkét tengerparttól
egyforma messze van. Lépésben mehetünk csak előre. II Igy
a Congó-kormány !

De a bibornok éppen azt hangoztatja, hogy e kése­
delmező előnyomulásban, az állomások e lassu fölállitásában
van a baj. Senkisem akarja 200 mértföldre a pusztaságba

. beleállitani összekötő kapcsok és utak nélkül a rabszolgaság
ellenes expediciót, hanem a közlelkesedés áldozatkészsége
révén siettetni azt, mit a kormányok önző, számitó lassusága
csigaléptekkel készül megcselekedni; fölállitani azokat az
állomásokat, melyek gátot képeznek, - tovább fejleszteni
e lánczolatot, mely ahol eddig fönnáll, a rabszolgaság átkát
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mar IS számüzte, - szervezni a fegyveres erőt, mint a hogy
a Congó-állomás ismét 1000 emberrel szaporitotta seregét,
összekötni a Congó-állomásait a keleti állomásokkal, melye­
ket az angolok alakitanak a Nyassa-tótól nyugatra Living­
stona, Bandave és Karongában, aminthogy ugyancsak az
angolok uttal kötik össze a Nyassa és Tanganjika tavakat,
apró örségeket állitván föl Muando, Kirlugi, Fuambo és
Niunkortóban.

Siettetni tehát e praktikus elönyomulást, tovább épi­
teni azokon az alapokon, melyek erőseknek bizonyultak. De
ne késedelmezni! ahol naponkint 5000 emberéletrőlvan szó,
ott necsak hidegen számitani, hanem lelkesen áldozni. Öt­
ezer áldozatra mutatva, naponkint ajkunkra vehetjük Szent
Vinezének nagy hatással mondott szavait: «Uraim, hölgyeim!
ha Önök könyörülnek, ezek élni fognak, ha nem könyörül­
nek, holnapig meghalnak !»

A hasi tetteknek, az erénynek, az erkölcsi kihatások­
nak édes anyja a társadalom, nem az állam. A szellemi élet
a tudásban s az erényben, s a népek erkölcsi ereje nem
azon hideg, élettelen fogalmon pezsdül föl, melyet] «állam­
nak» hivunk, s melyet régen nem ismertek, pedig ugyancsak
erőteljes nemzeti szellemben, a tudomány és"müvészet ere­
detiségében s az egész vonalon termelve s müvelődve éltek.
Ügyefogyott s inaszakadt fölfogás volna az, mely a társa­
dalmat az állammal azonositaná s nem ismerne föl benne
külön erat, külön életet, külön nagyravaló képességet. Er­
kölcsi erejét vesztett, kimerült, a gyámság hámjába fogott
népeknél a társadalom semmi, az állam minden, a társada­
lom tehetetlen, magán segiteni nem képes s egy szellemte­
len fogalmat imád, államnak mondja, melynek fönségében
ügyes, nagyravágyó egynéhány él és uralkodik.

Ha az államok nem tesznek, tegyen a társadalom! A
keresztény népek sokkal többre képesek, mint az államok.
A két legnagyobb hatalom: «az odaadás és önfeláldozás» a
társadalom sajátja. Ki hirdeti az evangeliurnot t ki tériti a
vadakat? ki' terjeszti a kulturát ? ki teszi mindazt, mit a
hithirdetés áldása magában foglal? bizonyára nem az állam,
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hanem a keresztény társadalom. S ha lelkesülésében a rrns­
siók óriási terhét vállaira vette, s nem zúgolódva, hanem
önként viszi, nem volna-e képes egy magán «államok» nélkül
arabszolgakereskedést megszüntetni. Áldozatokra mindig
hevüini képes; pénzét, vérét nem kiméli; mi állhat ellen neki?

A mi keresztény, magyar társadalmunkban is a rab­
váltás nem idegen fogalom. Hazánk résztvett a "testvérek»
megváltásában ; voltak virágzó trinitárius rendházai. Saját
fiai gyötreimén, kik a török rabságban nyögtek, kiknek ki­
váltásáért pénzt nem kimélt, tanult irgalmasnak és könyö­
rületesnek lenni. Gyarmatok nélkül, kereskedelmi kilátások
nélkül, csakis irgalomból és szeretetböl résztvevően tekin­
tett oda, hol az emberiség egyik legnagyobb szenvedése
sötétlik.

"Van-e tehát okunk kétségbeesni jelen társadalmun­
kon és századunkon ? Nem vagyunk-e mi is keresztények
és katholikusok mint atyáink? Nincs-e ugyanazon hitünk?
Nem ad-e Krisztus nekünk is az övékéhez hasonló nagy
lelket? Mi, akiknek pénzük van hangversenyekre, mulatsá­
gok és tánczvigalmakra, nem fogunk-e találni néhány garast
elnyomott, szenvedö négertestvéreinkre ? Az egyháznak lesz
pénze, bőven ajánlják azt föl mindenfelől, hogy a Congó
polgárositóit, a missionáriusokat segélyezhesse. Némelyek
pénzt adnak az emberiség és a szabadság nevében, mások
a hit és a ker. szeretet nevében. Mindezen források össze­
folynak és Afrikára árasztják azt, ami szükséges a kard
gyámolitására, mely oltalmaz és utat tör s a kereszt segé­
lyezésére, mely áldoz,»

"Keresztények, keresztelt népek! vonakodjunk-e kö­
nyöradományainkat a szabadság, az evangelium, a hit oltá­
rára letenni? Gyermekeitek nevében könyörüljetek a néger
gyermekeken! Nejeitek nevében, kiket itt tisztelet s
keresztény méltóság környez, könyörüljetek azon vértanu­
kon, kiket férjeiktől s csecsernőiktől elragadnak. Emlékez­
zetek meg, hogy keresztények vagytok s hogy épp azért
mindazoknak, kik szenvednek, joguk van figyelmetek és se­
gitségtekre l»



«Elfelejthetik-e a keresztény népek, hogy a kereszt
alatt nagyranöttek, - hogy Krisztus vére harmatával meg­
hintve virágoztak, - hogy történetük legdicsőbb lapjain a
keresztény odaadáshösiessége ragyog? Ha csak érdekeiket
hajhásznák ; ha csakis aranyat és élvezetet keresnének s ha
még most is, midön szemükbe szúr s lelkükbe sir egész
Afrika borzalma, érzéketlenek merészelnének lenni: akkor
megvalósul rajtuk, mit a madridi parlament egyik szónoka
mondott; sirjukra véshetnék c szavakat: «Itt fekszik a nem­
zet, mely az aranyat és az élvezetet elébetette az igazság­
nak és a becsületnek s az Isten szent s büntető akarata
szerint az aranyat nem találta és a becsületet az igazsággal
együtt elvesztette.»

Magyarország nem gyarmatosit s a Congo-aktát nem
irta alá, de az emberi részvét és a keresztény szeretet jo­
gai és kötelmeinél fogva nem zárkózhatik cl Afrika elől.

Lehetetlen, hogy ránk illjék a trieri püspök imént citált be­
szédének utolsó passzusa.

SAJNOVICS JÁNOS ÉLETE ÉS DEMON­
STRATIOJA.

A Demonstmtio története.

hta H Á M S Á N n o lZ.

{Folyt.)

Igen helyesen jegyzi meg Munkácsy, hogy «általában
a tudományok történetében sohasem füzhető valamely na­
gyobb mozgalom eredete pusztán egyes személyhez, vagy
eseményhez.» 1 Az előszóban mondottam, hogy a Dernon­
stratio minden előiskola nélkül jelent meg, a mennyiben

l Igen jó hasznát vettem Muukácsy Bernát értekezésének; Az ugor

össz.ehasonlitó nyelvészet és Budenz sz ótára Nyelv őr , 1882. évf.
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nálunk e kérdéssel oly irányban mint Sajnovics, még nem
foglalkozott senki. De a tudomány e tere nem állott oly
parlagon a külföldön ; sőt mondhatjuk, a Demonstratio meg­
irásában tetemes részök van a külföldi tudósoknak, mert
ezek közül nehánynak a magyar-lapp nyelvrokonságot tár­
gyaló müvét HeIl ismervén, ezen tudattal kezdette meg
Sajnovicscsal a kutatást, és maga is azért fordult e kérdés
felé kiváncsian és kutatólag, hogy a külföldi tudósok állí­
tása felöl magának biztosságot szerezzen. - Hogy kik vol­
tak azok, a kik Sajnovics előtt már foglalkoztak e kérdés­
sel, és rninő eredményt értek el, fölöslegesnek tartom itt
fejtegetni; hisz irodalmunkban erről már többen értekeztek
és pontosan beszamoltak.! A ki a Demonstratiot figyelem­
mel forgatja, azt is látni fogja, hogy Sajnovics azoktól, a
kik előtte irtak e tárgyról, édes-keveset vett át, már csak
azon oknál fogva is, mert ezen irók nem igen voltak keze
ügyében; azok az esetek pedig, melyekben Sajnovics elő­

zőivel mégis megegyez, inkább véletlen összetalálkozásnak,
mint kölcsönvételnek tudhatók be. Bármit hoz fel Sajnovics
másoktól, pontosan jelzi, hogy honnét vette, s idéző-jel közt
adja. Most tehát, hogy a Demonstratio taglalásába akarunk
belefogni, teljesen fölöslegesnek tartom annak forrásairól ér­
tekezni, mert a forrás, mint látni fogjuk a munka történeté­
ből, maga Sajnovics volt; hanem egyenesen az események
és körűlmények leirását és az eljárás ismertetését adom,
melyek közt a Demonstratio létre jött.

Tudjuk már, hogy a Demonstratio megirásában köz­
vetve nagy érdeme van Hellnek, ki a lapp nyelvrokonság­
ról még itthon létekor tájékozva volt idegen irók munkáiból,
sőt - maga nem tudván jól magyarul - azért vitte éppen
Sajnovicsot magával, hogy mint jó magyar személyes ta-

1 Bátran utalhatorn az olvasót Munkácsy fentebbi dolgozntára (Jásd I.

jegyzet), melyben a Demonstratio előtti ir ókat jól jellemzi és kellőleg mél­

tatva sorolja feJ. - Érdekes és tanulságos még Erdélyi Károly értekezése:

Váz.latok a magyar nyelvészet kő réből, CA nagy-kanizsai főgymn. értesítöje.

1~85.) melyben az összes magyar rokonsági és nyelvrokonsági mozgalmak

fel vallnak tüntetve.
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abból, hogya protestáns árvaház direktora a katholikus
árvaház megnyitása után a bíboros jött és kétszáz
árvát, kiknek katholikusok voltak, mindjárt rendelke­
zésére bocsátott. A biboros Iso-et szivesen felvett uj árva­
házába, mert tudta, hogya protestans árvaházban csak
protestans oktatást nyernének. - Az egyháznak bizony vég­
telen mt"ssz"6;"á van a jövárosokban, hol az inséges alakok

tömege folyton A liberalis rendszer foly­
tán ezer és ezer existenczia semmisül meg a vidéken éven­
kint, ezek mind a tódulnak kenyeret keresni.
Messis multa, operarii pauci!

Apr6hirek. Ceylon szigetén Alvarez portugal pap a
három év Indiában felállitott hierarchiai renddel elé­
gedetlen, pertugalhoz szitó szakadár egyházat
alapitott. Püspökké a jakobiták szentelték fel; s mint fel­
szentelt püspök Mar Gyula név alatt jött Ceylon szigetére.
- Paray-le-Monial, honnan Jézus legszentebb szivének kul­
tusza elterjedt, megható ünnepélynek volt tanuja. A trap­
pista rend összes apátjai . és priorjai : Chinából, Afrikából,
(Natal) Amerikából, Anglia, Bosznia, Belgiumból stb. magu­
kat és rendtársaikat ünnepélyesen Jézus legszentebb szivé­
nek oltalma alá helyezték. - Az olasz kormány
tette azon forradalmi kör (circolo rivoluzionario) alapszahá­
lyait, mely Krisztusnak, mint forradalmárnak akar szob­
rot állítani. Isten meg fogja verni a gyalázatos istenká-
romlókat. ..

dij egész évre 6 forint osztr.-m. ért.
--------------------

Aszerkesztésért Dr. PROHÁSZKA OTTOKÁRj Dr. WALTER GYULA.

Esztergom, 1889. Nyomatott Buzárovits Gusztávnál.
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